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BBEJAEHHUE

Ilepuon koHma XX - Havasma XXI Beka XapakTepus3yeTcsi BO3POCIIUM
HAay4YHBIM MHTEPECOM K HCCIEAOBAHUSAM B O0JIACTH TONMOHUMUKH, [IOHUMAaHUEM
BAXHOCTU PEIIEHUs 3a7ay, CTOSIIMX Mepen AaHHoW Haykou. Kpyr 3anpau,
CTOSIIIMK IIepe]] TOIOHMMHUKOW M CBSI3aHHBIX C HEH HayKaMH, JOCTATOYHO
HIMPOK. DTO M3YUYCHHE MPOUCXOXKICHUS reorpaQuuecKkux Ha3BaHHUM, UX MyTel
Pa3BUTHSA U COBPEMEHHOIO COCTOSIHMS, CMBICIOBOTO 3HAYEHHs, JIEKCUYECKOTO
COCTaBa U TpaMMaTHUECKOr0 OPOPMIICHUS.

OpnHako, KpOM€ BBIIIEHA3BAHHBIX 33Ja4, PEIICHHE KOTOPbIX, BAKHO, B
OCHOBHOM, JMJIi HUCTOPUM U Teorpapuu, TONOHMMHKA 3aHMMAETCA TaKxKe
BOIPOCAMH BAaXKHBIMU JUII ATHOJIMHIBUCTUKU W JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHH. OTH
CBSI3aHHBIE MeEXJy c000il HayyHble NUCHUUIUIMHBI W3Y4arOT B3auMOJEHCTBHE
KYJBTYpPbI U 5I3bIKa B MpOIEcCE €ro (YyHKIIMOHUPOBAHUSA U MCCIEAYIOT TO, YTO
COCTABJISIET A3BIKOBYIO KAPTUHY MUPA TOM WM UHOM 3THUYECKOW I'PYIIIIHIL.

Ces13p  s13pIKa M 3THOCAa Heocnopuma. JlroOble couuanbHbIE WM
KyJbTYPHBIE U3MEHEHHUSI B JKU3HM HApOJ1a BOIUIOLIAIOTCS B SA3BIKE, yYACTBYS TEM
CaMbIM B CO3JaHUY HOBBIX MOHITUN U HOBBIX SI3BIKOBBIX €IMHMII.

AKTYaJIbHOCTh HCCJIEIOBAHMS CBSI3aHA C BO3PACTAIOIIMM B HACTOSILIEE
BpEMsI MHTEPECOM K BOIPOCY O CBA3M S3bIKa M KyJbTypbl. Kak u3BeCTHO, B
TOMOHUMUU B OOJbIIEH CTENEHH, YeM B JIPYIHX JIEKCUYECKUX MOJICUCTEMAX,
OTPa)XEHbI COLIMATIbHBIE, HUCTOPUUECKHE, SI3bIKOBBIE U KYJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH
TOro win HMHOro Hapoza. ClenoBaTenbHO, HMCCIENOBAaHUE TONOHUMHYECKON
JEKCUKM AHINIMA € Y4Y4EeTOM €€ OTpPaXEHUs B HALMOHAJIBHOM CO3HAaHUU
MPEICTABIIAECTCS HAM HauOoJIee aKTyaJIbHbBIM.

Hay4yHasi HOBH3HA MCCIECNOBAaHUs 3AKJIIOYACTCA B TOM, YTO IPOBENCH
JIMHTBOKYJIBTYPHBIM aHAJIU3 aHTVIMMCKON TONOHUMHYECKOM JIEKCHUKM HAa OCHOBE
aHaiM3a CEMAHTHKUM TOMOOCHOB M TONO(OPMAHTOB, PEKOHCTPYHUPOBAHA

apXavyHasi KapTUHA MUpPA HACENSABIIUX AHTJIUIO IJIEMEH.


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%AF%D0%B7%D1%8B%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%8F_%D0%BA%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0_%D0%BC%D0%B8%D1%80%D0%B0

OO0beKT uccjIe10BaHUA COCTABIISIET TONOHUMUYECKAs JIEKCUKA AHIIINN.

IIpenmer ucciieOBaHUA COCTAaBJSIET JIMHTBOKYJIbTYpHas CrHelu(pHUKa
AHTJINHACKUX TOIIOHMMOB.

Hear wuccaegoBaHusl — U3YYCHHE AHTJIMHUCKUX TONOHUMOB B
CEMAHTUYECKOM, CTPYKTYPHOM M 3TUMOJIOTMYECKOM acCIEKTaX JUIsl BBISBICHHUS
A3BIKOBOM KapTHHBI MUPa HApO0B, HACEISABIINX AHIIINIO.

JIis TOCTHKEHHSI LIeTTH HaMH OBLITU MIOCTABJICHBI CIICAYIONINE 3a/1a4M:

1)  mpoaHATU3UPOBATH OCHOBHBIC MOHATHS MO TEME: «KapTUHA MHPay,
«TOMOHUMUKA» U «TOIMOHUMUS», «TOIIOHUM;

2)  paccMOTpPETh AHIJIMHCKWE TOMOHUMBI C TOYKH 3pEHUS UX
TUMOJIOTMM M BBIICHUTH, HOMHUHALMN KAaKOIO IEpHUOAA M KAKUX ITHUYECKHUX
TPYIII IPeo0IaIatoT Ha TEPPUTOPUN AHTIINY;

3) mnpoaHamM3UPOBATh TOMOHHUMBI B HX CTPYKTYpPHO-CEMAHTUYECKOM
acniekTe (BBIIBUTh HauOojiee pacHpOCTpaHEHHBIH crnocod oOpa3oBaHMs
aHTJIMACKUX TOOHMMOB M OCHOBHOM KPYT X 3HAUEHUH);

4)  OpeIIOKUTH KIACCUPHUKALIUIO TOIOHUMUYECKOW JIGKCUKU AHTIINH;

5) omnpengenuTh  JIUHTBOKYJBTYpPHBIE  OCOOEHHOCTH  AHIVIMMCKUX
TOIIOHMMOB;

6) pa3zpaboTaTh KOMILIEKC YIPAKHEHUM JJIsl CTYJIEHTOB BBICIICH HITKOJIBI.

JUist  pelieHuss TOCTaBIEHHBIX 3aJad HaMU ObUIM  HCIIOJIb30BaHbI
CJIEIYIOLME METOAbI HCCIEAOBAHNS

1. cromHOM BBIOOPKU;

2. KOJIMYECTBEHHBINA METOT;

3. CTPYKTYpHBII U CEMaHTHYECKU aHAIIN3;

4. IMHTBOKYJIbTYPHBIN aHAJIN3S.

HayuyHo-Teopernueckoii 0a30if Hamero MCCIEIOBAHUS MOCITYKHIN
paboThl OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX JMHTBUCTOB B OOJACTH OHOMACTHKU U
tononnmuku (A.B. Cynepanckoii, C.H.bacuka, B. A. Hukonosa, H. B.
[Tomonbckoii), a Takke B 00JacTH aHrIosA3bIYHOM TomoHuMmuku (B. [l

benenrpkoii, O. A. Jleonosuua, A. D. Mills).
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Martepuasiom ucciaegoBanusi nociayxxuiau 200 aHMIMICKUX TONOHUMOB,
MOJyYEHHBIXMETOJIOM CIIOIIHOW BBIOOPKKM U3 cioBaps “A  Dictionary of
English Place-Names” A. D. Mills.

Teoperuueckasn 3HAYNUMOCTh paboThI OTIpe/IeTsAeTCS
BKJIaJIOM B JIMHTBUCTHKY BOOOIIE M B OHOMAcCTHKYy B 4acTHOcTH. Kpome Toro,
U3y4yeHHe TOIMOHUMUHU TOW WJIM MHOW TEPPUTOPUH MPEICTABISET MHTEpEC AJIs
S9THOJIMHIBUCTHUKH W JIMHI'BOKYJBTOPOJIOTHH. PGSyJ'H)TaTBI HCCIIEAOBAHHUSA TAKXKEC
UMEIOT 3HaYCHHE JJIs1 HICTOPUU U reorpaduu, Tak Kak UCCIIEOBaHUE TOTIOHUMHU
OTpeeNICHHON TEPPUTOPHUH 1aeT BO3MOKHOCTh Y3HATh 00 apease pacceleHus, a
TaKxke 00 YKIIAJC ’)KMU3HN HACCIIIBIINX €€ OTHUYCCKUX I'PYIIIL.

IIpakTnyeckass 3HAYUMOCTH pPabOTBl COCTOUT B  BO3MOXHOCTH
pUMEHEHUST pa3pabOTaHHOrO HaMHM KOMIUIEKCA YNPAXKHEHUH Ha 3aHATHSX IO
UCTOPUM AHIJIMHCKOIO sI3blKa U JIEKCUKOJOTMM B OOYYEHHUU CTYAECHTOB
(akyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

Ha 3amuTy BBIHOCATCH CJIeAYIOLIUE MOJI0KECHUS

1. TonoHumuss AHIMIUMM NOPENCTABISIET COOOM  HMCTOPUYECKHU
CIOXKHUBIIYIOCS ~ JIGKCUYECKYK)  CUCTEMY,  COCTOALIYID U3  IISTH
TOIIOHUMHUYECKHX IUIACTOB (KEIbTCKUM, JIATUHCKHUM, aHTJIOCAKCOHCKHM,
CKaHIMHABCKUM W  (PaHIly3CKHIl), OTIMYAIOIIYIOCS PErHOHAIbHBIM
cBoecoOpazreM.  TOMOHMUMBI  pa3HBIX  TOMOHUMHUYECKUX  IJIACTOB
pa3IMyarOTCA 110 CTENECHW KOHUEHTpPAllMM M MECTaM JIOKAJIW3alMh Ha
TEPPUTOPUN AHIIIUH.

2. TonmoHUMBI KOAUPYIOT BAXKHYIO 3THOKYJIBTYPHYIO HH(OpMAIIHUIO.
B aHrmumickux TONMOHMMAax OTPAXEHbl COLUAIBHBIE W KYJIbTYPHBIC
OCOOEHHOCTH JPEBHUX JKUTENEW AHIIIMA: WX I[EHHOCTH, OBIT U
XO3MCTBEHHAs JICSTEILHOCTh, COIMAJIbHAs OpraHu3anus oOIlecTBa, a
TAK)KE UCTOPUYECKHUE ITPOLIECCHI, POUCXOIUBIIUE B TO BPEMSI.

CtpykTypa paOOThI: BBEICHHE, JBE TJIABBI, 3aKIIOYCHHE, CIHUCOK

HCIIOJBb30BAHHBIX HCTOYHHUKOB, IIPUIIOKCHHC Au IMPHUIIOKCHUC b. Bo BBCIACHHNU
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dbopmynupyeTcss OO0BEKT, MPEAMET, IIeNb, 3aJa4yd, METOJbl HCCICIOBaHMUSI,
Hay4HO-TEOpeTHYecKass 0asza, Hay4YHas HOBHW3HA, a TaKXKe TEOpETUYECKas U
MPAKTUYECKasi 3HAYMMOCTh MCCIIeI0BaHuA. B mepBOM TIJ1aBe uCCIenyercs
HAKOIUJICHHBIM U CTPYKTYPUPOBAHHBIA MaTE€pHUAN IO TEMaM «KapTUHA MHUPA» U
«O0ITHe 3aKOHOMEPHOCTH TOTTOHUMHUKH).

Bo BTOpoM TrnaBe TMpPOBENEH aHaIW3 aHIJIMUCKOW TONMOHWMMHUM B
STUMOJIOTUYECKOM,  CTPYKTOPHO-CEMAHTHYECKOM W JIMHTBOKYJIbTYPHOM
acIieKTax.

B 3aximroueHnn MOABOIATCA WMTOTH MPOBEICHHOTO MCCIEI0BaHuA. B
MPUJIOKECHUU A  TIPEACTABJIEHBl JHAarpaMMbl MO TEME HCCIEAOBaHUS, B

IIPUIO0KCHNUHA b — criucok HCCJICAOBAHHBIX TOIIOHHMMOB.



I'/TABA 1. TEOPETUYECKHUE OCHOBbBbI UCCJIIEJOBAHUA

1.1. Onpenesenne NOHATHIT KKAPTHHA MUPA», «A3bIKOBASI KAPTHHA MUPA)

IIpexne yeM IPUCTYIIHUTh K paCCMOTPEHHUIO BOIIPOCA O TOINIOHUMHUYECKON
KapTHUHE MHUpPa, HEOOXOAUMO OIPENIEIUTh CaMO MOHATHE «KAPTUHA MUPA».

TepmuH «xaptuHa Mupa» BO3HUK B KoHIE XIX — nHawane XX Beka B
pamkax ¢usuku. ['.I'epry BmepBble yNOMSIHYJl O HEM IO OTHOLIEHUIO K
busznyeckoil KapTHHE MHpa, KOTOPYIO OH TpPAaKTOBaJl, KaK COBOKYITHOCTb
BHYTPEHHUX OOpa30B BHEIIHUX MPEIMETOB, U3 KOTOPBIX JIOTHUYECKHUM IyTEM
MOYHO I10JIy4aTh CBEICHUSA OTHOCUTEIBHO 3TUX IPEIMETOB.

Haunnas ¢ 60-X rogoB NOHATHME «KAPTHHA MHUPA» PACCMATPUBAECTCSA B
paMKax CEMHOTUKHU MPU U3yYEHUH NEPBUYHBIX MOJEIUPYIOIIUX CUCTEM (S3bIKA)
U BTOPUYHBIX MOJEIUPYIOLUX cucteM (Muda, penuruu, QoiabKiopa, M033uH,
pO3bl, KUHO, JKUBOIHCH, apXUTEKTYypbl W Tak panee). KynbTypa mpu 3TOoM
TPaKTyeTCsl KaK ‘HEHACIEACTBEHHAas IaMiIThb KOJUIEKTHUBA , W €€ TIJaBHOU
3a1a4eil TPU3HACTCS CTPYKTYpHAs OPTaHU3alMs OKPYKAKOLIETO0 MHPA, YTO
HaXOJIUT BBIPAKCHUE B MOJIeNU Mupa. [8]

TepMuH «KapTMHA MHUpPa» MOXHO OTHECTH K OCHOBHBIM TOHSATHIM
COBPEMEHHOIO  S3bIKO3HaHWsA. B paMkax TOHATHA «KApPTHHA  MHUpPa»
UCCIIEYIOTCS TaKHE BasKHbIE BOIIPOCHI, KaK CBOEOOpa3ue ueaoBeKa U ero ObITus,
YCJIOBHS CYLIECTBOBAHUS YEIOBEKA B MUPE U €r0 B3aMMOOTHOLIEHUS C MUPOM.

[To cnoBam CepeOpsiHHUKOBa, M3y4ash BONPOC 00 OTPaKEHUU KapTHHbI
MHpa B S3bIKE, YYEHBIE OCHOBBIBAIOTCS HA CIEAYIOLIEM TPUEAUHCTBE:
OKpyXarmias JACHCTBUTEIIBHOCTh, OTPAKEHUE ITOM JIEUCTBUTEIBHOCTH B
CO3HAHMU YEJIOBEKA U BBIPAYKEHUE PE3YJIbTATOB 3TOI0 OTPAKEHMS B sA3bIKe. [Ipn
OTOM CYMTAETCS, YTO YEJIOBEK MPABUIIBHO OTPAXKAET ITY NEUCTBUTEIBHOCTH U
TaK K€ MPaBUJIBHO 3Ta JICHCTBUTEIBLHOCTh BRIpAXKACTCS B s3bIKE. [8]

PaccmarpuBas nansblii Bompoc, [.B. KommaHckuii OCHOBBIBaeTCs Ha
MOJIOKEHUU O TOM, YTO CYULIECTBYET JBa MUpPA, NEPBUUYHBIA (OOBEKTUBHBINA) U
BTOPUYHBII (cyObexTuBHbIN). [IpyHIUNUATBHBIM W BaXKHBIM IS
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KU3HEACIATEIbHOCTH  4YeJIOBEKa  SBJISIETCST  BOONpoC 00  OTOOpaskeHuU
O0OBEKTHBHOTO MUPA B CyOBEKTHBHOM.

[To cnoBam Kommanckoro, kapTuHa MHpa, OTOOpaXEHHas B CO3HAHHUH
YeJioBeKa, MPECTaBIsIieT cO00M BTOPUYHOE CYIIECTBOBAHUE MEPBUYHOTO MHPA,
3aKpeIJICHHOE M PEaTu30BaHHOE B CBOCOOpasHON MarepuanbHOW (opme (B
s3bike). [14, ¢. 15]

[ToctoBanoBa ompenenser KapTUHY MHpa Kak CyObEeKTHBHBIH 00pa3
00BEKTUBHOM peallbHOCTH. [24, ¢. 29]

B nmamHoMm wccnenoBaHMM MBI OyAeM PpPYKOBOJICTBOBATHCS JaHHBIM
OIIPE/ICTICHUEM ITOHATHS «KapTHHA MHUPaY.

Kak u m000#i MpOIyKT YeIOBEYECKOTO pa3yMa, KapTHHA MHpPa MOXKET
OBITh OMHCAaHa C TOMOMIBIO psifa TPU3HAKOB. Tak, B OCHOBY OIpeneTICHHS
KapTHHBI MHpa, ¢ ToUkH 3peHus B.M. IlocToBanoBoil, MOXKET OBITH MOJIOXKEHA
JESITSIIBHOCTHASI MOJICITB:

1) cyOBeKT KapTUHBI MUpa (€€ IeATeNb), N300paKaroInii;

2) npeaMeT KapTUHBI MUpa (ee 00BEKT), n300pakaeMoe;

3) pe3yabTar aeqaTesbHOCTH (cam 00pa3), COOCTBEHHO KapTHHA.

CyOBbeKTOM KapTUHBI MUPA MOTYT OBITh:

1) oTenbHBIN YeoBeK (AMIUPUIECKUN CyOBEKT),

2) oTaenbHas rpynna jrojen (cooOI1ecTBo),

3) oTneabHBIN HAPOI,

4) yemoBeveCcTBO B IiesioM. [8]

Kaxxnoro cyobekTa KapTUHBI MEpPa MOXKHO PACCMOTPETH C JBYX CTOPOH —
BO BHEBPEMEHHOM IUIaHE €r0 MHUPOBO33pPEHUs JTMOO BO BPEMEHHOM — B MOMEHT
€ro KOHKPETHO-UCTOPHUUECKOTO MHPOBO33peHMs. KaXIbplii M3 mepeunciIeHHbIX
CYOBEKTOB KapTUHBI MUPA SBISIECTCS HJICATBHBIM, TAK)KE KaK U MPUITHAChIBAcMast
eMy BOCCO3/aHHas KapTuHa Mupa. [24, c. 31]

[ToHsiTHE «KapTHHA MHPA» MHOTOTPAHHO. BBIAEISIOT HECKOJIBKO BUIOB
(TMIIOB)  KapTHHBI ~ MHUpa: MHQOJOrHYecKas, Hay4YHas, HpaBCTBEHHas,

MMOJMTUYCCKAA, XyJOKCCTBCHHAA U A3BIKOBAs.
8



PaccMoTpuM TIOHSITHE «S3BIKOBAasi KapTUHA MHUPA», KOTOPOE TECHO
CBSI3aHO C TEMOI HaIIETO MUCCIIEIOBAHNUS.

[TonsiTue «sA3bIKOBAasi KAapTMHA MHPa» BO3HHUKIO HAa OCHOBE YYECHUS
HeMelKkoro ¢umomora u s3bikoBena Bumbsrensma I['ymOonmpara. Kak o
OTMEYaeT, S3bIK BOIUIOMIAaET B cebe MayX Hapojaa, €ro MHUPONOHMMAaHHE,
CJIeI0BATEIbHO, UMEHHO HAPO/I SIBJISIETCS HOCUTENIEM SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUPA.

JIt000# S3BIK SBISETCS OTPAKEHUEM KaKOro-TMOO crmoco0a TO3HAHUSA
mupa. Te 3HaueHHs, KOTOpbIE€ BBIPAXKAIOTCA B SI3bIKE, CKIIAJBIBAIOTCS B
HEJOCTHYI0O CHCTEMY MHPOBO33PEHUS, MPHUCYIIYI0O HOCUTENSIM si3bika. Crocol
OCMBICTICHUS MHUpa, TPUCYIIMA KaXIOMY S3BIKY, SBISCTCS HAIOJOBUHY
YHUBEpCAIbHBIM, HANOJOBUHY HAllMOHAJIBHO CaMOOBITHBIM. Hocurtenu pasHbIx
S3BIKOB MOTYT OTJMYATHCS C TOYKH 3PEHUS CBOETO MHPOBO33PEHHUS, TO €CTh
MOTYT OTpa)xaTh MU MO-PA3HOMY - YEpE3 MPU3MY CBOUX SI3BIKOB.

O.Jl. AnpecsH oTMedaer, 4To JJIsl TIOHATUS «S3BIKOBasi KapTUHA MUPa»
XapaKTEPHBI CICAYIONINE TPUHITUTIBI

1) s3bIKOBasi KapTUHA MUpaA SIBISETCS HAMBHOW KapTMHOM MHpa, a He
Hay4YHOU;

2) KaXIbli S3bIK OTOOpa)KaeT JEUCTBUTEIBHOCTh HEMHOTO HMHAuYe, YeM
ATO JENar0T APYTUe S3BIKU (CIEIOBATENbHO, Y KaXKIO0W ITHUYECKOW TPYIIIBI
SI3BIKOBBIC KQpTHHBI MHPa KMEIOT HEKOTOpBIC pasauuus). [2, ¢. 57]

Hcropuueckass mamsaTh HapoAa HAIMPSIMYIO CBs3aHAa C €ro SI3bIKOBOM
KapTuHOUM Mupa. [logpazymeBas To WM HHOE COOBITHE W3 UCTOPUH, MBI MOXKEM
Ha3BaThb TO MECTO, TJ€ OHO CIyYMJIOCh, BMECTO HEro CaMoro. JTO SIBISETCS
OCHOBOM IS Pa3IUYHBIX XYJAOXKECTBEHHBIX CPEACTB (Hampumep, s
METOHUMHU U aJUTFO3UH ).

[To crmoBapio A3umoBa, A3BIKOBasi KapTHHA MHpPAa — 3TO COBOKYITHOCTH
3HaHUN 00 OKpY’KaroIeM YesIoBeKa MHUpE, 3aleuaTiICHHBIX B SI3BIKOBOM (popme.
OTpakeHHBIE B S3bIKE TPEJACTABICHUS JAHHOTO S3BIKOBOIO KOJUIGKTHBA O
CTpPOEHWH, dJIEMEHTaX W Mpolleccax AercTBUTeNbHOCTH. KapTmHa Mupa Kak

IEHTPAJbHOE TOHSITUE KOHIIEMIIMUA YEJIOBEKAa, BBIpaXKaroIlee CHEHUPUKY ero
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OBITHS, TIPEJCTaBIsIET COOOM IEJOCTHBIN TIOOANBHBIM 00pa3 MHpa, KOTOPHIA
ABJIAETCS] PE3YIABTATOM BCEU TyXOBHOM >KM3HHU 4yesoBeka. OTpakeHHE K€ ITOro
MHpa B €IMHULAX S3bIKA U TEKCTaX, CO3/aBAEMbIX C TOMOIIBIO CPEJICTB SI3bIKA, U
00pasyerT s3bIKOBYIO KapTHHY Mupa. [1]

A. b. MuxaneB BBIIEHSET CIOU SI3BIKOBOM KAPTUHBI MHPA, KOTOPBIE
OTpaxaroT €€ HallMOHAIbHYIO CTICIIUPUKY:

1) dbonernyeckuii cnoi (dhoHeTHUECKasT crenuprKka KOHCOHAHTHBIX WU
BOKAJIMYECKUX S3BIKOB OTPa)Kae€T HAlMOHAIBHOE CBOEOOpa3ue SA3bIKOBOM
KApTUHBI MUPA);

2) Jnekcuyeckuil ciod (mpeamoJiaraet, MIpeXae BCEro, cBoeoOpasue
MMEHHBIX KJIaCCOB B HAI[MOHAJIBHOM SI3bIKE);

3) ceMaHTHYecKWM  cioi  (TpeacTaBisieT  cOoOOM,  Hampumep,
MeTapopruUeCcKOe yOTPEOICHNUE A3bIKOBBIX €AMHMIL);

4) napeMuyeckuil ciaod (comepkKHUT (Hpa3eosOTU3Mbl, IOCIOBUIBI U
MOTOBOPKH, XapaKTEPHBIE JJIsl TOW WJIM UHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI);

5) rpaMMaTUYecKuil ciI0W (OTpa)kaeT KaTeropu3aluio 1eHCTBUTENIHOCTH,
cnenupUYHY0 JJ11 TOrO WM HHOTO 3THOCA);

6) CHUTyaTUBHBIA, WM JUCKYPCUBHBIM, CJOW (OTpa)kaeT HaIu4ue
MIOBEJICHUECKUX KaTEerOpUi, CIICIU(PUUHBIX JIJISl TOTO WM HHOTO 3THOCA). [19]

OpnHako, B HayKe CYIIECTBYIOT U APYTrHe MOAXO0bl K OMMCAHUIO Mpoliecca
(dbopMuUpOBaHUS KAPTUHBI MUPA B CO3HAHUH YEJIOBEKA.

Hanpumep, B. b. KaceBuu Ha ocHOBaHMU croco0a KOIUPOBAHUS
uH(pOpMaIMU BBIJAEISIET BEpOANbHYIO (SI3bIKOBYIO) M HEBEpPOAIbHYIO KapTHUHBI
mupa. BepOanbHyl0 KapTHHY MHpa OH B CBOIO OuU€pe/b JETUT Ha COOCTBEHHO
A3BIKOBYIO M TEKCTOBYIO. [Ipu 3TOM, MO MHEHMIO y4€HOrO, Hay4dHas KapTHHA
MUpa SBIIIETCA OJHUM W3 BapHAHTOB TEKCTOBOW KapTHUHBI MHpA, TaK Kak
OTpa)kaeTcsl TOJIBKO B BUJE TEKCTOB onpeaenéHHon cdepbl - Hayku. OaHUM U3
OCHOBHBIX Pa3JIMYUi MEXIy HAUBHOW U HAYYHOU KapTUHAMU MUpPa SBIISIETCH,
kak cumtaetr B. b. KaceBuu, Hanuuue B TOM MM HHOM CHUCTEME 3HAHUU U

NPEACTABICHU ATHOKYJIbTYpPHOM MH(POpPMalUU: Hay4yHas KapTUHA MHpa
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CTPEMHTCSI K CIVIAKMBAHHWIO HAIMOHAIBHO-CAMOOBITHONW WH(MOpMAIUU, B TO
BpeMsl KaK HauMBHasg KapTHHA MHpA 3aKPEIJIEHA W OTPAKEHA B JICKCUKE WU
rpaMMaTHKe s3bika. [13]

K coOcTBeHHO S3BIKOBOM KapTHHE MHpa OTHOCHUTCS JIEKCHKA TOTO WIIA
WHOTO $3bIKa, a 3HAYUT W reorpadUyecKue Ha3BaHMs, KOTOPBIE SBISIOTCS
MMEHaMH COOCTBEHHBIMHU.

['eorpaduueckne Ha3BaHUS, WIH TOMOHUMBI, OTPAXKAIOT HCTOPHIO
OCBOCHUS M 3aCElICHHUs TOW WJIM HHOW TeppuTOopuu. B HHX coaepKuTcs
uHpopMaIus 00 yKIIane )KU3HH, 00bIYasX 1 MUPOBO33PECHUHN MPOKUBABIITUX TaM
moaed. [ns OonbIIMHCTBA TONMOHMMOB XapakKTepHa CIIOKHAS CEeMaHTHYeCKas
CTPYKTYypa, B  KOTOPOM  TNEPEIUIETAIOTCS  COLMUAJbHBIE,  KYJIbTYPHBIE,
UCTOpPUYECKHE U Apyrue accoruanuu. Hanbornee TeCHyrO CBs3b TOMOHHMUKA
UMEEeT C UCTOPUYECKOM reorpaduei, Tak Kak HapoOJ JlaBall Ha3BaHUS TOPOJIaM,
JEpEeBHSIM, pEKaM, oO3epaM U JpyruM reorpaduyeckuM OOBEKTaM B
ONPEAECICHHBIN MOMEHT HCTOpuU. I[lo3TOMy, MOXKHO YTBEpPXKOATh, YTO
TOMOHUMHKA TEPPUTOPUU HANPAMYIO 3aBUCUT OT COLHUAIBHO-3KOHOMHYECKHUX
YCJIOBUH, a TaK)Xe TPAIUIIUMA, TOCTIOJCTBYIOIIMX B OOIIECTBE, B TOT WJIM WHOU
VCTOPUYECKUUN TIEPUO.

Takum 00pa3oM, MOKHO CAENIaTh BBIBOJ, YTO TOTIOHWUMHUS TOW WJIM MHOU
TEPPUTOPUH, SBISASACH JIEKCHYECKOW TOACUCTEMOM, OTPa)XaeT S3bIKOBYIO
KapTHHY MHpa Hapoja, T.€. €ro CHUCTEMY B3TJIAJIOB, MHUPONOHUMAaHHUE,

HAIIMOHAJIbHBIN TyX.

1.2 CymHOCTh TOMOHUMHKH U €€ MeCTO B CUCTEMe HAYK

[Ipexne yem MpUCTYNUTh K HEMOCPEACTBEHHOMY U3YUYECHUIO aHTIIUHCKUX
TOTIOHMMOB, HEO0XOIUMO C(HOPMYIUPOBATh M PACKPHITH CYIIHOCTH CaMoOro
MOHSTHUSL «TOTIOHUM», & TAKXKE PACCMOTPETh TAKUE TTOHATUS, KAK «TOTOHUMUKAY
U «TOTIOHUMHUS» U OOBICHUTH UX PA3TUUMSL.

Kak wn3BeCTHO, KaXIplil MPEIMET OKPYXKAIOLIEW HAC AEHUCTBUTEIBHOCTHU
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uMeeT Ha3zBaHue. CroBa HMMEHYIOT BEIM, JIOJICH, OTBICUEHHBIE MOHSTHUS,
KauecTBa W CBOWMCTBA. MHOrME CJOBa OTHOCSTCA HE K ONPEACIICHHOMY
KOHKPETHOMY TMpPEIMETY, a K LEeJIOMy Kiaccy npeameroB. Takue clioBa
(Ha3pIBalOLIME TIPEAMET [0 NPUHAUICKHOCTH €ro K JIaHHOMY KJaccy
MPEIMETOB) HA3bIBAIOTCS UMEHAMU HAPUIIATEIbHBIMH.

OnHako B S3BIKE CYIIECTBYIOT M CJIOBA, KOTOPBIE OTHOCATCS TOJBKO K
OJIHOMY TMpEIMETY U Ha3bIBAIOT YHUKAJIbHBIC SIBJICHUS, SBISIONIUECS
€IUHCTBEHHBIMU B CBOeM poje. K gaHHON KaTeropuu CIOB OTHOCATCS MMEHA
COOCTBEHHBIE.

Jlenenue CyleCTBUTEIbHBIX Ha COOCTBEHHBIC M HApHUIIATEIIBHBIE - 3TO
OJIMH TPAJUIMOHHBIX CIIOCOOOB KJACCU(DUKAIIMU JIEKCUYECKOTO COCTaBa SI3bIKA.
B Hamm pgHWM 9TO JAENEHHME HE YTPaTWIO CBOEM aKTyalbHOCTH. [meHa
COOCTBEHHbBIEC 3aHMMAIOT 3HAYUTEIHLHOE MECTO B JIEKCHYECKOM COCTaBE JIFOOOTO
s3pika. OHM  CIOy’KaT HE TOJBKO /IS HAaWMEHOBaHUSA TeorpaduyecKux Hu
KOCMHYECKUX OOBEKTOB, JIIOJEH U )KMBOTHBIX, HO TaKXKe W JJIs HAMMEHOBAHUS
Pa3IMYHBIX 00BEKTOB MATEPUATLHON U TyXOBHOW KYJIBTYPHI.

Tak, uMeHa COOCTBEHHbBIC MOAPA3IACIAIOTCS HA AHTPOTOHUMBI (JIMYHBIC
MMEHA IO, a Takke MX KIMYKA W TPO3BHINA), STHOHUMBI (HA3BaHUA
HApOJIOB), 300HUMBI (KJIMYKH >KHBOTHBIX ), ACTPOHUMBI 1 KOCMOHUMBI (Ha3BaHUS
raJlaKTUK, CO3BE3UM, TYMaHHOCTEH, acCTEPOUIOB, IIAHET U KOMET), TECOHUMBI
(HazBaHust ~ MU(UUECKMX W OOXKECTBEHHBIX  CYIIECTB), XPOMOHHUMBI
(coOCTBEHHBIE MMEHA OTPE3KOB BPEMEHM), aHEMOHHMMBbI (COOCTBEHHbBIE HMMEHA
CTUXUUHBIX O€JCTBHI) W, HAKOHEL, CaMble MHOTOYHCJICHHBIE CpPEIU HMEH
COOCTBEHHBIX - TOITOHUMBI (Teorpaduueckue Ha3Banus). [9, c. 6]

Cnemudrka MMeH COOCTBEHHBIX JIaBHO TMpUBJICKajJa BHUMAaHUE TaKHUX
uccienosareneil (reorpadoB, UCTOPUKOB, KYJIbTYpOJIOTOB M JIMHTBUCTOB), Kak
Cynepanckas A.B., Mezenko A.M., Mypzaes O.M., bacuk C.H., IlIBeiinep
A.Jl., Tomaxun I'.JI., a Takke MHOCTPAHHBIX YUEHBIX, TaKUX Kak CMHT, DKBOI,
MenkeH, CTI0apT U Apyrux.

NMeHna coOCTBEHHbIE HM3y4alOTCSi TaKOM OTPACIbIO JIMHIBUCTUKH, Kak
12



OHOMAaCTHKA.

I[To H.B. TIlomonbckoi, OHOMACTHKa TPEACTaBIsCT COOOM pas3aen
S3BIKO3HAHUSA, OOBEKTOM U3Y4YEHHSI KOTOPOTO SIBJISIOTCA UMEHA COOCTBEHHBIE, a
NPEMETOM - UCTOPUS X 3apOXKICHUS U pa3BUTHS. [23, . 96]

IIo npyromy oOIpeneneHuio, OHOMAaCTHKa — 3TO COBOKYITHOCTH JIMYHBIX
UMCH KaK 0COOBIH MpeJMET JIMHIBUCTUYECKOTO M3ydeHus. [3, ¢. 276]

OTnuuyuTenbHONM  YepTOM  OHOMACTUKU  SIBIIAETCS  KOMIUIEKCHOCTD
peaMeTa UCCIEAOBAaHUSA, a TAKKE SIPKO BBIPAKCHHBIA MEKIUCHUIIIMHAPHBIN
xapakrep. “JIMHrBUCTUYECKUN KOMIIOHEHT SIBIIIETCS TOMUHUPYIOIIUM B TAHHOU
HayKe, BEJlb KaXKJ0€ UMsI SIBJISICTCSl CJIOBOM, a MH(OPMAILIMIO O KaXJIOM UMEHHU
MBIl TIOJIy4a€M C IIOMOUIIbI0 JIMHTBUCTUYECKOTO AaHANIW3a U HUCIOJIb3Ys
JMHTBHCTHYECKHUE cpeacTra’. [18, c. 64]

Takum 006pa3zom, MOKHO CKa3aTh, YTO B3aUMOOTHOIIIEHME OHOMACTUKH U
JIMHTBUCTUKU PACCMATPUBAETCSA KaK B3aMMOOTHOLIEHHUE YAaCTH U LIEJIOTO.

Cornacno Cynepanckoit A.B., 0ObeKTOM OHOMACTUKHU SBJISIIOTCS BCE
TUIIBI UMEH COOCTBEHHBIX, MPUCYTCTBYIOIIMX B CIOBAPHOM COCTaBE KaKOIo-
1100 SA3bIKa, HCKOHHBIC JINOO MPHILEAIINE B S3bIK TyTEM 3aMMCTBOBaHusA. [26, c.
17]

B 3aBucumoctn oT xapakrtepa wuccienoBanusi Cynepanckas A.B.
BBIJIEIISIET:

l)TeopeTrueckyro OHOMACTHKY, KOTopas U3y4yaer oOmue
3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHUS U (YHKIIMOHUPOBAHUS OHOMACTUYECKUX CHCTEM.
dakTUYEeCKHU, OHA SBISETCS HaydyHOM O0a30il Il BCEX OHOMACTHYECKHUX
HCCIEI0BaHUM;

2)onucaTeabHyI0 OHOMACTUKY, KOTOopas JaET OHOMAaCTUYECKOE OMMCaHMUE,
aHaMM3 ¥ JIMHTBUCTUYECKYI0 HWHTEPNIPETAlMI0 COOpaHHOTO MaTepHalia
BBIOPAHHOW TEPPUTOPUU UJITU SI3BIKA;

3)IpUKIaAHYI0 OHOMACTHUKYy, KOTOpasl CBsSi3aHa C TIPOU3HOIICHUEM,
opdorpadueit, HopMaMu CKIIOHEHHUS KIMEH COOCTBEHHBIX;

4)UCTOPUYECKYI0O OHOMACTHKY, KOTOpas U3y4aeT OHOMAaCTHYECKHE
13



COCTOSIHUA HMMEH COOCTBEHHBIX NPOLUIOr0, YTPAYEHHBIX B PE3YyJIbTATE
pa3IMyYHBIX TPEe0OpPa30BaHUM U NMEPECTPOCK B SI3BIKE;

5)I03TUYECKYI0 OHOMACTUKY, KOTOpas HM3y4daeT MMEHa COOCTBEHHBIE B
XY0KECTBEHHBIX U JINTEPATYPHBIX TeKcTax. [25, c. 215]

Taxum 006pazom, MOKHO CZI€JIaTh BBIBOJI, YTO COBPEMEHHAsSI OHOMACTHKA -
3TO KOMIUIEKCHAsI A3BIKOBAsl JUCHMIUIMHA, KOTOpas o0jalaeT CBOMM Kpyrom
npo0JieM U METOIOB.

[Tockonbky HMMeEHa COOCTBEHHBIE HENb3sl H3y4daTb OTAEIBHO OT
Ha3bIBaEMBIX HMH 00bekToB, CymepaHckoil A.B. ObUI0 BBEACHO TMOHSATHE
«OHOMAaCTHYECKOE MPOCTPAHCTBOY.

OHOMacTHYECKOE MPOCTPAHCTBO - 3TO COBOKYIMHOCTh COOCTBEHHBIX MMEH,
UCIIOJIB3YEMbIX TE€M WJIM MHBIM 3THOCOM JUIsl HAUMEHOBAHHUS PEAbHBIX JIHOO
HEpeaJbHbIX OOBEKTOB. Y HApOJOB M 3TUYECKUX TPYII, MPOKHUBAIOIIUX Ha
Pa3HbBIX TEPPUTOPHUAX, OHOMACTUIECKOE MTPOCTPAHCTBO pas3ianyHo. [25, c. 6]

Kak yxe ObUIO CKa3aHO BbIIIE, OHOMAacTHKa B YHCIIE IMPOYUX HMEH
COOCTBEHHBIX M3y4aeT U reorpapuueckre Ha3BaHuUs.

TpyaHo mpeacTaBUTh COBPEMEHHYIO LIMBUIIM3ALMIO 0€3 reorpapuyeckux
Ha3BaHud. ['eorpaduueckre Ha3BaHUS, WIM TOINOHUMBI SIBISIFOTCS BaKHBIM U
HEOOXOJMMBIM 3JIEMEHTOM pa3BUTHsA OOIIECTBA M YEJIOBEUECTBA B ILEJIOM.
COBOKYITHOCTh TOITOHUMOB B TIpe/iesiaX Kakoh-11u00 TeppUTOPUN NPEACTABIISET
co0o0if  pe3ysibTaT MHOTOBEKOBOTO  HApPOJHOTO  TBOPYECTBA,  CO3JaHMS
reorpaguyeckux uMmeH. I'eorpaduueckrie Ha3BaHUs — 3TO TO, C YETO HAUMHAETCS
3HAKOMCTBO CO CTPAHOMU, TOPOJIOM WJIM IPUPOJHBIM OOBEKTOM.

BceneactBue 3TOro  e€cTeCTBEHHON NPEACTaBIsIETCs HEOOXOIMMOCTb
OCMBICTIUTh TOMOHUMBI, BBISICHUTb, KaK OHHM TMOSBIISIOTCS, pPa3BUBAIOTCH,
U3MEHSAIOTCS, YTO CIIOCOOCTBYET ATOMY HPOLECCY, M, KOHEYHO, UYTO OHHU
0003Ha4a0T. Bee 3TH BOMpocCk! JeXart B cpepe MHTEPECOB CHELMATbHON HAYKH
— TOTIOHUMHUKH.

TepMUH «TONMOHUMHKA» HMEET OOJIbIIOE KOJMYECTBO TOJIKOBAaHWUU. MBI

pPaccMOTPUM HEKOTOPbIC U3 HUX:
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1) “TonoHMMHKa - OTO HaydyHas AWCIMILIMHA, KOTOpas H3ydYaer
reorpapuueckue Ha3BaHHUS, HX MPOUCXOXKICHHE, pa3BUTHE, COBPEMEHHOE
COCTOSIHUE, CMBICJIOBOC 3HAUCHHE, HAMMCAHKE U Tipou3HoIieHue”; [5, c. 6]

2) “TomoHumHuKa - 3T0: 1) COBOKYITHOCTH TOIIOHUMOB KaKOW-IHOO
MECTHOCTH, CTPaHBbI; 2) pa3zei A3bIKO3HAHUS, U3YYaIONIUi TOOHUMBI; [22]

3) “Tomonumuka (0T rped. topos «MeCcTo, CTpaHa» + onyma 'ums') - 3TO
MoTpaHWYHAs HaydHas TUCHUIIIMHA, BO3HUKINAS W PA3BUBAIOMIASCS HA CTHIKE
HECKOJIbKMX HayK: SI3bIKO3HAHUS, HCTOpUHU U reorpaduun’. [15, c. 62]

B nanHOil pabote Mbl TOpUACPKUBAEMCSI TIEPBOTO  OMPEACIICHUS
TOTIOHUMUKH.

BaxxHo oOTMeTUTHb, 4YTO TIOHATHE «TOINOHUMHUKA» HE  SBISIETCS
TOXICCTBCHHBIM MTOHATHIO «TOTIOHUMHS .

[To cnoapro nuHrBuctuueckux tepmuHoB T.B. XKepebuno, TonmoHumus
(< Op.-Tped. TOTOG MECTO, MECTHOCTh + OVUHO UMs) — 3TO COBOKYNHOCTh
reorpaMuecKuX Ha3BaHUH KaKOW-T1O0 ompeneneHHoi tepputopun. [11]

[To cnoBapto Ilomonbckoil, TOMOHMUMHUS — COBOKYITHOCTh TOIIOHUMOB
JAHHOTO  fA3bIKa, JAHHOTO pEruoHa, JaHHOTO TEKCTa, OMPEIEICHHOTO
BpeMeHu.[23]

PaccmoTpum Tenepsb CBsi3b TOMOHUMHUMKH C JPYTUMHU CHaAyKaMHu.

TonmoHMMUKa TECHO CBsSI3aHA C TaKOM HAy4YHOM JUCUUIUIMHOM, Kak
UCTOpUS, TaK KaKk TOMOHUMHUKA HCCIEAYeT BOMPOCHI, CBSI3aHHBIE C
MPOUCXOXKJICHWEM TOIMOHMMOB, a WMEHHO YCJIOBUS W TPUYMHBI HX
BO3HMKHOBEHUS U U3MCHCHMUS.

Cormacio C.H. bacuky, reorpaduueckie Ha3BaHUS BO3HUKAIA B
OTIpe/IeTICHHBIE HMCTOPUYECKHE TIEPUOMAbI, a 3HAYMUT, MPEACTABISAIOT COOOM
XPOHOJIOTHYECKOE CBHUJICTEIHLCTBO OIPEACICHHBIX HMCTOpUUYECKUX coObITHil. C
TEYECHUEM BPEMEHH TOMOHUMBI W3MEHSUIHCh MO (OpME U COJCPKAHHUIO H
pactpoCTpaHsINCh B 3aBHCUMOCTH OT KOHKPETHBIX COOBITHH WCTOPHH.
Paznmuunbie coObITHS, TaKMe KaK MHUTpAIlUN HACEICHUS, STHUUYECKHE KOHTAKTHI,

BOWHBI HAKJIAJbIBAIOT CBOM OTIEYATOK HA TOMOHUMUIO. Kaxk1yt0 HCTOpUUECKYIO
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AMOXY XapakTepu3yeT OMNpeaeNeHHbI Habop TomoHMMOB. OHH 00pa3yoT
CBOE0OOpa3HbIE TONMOHUMHUYECKUE TIacThl. MHOrME TOMOHUMBI YIIOMHUHAIOTCS B
HCTOPUYECKUX JOKYMEHTaX U SBJISIOTCS 00bEKTaMHU UCTOPUUYECKOTO U3YUCHUS.

Bonbiioe 3nHaueHue AJjis TONOHUMUKHN UMEET Takasi HaydyHasl JUCHUILINHA,
KakK reorpadus, Tak Kak TOIMOHUMBI SIBJISIOTCS BaXKHEHIITUM 3JIEMEHTOM KapThl.
Taxxe BCJIEACTBUE TOTO, UTO TOMOHUMBI UMEIOT MPOCTPAHCTBEHHYIO MPUBSI3KY,
OHM MOIYyT MHOIO€ paccKka3aTb O XapaKTepe 3acelieHHsl, OCBOCHUS U
XO3SMCTBEHHOIO HCMOJIb30BaHUSI TOM WM WHOM Tepputopuu. “B TOmoHMMHU
OTpaX€HbI OCOOCHHOCTH TPUPOJBI TOTO WM WHOTO perwoHa. ['eorpadudeckue
Ha3BaHMUS TIO3BOJISIIOT PEKOHCTPYHPOBaTh JaHAMAPTHl MPOILLILIX  SIOX.
[IpaBmiIbHOE TTOHMMAaHUE TOMOHUMHHM JaeT reorpadamM OOraThlii MaTepHas JJIs
MO3HAHUST MPUPOJHBIX JaHAIIadTOB, XapaKTepa XO3SIMCTBEHHOU JEATEIbHOCTH
HACeJICHWs, STHUYECKOM IMPHUHAIICKHOCTH. VIMeHHO reorpadsl 3HAIOT
HapoaHbIe Teorpaduueckue TEPMHHBI, MHOTHE U3 KOTOPBIX 00pa3yroT
TonoHMMBI”. [5, ¢. 7]

OnHako, HECMOTPSI HA OYEBUIHYIO CBSI3b TOMOHUMMKH C UCTOPUUYECKON U
reorpa@uyeckoii HayKamMud MHOTHE JIMHTBUCTHI CUMTAIOT, YTO TOTOHUMHKA
SIBJISICTCS WCKIIFOYMTEIBHO JMHrBUCTHYeCKoW Haykou (A. Jloza, /[.H. Kokos,
M.P. Maromenos, A.K. MatseeB, H.B. ITononsckas, A.B. Cynepanckas, A.H.
Tonopos u ap.).

Tak, cornmacho A.K. MatTBeeBy, Bce 3ajauyd TONOHUMMKH LIEJIMKOM U
MOJIHOCTBIO TPUHAJJICKAT JIMHTBUCTUKE W HE TPEOYIOT JJIsI CBOETO PEelICHUS
HUKAKHX JPYTUX METOJ0B, KPOME JTMHIBUCTHYECKHUX. [29]

CoOCcTBEeHHBIE UMEHA — 3TO CJIOBa, MOJTOMY HMX W3Y4YEHHE B KAa4eCTBE
OJIHOTO M3 aTpUOYTOB f3bIKA, KaK U HM3Y4YEHUE BCEX IPYTUX CJIOB, SIBJISICTCS
MPEIMETOM U MPEPOTaTUBOM JIMHTBUCTUYECKOW Hayku. M3ydeHue kakoil-nmmbo
YacTH CJIOBapsi HE SABJISETCS HEMOCPEJACTBEHHOM 3ajadyell HU MCTOPUH, HHU
reorpaguu, KOTOPble UMEIOT CBOM COOCTBEHHBIE OOBEKTHI UCCIIEIOBAHUS.

EauHCTBEHHBIM CKOJBKO-HUOY/Ib CEPbEe3HBIM OCHOBAHHMEM I TOTO,

4YTOOBl CUMTATh TONOHUMHKY reorpaduueckoil HayKo#l, CIy>KUT €€ 3HaueHHE
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s reorpadguu. C 3TOM TOYKM 3peHHsS] TONOHMMHUKA JEHCTBUTENBHO MOXKET
CUMUTATHCS BCIIOMOTATENbHOM reorpauueckoil AUCUUIIMHON, KOTOpasi peraer
B CYUIHOCTM TE€ K€ 3aJayd, 4YTO WU TONOHMMHKA KAK BCIIOMOTaTEJIbHAs
UCTOpUYECKAs] HayKa, TOJIBKO OINEpUpYyeT VYK€ HE HCTOPUYECKHMH, a
reorpau4eCKUMU  JTAHHBIMHU, W3BJICYCHHBIMM W3 Ha3BaHUN MOCPEACTBOM
JIMHTBUCTUYECKOTO aHAJIN3A.

Takum o0pa3zom, IpHU3HABasl, YTO OHOMACTUKA — YaCTh JIMHIBUCTUKH, U B
TO K€ BpeMs yTBep)KIaass, 4YTO TOMOHUMHKA (pa3le]l OHOMACTUKU) —
NOTpaHWYHAsl HayKa Ha CTBIKE€ S3BIKO3HAHUS, HCTOPUU M reorpaduu, Mbl
JOMYCKaeM NPOTUBOPEUHE, KOTOPOE HEBO3ZMOKHO Pa3pEIIUTh.

“TornmoHMMHKa — Takas JK€ IOJHONPAaBHAs YacTb OHOMACTHKH, Kak,
HarpuMmep, aHTponoHumuka. OHa crnenr@puyHa B HEKOTOPBIX OTHOLIEHUSX,
OJJHAKO U BC€ OCTaJbHbIE pa3psabl COOCTBEHHBIX HMMEH 00JaJaroT
ONpeieNeHHOW crenu(puKon: TOMOHUMBI — o00OO03Havass reorpapuyecKue
OOBEKTHl, AHTPONOHUMBI — JIIOJI€H, 300HHUMBI — SKMBOTHBIX. XOpPOLIO
U3BECTHBIE YEPTHl TONOHMMHKHM (MHOKECTBEHHOCTh, JIOKAJIM30BAaHHOCTB,
YCTOMYMBOCTD) JEIaI0T €€, KOHEYHO, CBOEOOpa3HOM TPYIIION CJI0B, HO B paMKax
OHOMACTHUKH .

VYyensie BrOpoi rpymmbl (B.A. XKyukeBuu, O5.M. Myp3zaes, B.A.
Huxono, E.M. IlocnenoB u [1p.) paccMaTpuBalOT TOMOHUMHUKY Kak
MEXIUCIUIUIMHAPHYI0  HayKy, HWHTErPaJbHYK) HAy4YHYI JIHCLUILIMHY,
HaxXOJAILIYIOCS Ha CThIke reorpaduu, UCTOpUM M s3bikoBeleHus. C oHOM
CTOPOHBI, TOTIOHUMHUKA MPEJCTABISAET COO0M TMHIBUCTUYECKYIO HAYKY, TaK Kak
TONIOHMMBI SIBJIAFOTCSI CJIOBAMM $I3bIKA, C APYTOW CTOPOHBI, TONOHUMHKA MOXKET
paccMaTpHUBaThC KaK HaykKa reorpauueckas, Tak Kak TOIOHUMbI OTHOCATCS K
reorpauyeckuM OOBEKTaM, C TpPETbed CTOPOHBI TOMOHUMBI SIBISIFOTCS
CBOCOOpPA3HBIMU HCTOPUYECKUMH TNaMSATHUKAMH, OTPAXAIOIIUMU  3IIOXY,
TPaIUIKHU, OBIT U KYJIbTYPY Hapoa0B. [29]

C 53TMM MOXHO COIVIACUTBCS, HO OCHOBHOW AaKLUEHT B HW3Y4YEHUU

TOIIOHMMHUKHU JAOJKCH JOC€JaTbCA HWMCHHO Ha JIMHTBUCTHUYECKUM IIoaAxXon.
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“TormoHMM He CyIIecTByeT 0e3 Ha3blBaeMOro OOBEKTa, a OOBEKThl H3y4yaeT
reorpadus. [loTpeOHOCTH e B TOMOHMMAX, MX COJEp)KaHWE, MX IEPEMEHbI
IPOJUKTOBAHBI KCTOPHUEH, HO TOJIBKO Yepe3 sA3bIK”. [21, ¢. 7]

JlokTtop TrTeorpaduueckux Hayk O.M. Myp3aeB oTMeYaeT, dYTO
JIMHTBUCTHUKA SIBISIETCS BAXKHEUIIIMM MHCTPYMEHTOM H3YyUEHHs TeorpaduyecKux
Ha3BaHUN M YTO HEBO3MOXHO OO0OUTHCH 0€3 METOJOB S3bIKO3HAHUS MPH
MCCIICOBAHUH COBPEMEHHBIX TOIOHUMUYECKUX apeasioB. 1Ipu aTom, oiHaKo, OH
MOJYEPKUBACT, YTO JIMHTBUCTHKA HE O0O0JIaJJaeT MOHOIOJMEW Ha HU3y4YEeHHE
tonouumuku. [20, c. 10]

Bcenen 3a Myp3aeBbIM MBI TakK€ CUMTAEM TONOHHUMHUKY BO BCEX €€
aCIIeKTax pa3JeoM JIMHIBUCTUKHU, HO IIPU 3TOM HE UCKIIIOYAEM CYIIECTBOBAHUSA
TONOHMMHKHU KaK BCIIOMOTaTEIbHOW Teorpauueckoil 1 UCTOPUYECKON HAYKH B
YKa3aHHOM BBIILIE€ CMBICIIE.

Takum oOpa3oMm, MOXXHO cCJAelaTh BBIBOJ, YTO TONOHHWMUKA, SBIISACH
paszuenom OHOMACTHKH, IIPEACTABIISET co0oi CaMOCTOSITEIIbHYIO
JIMHTBUCTUYECKYIO JUCLHUIUIMHY, 3aHMMAIOLIYIOCS BCECTOPOHHUM H3YYEHUEM
reorpagpuyeckux HazBaHui. OpHAKO BMECTE€ C TE€M TONOHHUMHKA MOXKET
BBICTYTIAaTh B KAYECTBE BCIIOMOTATEIbHON reorpaduyueckor MM UCTOPUYECKOM
HAyKH, TaK Kak, KaK MOKa3bIBa€T MCTOPUUYECKHI OIBIT, TONOHMMHKA HE TOJIBKO
pa3BUBaeTCs M O0Oramlaercs 3a CueT MCCIEIO0BAHMM, MPOBOJUMBIX B 00JACTH

AaHHBIX HAYK, HO TAKXKXC U CaMa BHOCHUT OOJIBIITION BKJIaJ B UX U3YUYCHHUC.

1.3. Onpenene}me NOHATHUHA «TOIIOHHUM» H TOIIOHUMHYCCKHEC KJIACChI

[To crnoBapro Ilomonbckoi, TomoHuMm — (reorpaduueckoe Ha3BaHUE,
reorpaduueckoe umsi) — 3To paspsaga oHUMOB. COOCTBEHHOE HUMsI MIPUPOJTHOTO
oObekTa Ha 3emiie, a Takke OOBEKTa, CO3IaHHOTO YEJIOBEKOM Ha 3emie,
KOTOpbIA 4YeTKO 3auKCUpoBaH B JaHHOM peruoHe (ropoj, JAepeBri,
00pabOTaHHBI Y4YaCTOK 3€MJIM, TEPPUTOPHUs KaK 4YacTh TIOCyAapcTBa,
KOMMYHUKAIMs U T. U.), B T. 4. THAPOHUM, OMKOHUM, OPOHHMM, CIIEJICOHUM,
XOpOHUM, ypOaHOHUM, JPOMOHUM, arpoOHUM, JPUMOHHMM, HWHCYJOHHUM,
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HEKpoHUM. [23, ¢. 127]

B aHrimmiickoM s3bIKe€ TOIMOHHM OOJbIlIe M3BEeCTeH Kak ‘“‘place name”
(Ha3BaHUE MECTa).

B nmannoit paboTe moj TOMOHMMaMU TMOHMMAETCS 00OOIIEHHOE MOHSATHE
JOOBIX TOMIOHUMUYECKUX OOBEKTOB OT KPYIHBIX TeorpaguuecKkux Ha3BaHUM 110
MEJIKUX BHYTPUTOPOJCKHUX €IUHUIl, K KOTOPHIM Mbl OTHOCUM  Ha3BaHUS
palioOHOB, YJIHI], IPOCIEKTOB, MEPEYJIKOB, IJIOMIaAeH, TapKOB U CKBEPOB. ITO
reorpauyecKkue Ha3BaHUS E€CTECTBEHHO-TIPUPOIHBIX WM HCKYCCTBEHHO
CO3/IJaHHBIX YEJIOBEKOM OOBEKTOB, KOTOPHIE UMEIOT KaK MUCTOPUYECKYIO, TaK U
COIMATILHO-KYJIBTYPHYIO OOYCIOBICHHOCTD.

Ot1u reorpaduyeckre 00BEKTHI JOKHBI KAKUM-TO 00pa30M Ha3bIBaThCH,
TO €CTh UMETh COOCTBEHHbBIC Ha3BaHUs. B TOMOHUMUKE 1 B OHOMACTHKE B LIEJIOM
WX OMPEACIAIOT KaKk 00bEKThl HOMUHAIIUH.

COOTBETCTBEHHO, BCE TOIMOHUMBI IO OOBEKTY HOMHUHAIIMU JIETSAT Ha
TOMOHUMUYECKHUE KIJIACCHI.

Cornacno C. H. bacuky, TOHOHUMHUYECKUI KJIacC, KJIACC TOIIOHUMOB WJIH
TOMOHUMUYECKAs Tpynna (JIaHHbIC MOHSATHUS SIBJISIIOTCS B3aMMO3aMEHSIEMbIMU B
JaHHOM paboTe) — H5TO CcymMMa Ha3BaHUW OJHOTHUIHBIX TeorpapuUYeCcCKuxX
00BeKTOB. [5, c. 19]

VYueHble BBIJCHSAIOT PsAJi OCHOBHBIX TOIMOHUMHYECKHUX KJIACCOB, KOTOPHIE
COOTHOCSITCSI C OCHOBHBIMH THIIaMH Teorpapudeckux o0beKToB. X KOIMYECTBO
SBJISIETCA JIOBOJIBHO 3HAYUTEIBHBIM, TaK KaK W KOJUYECTBO Teorpaduueckux
00BEKTOB, KOTOPHIE K HUM OTHOCSITCS, TAKXKE CYIIECTBEHHO.

K 1aHHBIM TOMMOHMMHUYECKHM KJlaccaM OTHOCSTCS: [5, ¢. 20]

1. OpoHUMBI (OT TPEUECKOTO O0POG — «Iropa», OVOUE — «uUMsD») —
Ha3BaHuUs Gopm perbeda.

Ha3zBanus ropHsix nieneu u BepIInH, NElep, YIIEJIUni 1 OBParoB BXOIST B
JJAHHBIM TOMOHMMHYECKMK KJIacC. Takue aHIJIMMCKUE TOIIOHMMBbI, Kak,
Harpumep, Snowdon, Ben Nevis - 370 OpOHHUMBI.

CpCI[I/I OpPOHHUMOB BBLICIIAIOT HCCKOJIBKO ITOAKJIACCOB. B YaCTHOCTH,
19



CIEJICOHUMBI (OT TPEUECKOro CMNAOIOV — «IeIepa, TPoT», OVOUA — «HMSs) -
Ha3BaHUS TMOJ3EMHBIX MPHUPOJIHBIX 00pa3oBanuii u Gopm penbeda. ITO
HAaUMEHOBAHUS Ielep, FPOTOB, IPOMACTEH.

2. ['uapoHuMBl (OT TPEUYECKOro VOMP — «BOJAA», OVOUA — «UMS») —
Ha3BaHHUSA BCEX BOJHBIX OOBEKTOB (PEKH, 03€pa, MpYJbl, MOpsS, OKEaHbI):
HaIpUMep, aHNIMKACKUE TOMIOHUMBI AVON,SEVern — 3To TUAPOHKUMBI.

BceneacrBue MHOTrooOpasusi BOAHBIX OOBEKTOB HOMUHAIUH, THAPOHUMBI
NOJIpa3eIisAioT Ha OKIIACCHIL:

o [ToTaMOHHMMBI (OT IPEUYECKOT0 TOTAUOG — KPEKA», OVOULOL — KHUMSD») —
3TO HAa3BaHMUS PEK, py4YbeB. OTO OAMH M3 CaMbIX MHOTOYHMCIICHHBIX
TOIMMOHUMHYECKHX TOIKIACCOB Ha TuiaHere. Hampumep, Thames, Tyne, Usk -
AHTJIMHACKUE TOTAMOHUMBI.

o JIMMHOHUMBI (OT TPEUYECKOTO AilVI] — «O3€pO», OVOUG — «UMS») -

BHUA THUAPOHHMOB, KOTOpBIﬁ BKJIFOYAaeT B ceOs Ha3BaHUS 03Cp, IIPYIOB,

Bomoxpanwiui. Hampumep, Loch Lochy, Loch Lomond — anrmwmiickue
JTMMHOHHMMBI.
o OxeaHonumbl (0T rpeueckoro Qkeovog — «b6or OkeaH,

oecnpeieIbHOE MOpE», OVOUO — «HUMs») - Ha3BaHUS OKEAHOB. JTO CaMbIH
MAJICHBKUH MO KOJUYECTBY HA3BAHUN TOMOHMMHUYECKHM KJIACC — BEJb OKEAHOB
Ha 3eMJI€ HE TaK MHOTO.

o [TenaroHUMBI (OT TPEUYECKOTO TEAOYOS — «MOPE», OVOUA — «HMS») -
BUJI TUIPOHHUMOB, BKJIIOUYAIOIINI Ha3BaHUSI MOPEW WM JAPYTMX YacTed OKeaHa
(3anuBa, poJuBa, TeueHus u T.1.). Hanpumep, Firth of Forth.

3. I'enoHUMBI (OT TpeUecKoro A0G — «OOJIOTO», OVOUA — «HAMSI».) — BHI

TOTIOHMMOB, BKJIIOYArOIIMKA Ha3Bauus 0oyioT. Hampumep, Denge Marsh -

AHTJIMMCKUAN TEJIOHUM.

4, JpuMOHUMBI (OT TPEUYECKOro rped. OpUOC — «polla, JIec», OVoud —
«HAMsI») — Ha3BaHMUS JICCOB, POIII, TAPKOB U MX Yactel: Hanpumep, Hafren Forest,
Grizedale, Dartmoor, Exmoor.

S. ONKOHUMBI (OT TPEUECKOTO 0TKOG — «OOUTEIbY», OVOUE — «UMSD)) —
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Ha3BaHUS JTIOOBIX HACETICHHBIX ITYHKTOB (TOPOa, IOCETICHUS).
Brinensaior HeCKOJIBKO MOAKIACCOB OMKOHUMOB.
o ACTHOHUMBI (M3 TPEUECKOTO (OTEIOG — «TOPOJICKOI», OVOUd —

«AMs») — BHJ OWKOHHMOB, Ha3BaHHs ropoaoB. Hampumep, Leeds, Grimshy,

Sheffield, Manchester, Preston, Nottingham, Newcastle — anrmuiickue
ACTHOHUMBI.
o KOMOHUMBI (OT IpeYECKOro KON — «CEI0», OVOUA — «AMSI») - BUJ

OMKOHMMOB, KOTOpPBIA BKJIOYAET BCE HA3BaHUS CEJIbCKUX ITOCEJICHHII.
Hanpumep, Oakthorpe, Great Ormside, Risby, Roberton, Walcot, Foxton,
Tregony, Somerby - aHrIHMIICKHE KOMOHUMBI.

6. JIpOMOHUMBI (OT TPEUYECKOr0 OPOLOG - «IIYTh», OVOUG — «HUMS») —
HAa3BaHUS TPAHCIIOPTHBIX MTyTEH.

7. YpOanoHuMSI (1aT. urbanus — «rOpoJICKOW», TPeU. OVOLG — «UMSD»)
— Ha3BaHWs BHYTPHUTOpoJACKUX o0bekToB. Hampumep, Lewisham - JlongoHckwid
oopo Jlyumem — 3TO ypOaHOHUM, TaK Kak OH SIBJISETCS BHYTPHUTOPOJCKUM
00BEKTOM (aAMHUHUCTPATUBHOM enuHuIel JIOHIOHA PAfOHHOTO YPOBHS).

JIaHHBI ~ TONIOHUMHUYECKHHA KJacCc SBISAETCA OJHUM U3  CaMbIX
MHOTOYHMCJIEHHBIX [0 KOJIMYECTBY Ha3BaHUW. OH OTHOCHUTCS K Ha3BaHUAM
JTI0OBIX  BHYTPUTOpPOJCKMX OOBEKTOB — YJMI, MEPEyIKOB, IJIOLIAJIEH,
HaOepeKHbBIX, TPOCIEKTOB U TAK Jajee.

YpOaHOHUMBI AENATCS HA CAEAYIOIINE MOJKIACCHI:

* [omoHuMbI (OT TPEUYECKOTO 000C — «YIHIA», OVOUE — «HMS») —
Ha3BaHUsl JIMHEMHBIX BHYTPUTOPOJACKUX OOBEKTOB — YIHUIL, MEpPEYJIKOB,
IPOCIICKTOB, HAOEPEeXKHBIX W Tak naanee: Hampumep, Oxford Street, Carnaby
Street.

. AropoHuMsbl (rped. Ayopo — «pPbIHOYHAS IUIOUIA/b», OVOUO —
«AMS») — Ha3BaHUS TOPOACKUX ILJIOLIAIEeH, PHIHKOB.

8. ArpOOHHMBI (OT FPEYECKOTO Iped. Gypog — IAIIH», OVOUA — KUMS») —
Ha3BaHUs 3€MEJIbHOTO HaJlena, MallHu.

9. XopoHHMBI (OT IPEUYECKOTO OPOG — «MEKEBOU 3HAK, TPAHUIIAY, OVOLLA
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— «UMSI») — TIOCJICTHAMA U3 pacCMaTPUBAEMbIX HAMH KJIacCOB TOMOHUMOB. Crona
OTHOCSATCS Ha3BaHMS JIOOBIX 3HAYUTEIBHBIX TEPPUTOPHUH, PETHOHOB, 00JIacTen
(IpUPOJHBIX, HCTOPUYECKUX, aJIMUHUCTpPATUBHBIX). [lpumepamu MoryT
TIOCITY)KUTh Takue HaumMeHoBaHuWs, kak Scotland, Wales, England, Cumberland,
Kent,Berkshire.

Kpome BhIIIeynmoMsiHyThIX KJIACCOB TOIIOHUMOB B COBPEMEHHOM Hay4HOU
JUTEpAType CYIMECTBYET P TEPMUHOB, KOTOpPHIE HE BIHCHIBAIOTCA B
CYIIECTBYIOIIYIO CXeMy Ki1accoB. K maHHOMY psily TEpMHUHOB OTHOCHUTCSI, TAKOE
MOHATHE KaK «MUKPOTOTIOHHMHUS.

Cornacno K. XK. Bap6opTy, MUKpPOTONIOHUM (Tped. LIKp®DG 'Mabii' +
TOIOHUM) - COOCTBEHHOE HMMS HEOOJBIIOTO reorpapuyeckoro oObEKTa, Kak
MPaBUJIO, W3BECTHOC JIMINb CPaBHUTEIBLHO HEOONBIIOMY KpYyTYy JIIOACH,
JKUBYIIUX BOJIM3U €ro: XOJM, pydeH, MOJisiHa, KaMEHb, TPOIa, Caj, IUIONIab,
IIPOYJIOK, OTACIIEHOE COOPYKEHUCHO. [7]

Cornacno B.H.HukoHOBY, MUKPOTOIIOHUMHUSI TIPEJCTABIISIET COOON CaMblii
OTPOMHBI W  OTJIMYAIONIMKCS 3HAYUTEIIBHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU  pasjell
TonoHUMHH. K MHKpPOTOITIOHUMHH OTHOCAT HAWMEHOBAaHUS HEOOJBIINX
00BEKTOB: PYUYbeB, IMOJIEH, POII, OBPAroB, JYroB, MOCTOB, JIOPOT W TaK jajee.
[21, c. 46]

HexoTtopele ydeHble, B 4YaCTHOCTHM, bacuk cuuTaer, 4Yro CIeayeT
pa3InyaTh MUKPOTOTIOHUMHIO M COOCTBEHHO TOTIOHHMHUIO.

ITo muenutro bacuka, Kk COOCTBEHHO TOIMOHMMHUHM OTHOCHUTCS TO, YTO
nomamaer Ha KapThl. COOCTBEHHO TOTOHMMHS W  MHUKPOTOTIOHUMHMSI
MIPEACTABIIAIOT CO0O0M JIBa sipyca U HAXOMATCS B MEPAPXUUYCCKUX OTHOIICHHSIX:
MUKpPOTOTIOHUMHSI SIBJIICTCS OOJiee TPOCTBIM, M, CIEAOBATCIbHO, HU3IIAM
SAPYCOM, TaK KaK €€ KOMIIOHEHTHI OOJIbIIIE TSATOTEIOT K MECTHOMY TOBOPY, YEM K
TOINMOHMMHUHU KaK TAKOBOMH.

CoOCTBEHHO TOTIOHMMBI OPHCHTHPYIOTCS B CBOEM pa3BUTHH HE Ha
MHKPOTOIIOHUMBI CBOCH MECTHOCTH, a Ha TOIIOHMMBI COCEIHUX TEPPUTOPUN U

00pa3yloT JPyr ¢ APYrOM CHUCTEMHO-TOMOHMMUYECKHE CBsi3U. CleaoBaTeIbHO,
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OHH OBICTPO O00OCOOJSIOTCSI OT MHUKPOTOIIOHMMOB W TPOJOJDKAIOT CBOE
CYIIICCTBOBAHKE Ha JIPYroMm sipyce. [5, c. 21]

Takum oOpa3oM, MBI BHIUM, UYTO COOCTBEHHO TOIOHHMBI W
MHUKPOTOTIOHUMBI UMEIOT OTIPEICIICHHBIC Pa3IHUNI.

OpHako HEKOTOphIe yueHble, B yacTHOCTH B.H. HukoHOB cumraer, 4ToO
MOTIBITKA TPOBECTH CTPOTYI0 M UYETKYI0 YepTy MEXKIy TOIMOHHUMHEH W
MUKPOTOTIOHUMHEH  cxojacTudHbl. OH  yTBepKmaeT, YTO  TPAHUIIBI
MUKPOTOTIOHUMHUH YCJIOBHBI, M TIO9TOMY, IS MICCIIEAOBATENs BaXKHEE BBISIBUTH
0COOCHHOCTH MUKPOTOITOHUMHH, YEM ONIPEICITUTh e¢ TpaHuIlsl. [21, ¢. 47]

Cpenu ocobennocteit Mmukporononnmuu B. H. HukoHOB BbIEsET:

1. Bonbiryto, 4eM y TONOHMMOB, OJM30CTh K MMEHAM HapUIIATEIbHBIM
(MUKpPOTOITIOHUMBI YacTO OBIBAIOT TOJBKO HA IYTH TMPEBpaICHUS B HUMS
COOCTBEHHOE, HAIIPUMED, «Y TPEX COCEH», «3a MEIHHUIICHY)

2.Menbinyto (popMannzanuio Ha3BaHUM (U1 HUX MyTh TOMIOHUMUYECKON
dbopMaM3aIy HaXOUTCS €IIe BIEPEIN)

3. bonpiryo, yeM y TONOHUMOB, HW3MEHUMBOCTh Ha3BaHuU («Uem
KpyHHER O0BEKT, TEM YCTOMUYMBEN €r0 Ha3BAaHUEY)

4. MHOTOUYNCIIEHHOCTh (HAa OJIUH HACEJICHHBIN MyHKT MOXET MPUXOAUTHCS
OTPOMHOE KOJHMYECTBO HA3BaHUM pPydYbeB, IMOJIEH, JIECOB, MOJEBHIX y4YaCTKOB,
JYTOB U TaK jajee).

[ToMuMO BBIIEYMOMSIHYTHIX SIPYCOB CYIIIECTBYET, OJHAKO, €Ie OJIWH,
BBICIIIMI SIpyC, BKJIIOYAIONINN Ha3BaHUS KPYIMHBIX (DU3UKO-TEOrpapuIecKux U
MOJINTUKO-aIMUHACTPATUBHEIX 00BEKTOB. OH BO3HHK TIO3KE, YEM SPYCHI
MUKPOTOTIOHUMOB ¥ COOCTBEHHO  TOMOHMMOB. B Hero  BXomsT
MPEUMYIIECTBEHHO  HMCKYCCTBEHHO  COCTAaBJICHHBIC  HA3BaHUS, KOTOPHIC
CUCTEMATU3UPYIOT OCOOEHHOCTH peibeda. ITO IPyC MAKPOTOMOHUMOB..

MakpOoTOIOHUMBI HE MOTYT HM3y4aTbCsl B OJHOM PsIIy C €CTECTBEHHO
CJIOXKUBITUMCS TOTIOHMMaM, TaK KaK OHU HE SIBJISIOTCS PaBHOIEHHBIMHU. B ux
COCTaB HEPEIKO BXOJAT CrelnaibHble reorpadudeckue onpeaencHus (northern,

central).
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MaKpOTONOHUMBI SBJISIFOTCS JTOCTOSIHUEM HAy4YHbIX pPadOT, a MOTOMY
COCTaBJISIIOT BBICIIUI Apyc Kiaccupukanuii. MecTHOe HaceleHrne MPaKTHECKH
HE MCMOJIB3YIOT UX B MOBCEIHEBHON XKU3HU (B OTIMYHME OT MUKPOTOIIOHUMOB U
TOITOHUMOB).

W3 sroro crnemyer, yTo Ha3BaHUS MUKPOTOTIOHUMHYECKHX, COOCTBEHHO-
TONOHMUMHYECKUX M  MaKpPOTOINIOHMMHUYECKUX OOBEKTOB KpalHE pEeaKo
BCTPEUAIOTCS B OJTHOM M TOM K€ peueBoid cutyanuu. [25, c. 48]

[logBomst wWTOr BCEMY BBINIECKA3aHHOMY, MBI MOXEM IIPEIJIOKUTh
CJIEIYIOLIUE ONPEEICHUS PACCMOTPEHHBIX KATETOPUI TOIOHUMOB.

MUKpPOTONOHUMBI — HENPOYHO YCTAHOBUBILIMECA Teorpapuueckue
HA3BaHUS HE3HAYUTEJIBHBIX MECTHBIX OOBEKTOB, H3BECTHBIX Y3KOMY KpYTY
mojie u ynotpebisisiemble B yCTHOM peun. OOpa3yroT Haubosee MOJBHXKHYIO
4acTh TOIIOHUMUMU.

MakpoOTONOHUMBl — COOCTBEHHOE HUMs KpPYIHOTO (PU3UKO-
reorpauyeckoro OOBEKTa, UMEIIIee MHUPOKYI chepy ynoTpeOneHus
[[Tomonbckas].

N, wnwakoHen, coOCTBEHHO TONOHHMBI — OTO Ha3BaHUSA
€CTECTBEHHO-TIPUPOIHBIX M HMCKYCCTBEHHO CO3JIaHHBIX OOBEKTOB, KOTOpBIE C
y4eTOM MeCcTa, BpPEMEHHU, U s3bIKa CIyXaT Uil OTJIMYUS OJHOTO
reorpaduueckoro o0ObekTa OT JApyrux. HeomHOKpaTHO MOABEPraiucCh
M3MEHEHHSIM B TIpoliecce pa3BUTHUs si3bika. OHM Y4acTO UCHOJIB3YIOTCS B PEUH B
MMOBCEHEBHOM KU3HHU.

Cnenyer OTMETHTb, YTO BBIJCJICHHAs HAaMH CX€Ma TOIMOHUMUYECKHX
KJIACCOB HE SIBIIACTCA OKOHYATeNbHOW. Bompoc BbIfeNeHUs HEKOTOPBIX
TONOHMMOB B CAMOCTOSITEIbHBIN KJIACC OCTAETCS COPHBIM.

Tak, HanpuMep, CIIOPHBIM SIBJISIETCS BOMPOC O BBIJCIICHUH TEIOHUMOB B
CaMOCTOSATENbHBIN KJIacC — MHOTHE YYC€HBIE OTHOCAT WX K TUJIPOHUMaM. Takxke
BBI3BIBAET JMCKYCCHIO BKJIIOYEHHE Ha3BaHUW BOAOXPAHWIHIL B COCTaB
JUMHOHUMOB.

KpOMe TOr'0, HCKOTOPBLIC YUCHBLIC OTHOCAT K TOIOHHMMHH 3THOHHMMHIO
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(Ha3BaHuA TIeMeH, Hapo10B U Hauwuil). B.H.HukKoOHOB cunTaeTr 310 OMMOOUYHBIM
U HEOpaBOMEPHBIM,  YTBEpXkZJas, YTO OJTHOHUMHS — 3TO  TECHO
COMPUKACAIOUIUICS C TOMOHUMHUEHN, HO CaMOCTOSTENbHBIN pa3ziesl COOCTBEHHBIX
umeH. [21, c. 51]

OngHako, B 1EJIOM, MOXHO CKa3aTb, YTO Hay4yHas TEPMHUHOJIOTHS
TOMOHUMHH Ha JAHHBII MOMEHT CJIOKHJIACh. BOJIBIIMHCTBO YUYEHBIX BBIICIAIOT
JIEBATH BBIIIEYIIOMSHYTBIX TOIIOHUMUYECKHUX KJIACCOB, MOAPA3JIENsAsl HEKOTOPHIE
Y3 HUX Ha MOJIKJIACCHI.

B nannoit pabote MbI OyZeM MPHUIEPKUBATHCSA BBIIIEU3TI0KEHHON CXEMBbI
TONOHMMHYECKUX KJIAcCOB, C €JUHCTBEHHBIM HCKIIOYEHHEM: He Oynem
BBIJICIIATh EJIOHUMBI KaK OTAEJIBbHBI TONOHUMHUYECKUN KJIACC, & OTHECEM €r0
BCJIEl 3a HEKOTOPBIMM Yy4Y€HBIMH, B 4YacTHocTh 3a A.B.CymepaHckon K
THIPOHMMAaM, TaK KakK 00JI0Ta MOYKHO OTHECTH K BojoemMaM. [26, ¢.73]

Takum o6pa3om, Mbl OyaeM MNOApPa3AEsATh TONOHMMBI Ha CIEAYIOIINE
BOCEMb  KJIACCOB:  OPOHHMMBI, THMIPOHHUMBI, OHKOHUMBI, ypOaHOHUMBI,

APUMOHHMBI, APOMOHHNMBI, alr'POOHHUMBI U XOPOHUMEI.

1.4 Cnoco0b1 00pa3oBaHKs TONOHUMOB

Kaxxnoe c10BO COCTOMT M3 MUHUMAJIbHBIX 3HAUUMBIX YacTed — MopgdeM.
CrnepoBatenbHO, €ciii Obl Mbl AQHAJIM3UPOBAIM reorpaduueckue Ha3BaHUS IO
TEM € KPUTEPUSM, YTO M OOBIUHBIE CJIOBA, TO Mbl MOIVIM Obl BBIIEIUTH B UX
COCTaBE TaKUE€ DJIEMEHTHI, WiIM MOpP(dEMBI, KaK MPUCTaBKa, KOpeHb, cyhPukc u
OKOHYaHUE.

OpnHako Takol aHalu3 HE BCErAa YJIOBJIETBOPSET MCCIEIOBATENS B CHITY
ONpeAeNeHHOW cneuupUuKd TOmoHUMOB. I[lo3TOMy MHOrME TONOHHUMUCTBI
CUMTAIOT, YTO, TOBOPS O MOP(OJIOTHYECKON CTPYKType TOMOHHWMA, HY>KHO
M0JIb30BaThCS TEPMUHAMHU «TOIIOOCHOBA» U «TOMO(OPMAHTY.

Cormacio A. B. CynepaHcko#, TOMNOOCHOBA — 3TO CMBICIIOBOU
KOMITOHEHT TOIOHMMA (Jake €CJIM B JJAHHOM SI3bIKE CMBICII, T. €. CBSI3b C UMEHEM

HapuaTCJIbHbIM UJIN JPYTHUM CcOOCTBEHHBIM HUMCHEM, HC BIIOJIHC O‘lCBI/IJIHa).
25



O0s3arenbHbIE TOTIOOCHOBBI XapaKTePU3yIOTCS CJIe IYIOIITUMU
MpU3HAKAMMU:

1) Moryr OBITh TpEACTaBICHBI  OCOOBIMH  TeorpaduyecKuMu
onpenesieHUs MU (OONBIION, Majblii, BEpXHUM, HUKHUW, CEBEPHBIN, FOKHBIM,
HOBBIH, CTApBIN);

2) yalie BCTPEYAOTCS B  Ha3BaHUAX  (PU3MKO-TeorpapuuecKux
00BEKTOB;

3) B OOJBIIMHCTBE CBOEM pACIOJAralOTCs Ha JIMHHUU: «IPUPOA
00BEKTa — TOTIOHUM).

HeoOs3aTenpHbIE  TOTIOOCHOBBI  XapaKTEPHU3YIOTCS  CICAYIOIIMMH
MpU3HAKAMMU:

1)  THNWYHBI 111 HA3BaHWHA HACEIICHHBIX MECT;

2)  MOTyT OBITh TPEACTABICHBI PA3IMYHBIMH CIIOBAaMH, BCJICJCTBHE
Yero 3TH OCHOBBI 3HAYUTENIHHO CI0XKHEE KIacCU(DUIIMPOBATS;

3) dyame BCero pacrojaralTcs Ha JIMHHM «YEJIOBEK H  €ro
NESATETbHOCTh — TOIIOHUMY.

A. B. CynepaHckass OTMEUYaeT, 4TO B YHCTOM BHJI€ TOMOOCHOBBI HE
cymecTByoT. OHM 00513aT€TFHO JOTIOJTHSIOTCS J0 IENBIX CIOB U 0hOpMIISIIOTCS
¢ MoMoIIbI0 TonohopmMaHToB. [27, c. 98]

A. B. Cynepanckast onpeenser TonoGpopMaHT, KaK CITy>KEOHBIN 2JIEMEHT,
KOTOPBIN y4aCTBYET B TOCTPOSCHUU TOTIOHUMOB.

ITo npyromy ompenenenuto, nannomy H. B. ITogonbckoi, TonmogopmaHnr,
WM TOMOHUMHBEIM (GOpMaHT —  3TO (OpPMaHT, KOTOPBIH CIYXKHUT IS
oOpazoBanus Tononuma. [Ipumep: Cmomnen-ck. Horna noBTopsitomascsi, 4acto
BTOpasi OCHOBA TOITOHMMa MpeBpaInaeTcs B popMaHT: Hamp., -rpai. [23]

TomodopmaHTel YacTo MpeACTaBICHBl TOMOHUMHUYECKUMU CyddUuKcamu.
B Bemmeynomsinytom  Tomonume — CmoneH-ck  dJAEMEHT —CcK  —  9TO
TOMOHUMUUECKUH cyhPuKc.

Kpome TomonmMuuecknx CyQpEGUKCOB HCCICTOBATENM  BBIACISIOT

KOHCYHBIC JJICMCHTHI, KOTOPLIC OJHOBPEMCHHO MOTI'YT SABJIATBCA
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CaMOCTOSATEILHBIMU CJIOBAaMH W BBICTYNaTh B KadecTBe addukca. OHM HOCAT
Ha3BaHHe nosryadpukcos. [6, c. 39]

ITo ompenenenuro U. B. ApHonba, monyadhdukc — 310 1100 BTOpOH
KOMITOHEHT CJIOBa, KOTOPBIM MEpecTaj MCIOJIb30BaThCS KaK CaMOCTOSITCIIbHAS
CIMHMIIA B SI3BIKE M MOJIYYUI 0000IICHHOE 3HAYCHHE, JTMO0 BTOPOH KOMIIOHCHT
CJIOBA, BXOASIIHMKI B OOJIBITYIO TPYIITY CJIOB, IMO-TIPEKHEMY (DYHKITHOHHPYIOIITUX
B aHIJIMMCKOM SI3bIKE KaK CAMOCTOSITEIIBHBIC ¢AMHMIIBL. [3, ¢. 216]

[Tpumepamu monyadGUKCOB MOTYT CIOYXKUTh Cleayromue ciosa: ford,
sted, fen, den, cot, city. Ux MoxHO OTHecTH K Toiryaddpukcam, Tak Kak, BXOIS B
COCTaB HEKOTOPHIX TOMOHUMOB (Hampumep, Oxford), onu B TO ke BpeMst MOTYT
CYIIIECTBOBATh B s3bIKE Kak camocTosTenbHble cioBa (ford — Opon, stead -
uMmeHue, pepma, 3eMeNbHBIN y4acTok, fen - 60110To, Tomb, COt - 3aroH /IS CKOTa,
XJieB, den — yoexwiie, J0roBo).

Takum o0Opa3zom, IPOAHATU3UPOBAB OmpeeeHus]  TOHSATUHN
«TOono(opMaHT» U «HoJyaP(UKC» U pacCCMOTPEB UX MPU3HAKU, MOKHO CKa3aTh,
4710, (YHKIUOHUPYS B SA3BIKE KaK CaMOCTOSITEIBHOE CJIOBO, Moiyaddukc He
SBJIIETCSI TOTIO(OPMAHTOM, a COCTABIISIET OTASIBHYI0, 0COOYIO TPYIITY MOpdeM,
Y4acTBYIOIIHUX B 00pa30BaHUM TOITOHUMOB.

TomoocHoBa 1 TOmMOPOPMAHT — JBa 00SI3aTEIBHBIX 3JIEMEHTA JHO00T0
TOTIOHMMa, KOTOPbIe He QYHKIIMOHUPYIOT TI0 OTACIBHOCTH. [[aXke Te TOMOHUMBEI,
KOTOpbIE TI0O COCTaBy paBHBI TOJHOIICHHOMY CJIOBY, BCE K€ HMEIOT
tonoopManT. OH HOCHT Ha3BaHWE HYJIEBOTO TOMOGOPMAHTA.

TomodopmaHTBl  MPEACTABISIOT  OOJBIIYIO  BAXHOCTh KAk IS
JUHTBUCTUYECKUX, TaK U JUISI MCTOPUKO-TeOTpadUuecKuX HCCIEIOBAHUN, TaK
KaK C HUX TOMOIIbIO TOIMIOHWMHUCTHI MPOBOIIT ATUMOJIOTHYECKUH aHaim3. Ha
OCHOBE aHaJIN3a TOMO()OPMAHTOB TOTO WJIM MHOTO SI3bIKa MOKHO CIEJIaTh BBIBOJI
O XapakTepe pacceeHus OMpeIeICHHOT0 Hapo/aa B MPOIILIOM.

C moHATHAMH «TOMO(MOPMAHT» U «TOIMOOCHOBA» TECHO CBSA3aHO TaKOE

IIOHATHUC KaK «TOIIOHMMHYCCKAA CUCTCMaA».
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“TonoHMMHYECKAss CUCTEMA — 3TO TEPPUTOPHUATIBHO OPraHU30BAHHBIN
HAa0Op TOMOOCHOB W TOMO(GOPMAHTOB, a TaKKe MPaBUI U CIIOCOOOB HX
COCIMHEHUS Jpyr C JpyroM H cheudduka BOCHPUATHS OIpPENeTICHHBIX
TOMIOHUMHUYECKUX oOpa3oBanuii”. [27, c. 107]

Kak n3BeCTHO, TOMIOHUMBI HE CYIIECTBYIOT B SI3bIKE MEXAHUYECKHU, TOJIBKO
JUISL Ha3bIBaHMS KAaKOro-in0o o0ObeKTa, a aKTHBHO YIOTpeOseTcs B peuH
JIOJIeH, TOBOPANIUX 00 3TOM OOBEKTe. DTO 03HAYAET, YTO KaKIBIH TOTIOHHM
JOJDKEH OBbITh TMOHAT W NpUHAT HacejaeHueM. CrenoBarenbHO, MOMUMO
JIEKCUYECKOT0 3HAYEHUsI, KOTOPOE BBIPAXKAET TOIMOOCHOBA, U TPAMMATHYECKOTO
3HAQYEHUS, KOTOPOE BBIpakaeT TOMO(MOPMAHT, TOMOHUM oOOJaaeT enie Hu
CHEUHUAIBHBIM TOIMOHUMHUYECKHM 3HAYEHHEM, KOTOPOE€ COOTHOCUT €ro ¢
OMPENICICHHBIM MMEHHBIM KJaccoM. TakuM o0pa3oM, MOKHO CKaszaTh, 4TO
cl0BOOOpa3zoBarelibHas IIEHHOCTh TOMO(GOPMAHTOB JUIsi TOW WM HMHOU
TEPPUTOPHUH OYAET pa3IUnIHOM.

TonmoHMMUYECKHE CHUCTEMbl B PA3JIMYHBIX TOUYKAX Halled IUJIAHEThI
0o0NaatoT  CYIIECTBEHHBIMH  pA3IMUUAMU. [ 'paHUIBl  TEPPUTOPUH, TIiE
CYWIECTBYET M (PYHKIMOHHPYET ONpEIeSiCHHas TOIMOHMMHUYECKasi CHUCTEMa,
ONPENENAITCA €IUHCTBOM WJIM, HAlpPOTUB, CMEIIAHHOCTHIO HAIMOHAJIBHOTO
COCTaBa JKUTEJIEH JaHHOW TEPPUTOPUH U PATUYCOM UX KOHTAKTOB C KUTEISIMU
COCEHUX TEPPUTOPUIL.

Kax yxe ObuI0 cka3aHO BbIIE, KaXK/1ass TOTOHUMUYECKAsi CUCTEMa CTPOTO
TeppuTOpUalibHa. BelecTBUE ATOTO MBI MOXKEM BBIICIUTh TOTIOHUMHUYECKYIO
CUCTEMY OTJAEIBHOTO cefia, pailoHa, Topoia Wik 001acTU. 3HAYUTEIBHO TPYIHEE
TOBOPUTh O TOTMOHMMHMYECKOW CHCTEMEe IIeJoM CTpaHbl, a TeM Oosiee o
TONIOHUMHUYECKON CUCTEME Bcel Mu1aHeThl. [[0 MHEHHIO MHOTHMX TOIIOHUMUCTOB,
TOTIOHMMHYECKAsi CUCTEMA B TOPa3/l0 OOJBINEH CTENEHU OMPEASISIETCS UMEHHO
TEPPUTOPHATBHON OOIIHOCTHIO, @ HE SI3bIKOBOM, MOCKOJBKY Ha TMOTPAHHYHBIX
TEPPUTOPUSIX C HACEJICHHEM, TOBOPSIIUMM Ha pPa3HbIX S3bIKaX, TOMOHUMHUS

MPEICTABIISIET COOOM ETUHYIO CUCTEMY.
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B ocHoBe 1000 TOMOHUMHUYECKOW CHCTEMBI JIeKaT HauOoiiee
MIPOYKTUBHBIC CMBICIIOBBIE KOMIIOHEHTHI U CJIOBOOOPA30BATEILHBIE DJIEMEHTHI,
0 MOJIOOMIO KOTOPBIX (MJIM K€ MO KOHTPACTY ¢ KOTOPHIMH) MEPECTPArBAIOTCS
Bce mpouure. B mo00ii MOMEHT BpeMEHHU Ha ONpeAesIeHHOW TEPPUTOPHUH MOKHO
BBIJICIUTh MHOKECTBO Pa3HOOOPA3HBIX TOMOOCHOB W TONMO(OPMAHTOB, OJHAKO
aKTUBHO YYacCTBYIOT B CO3JaHMM HOBBIX Ha3BaHUI U CHOCOOCTBYIOT €IMHCTBY
YK€ CYIIECTBYIOITUX JIUIITh HEKOTOPHIE U3 HUX.

B crpoenun u 00pa3oBaHMM TOMOHUMOB JEUCTBYIOT OIpEACICHHbIE
3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE MTPOSBIISIOTCA B CICIYIOIIEM:

1) B  3HAYCHWH  TONOHMMOB  (IIOMHUMO  JICKCHYECKOTO U
rpaMMaTHYECKOT0, TOMOHUMBI 00J1a/Jal0T TOMOHUMHUYECKUM 3HAUYCHUEM);

2) B CTPYKType TOMOHHUMOB (TOMO()OPMAHTHI, TOTIOOCHOBHI);

3) B HX rpaMMaTHYECKOM O(POPMIICHHUH.

“MOXHO cKa3aTh, YTO TOMOHHUMBI OOpPa3yIOTCS IO OMpPEAeSICHHbIM
dbopmysaMm — ciaoBOOOpa3oBaTEIbHBIM MOJETsAM. KaKIblil S3bIK MMEET CBOU
0coOeHHOCTH B 00pa3oBaHMM TOMOHMMOB M pacrojiaraeT CBOMM Ha0OpOM
CJII0BOOOpa30BaTesIbHbIX Mojelel. JIFoOyro rpynny TONOHUMOB, 00bEIMHEHHBIX
KaKUM-JIM0O TIPU3HAKOM, Ha3bIBAIOT TOMOHUMHYECKUM TUIOM”. [5, ¢. 29]

CymiecTByIOT pa3IMuHbIe CIOCOOBI 00pa30BaHUs TOTIOHUMOB.

OOpa3oBaHue TOMOHWMOB C HCIIOJB30BAHUEM  BBINICYTOMSHYTHIX
TONO(OPMaHTOB Ha3bIBaeTCa adukcaimei.

Adduxcanust - 3T0 crnocod 00pa3oBaHHUS HOBBIX CJIOB C IOMOIIBIO
cioBooOpasoBaTebHbIX CcyhdukcoB. B  Kaxaom s3bIKe CYIIECTBYET psif
adh(uKcoB, BHIMOJHAIOMMX (QYHKIUMIO TonmodopMaHToB. B  TpaguimoHHOU
AHTJIMICKOW TONMOHMMHK K HUM OTHOCSTCS Takue cyddukcel kak -ton, -ham, -
ley. 'eorpadguueckue Ha3BaHUs, UMEIOITNE TakoW cyhdHKC, BCTpEUAIOTCS U Ha
teppuropuun CHIA. [3, c. 77]

B oOpa3oBaHMHM TOIMOHMMOB TaKXe aKTHBHOEC YydYacTHE IPUHUMACT
cioBociokeHne. C  TMOMOULIbIO  CIIOBOCIOKEHUS 00pa3yloTcs TOMOHHUMBI-

CIIOBOCOYETAHHS, COCTOSIIIME U3 JBYX OCHOB: Hampumep, Beambridge,
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Ninebanks. Tomonumel, oOpa3zyeMble C MOMOIIBIO JaHHOTO CIIOCO0a, HOCST
Ha3BaHHE TOMIOHMMOB-KOMITO3UTOB.

Eme oqaum crmioco6oM o6pa3oBaHusl TOMOHUMOB SIBJISIETCS. KOHBEPCHSL.

KonBepcus - 310 mpoiiecc oOpa3oBaHUs HOBBIX CIIOB IyTEM W3MEHEHHS
4acTH  pe€Yd  MCXOJHOro  cjoBa  0e3  1o0aBieHUS  KaKUX-JTHOO
CIIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX 2JIeMeHTOB. [Ipu 3ToM 0a3oBas ¢GopmMa HCXOIHOTO
ciioBa U 6azoBas (hopMa HOBOTO CJIOBa SIBJITIOTCSI OMOHMMaMH. [3, ¢. 153]

OnHako eciy TOBOPUTH, HAIIpUMeEp, 00 00pa3oBaHWU TOIIOHUMOB U3 UMEH
CYILIECTBUTEIbHBIX, TO OIPEJCICHUE KOHBEPCUHU, MNPUBEICHHOE BBIIIEC, HE
BIIOJIHE CIIPABEIJIUBO, MOCKOJIBKY M HMCXOAHOE, U BHOBH OOpPa30BaHHOE CJIOBO
OTHOCATCST K OJHOM W TOoM ke 4acThu peud. [lodTOMy B TONMOHHUMHKE
UCIIOJIB3YETCSl TEPMHUH «CIOCOO C HYJIEBOW TOMOHUMHUYECKOW adduxcanuein»
WJIHA MPOCTO «TOMOHUMHUYECKAasA KOHBEpCUs», npeaoxeHHbid H.B. [Togonbsckon
u A.B. CynepaHckoii.

W, wnakonern, mnocineaHuid crnocod o0pa3oBaHUSI TOMOHHUMOB — 3TO
ClIOBOCOUYeTaHHe. TOMOHWUMBI, OOpa3yeMble C IOMOIIBIO JAaHHOTO CIOCco0a,
HOCST Ha3BaHUE TOIMMOHUMOB-CIIOBOCOUETAHNM, MJIM MHOTOCIOBHBIX TOITIOHHMOB.

ITo onpenenenuto A. B. CyrnepaHckoil, MHOTOCJIOBHBIE TOIMOHUMBI - 3TO
CJIOBOCOYETAHUSA C COYMHUTEIBHOW, MOJYMHUTEIBHOW WM MPEAUKATHBHOU
CBSI3bI0 KOMIIOHEHTOB. [27, ¢. 103]

B ocHOBHOM, aHIJIMIICKME€ MHOTOCJIOBHBIE TOMOHHMBI — ATO Ha3BaHUS,
KOTOPbIE€ BO3HUKJIM HA OCHOBE MPOCTHIX TOMOHUMOB MOCPEJICTBOM J100ABIICHUS
omnpeaeneHuii: Hanpumep, Great Ormside.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CJieJaTh BBIBOJ, UYTO BCE BBIIICYIIOMSHYTHIC
crocoObl 00pa3oBaHUs TOMOHUMOB XOTh M JEHCTBYIOT BO MHOTHX S3bIKaX,
OJIHAKO PpAa3IMYalOTCsl CTEMEHbI0 ydacTuss B Tporecce (OpMHUPOBAHUSA
TONIOHMMHUH Pa3HbIX CTPaH H TeppUTOpUU. Kaxaplil S3bIK HMEET CBOM
OCOOCHHOCTH B OOpa3oBaHWMU TOMOHHMMOB M O0JaaeT OMNPEICIICHHBIM,
XapaKTEepHBIM JIJIS JTAHHOTO S3bIKa HA0OpOM CIIOBOOOPA30BATEIIbHBIX MOJIEIEH U

TOIIOHUMHYECKHUX THUIIOB.
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BbBIBO/bI 110 I'JTABE 1

1. TomoHuMHKa — 3TO HayKa, U3ydarolas reorpapuuyeckue Ha3BaHUs,
UX MPOUCXOKACHUE, CMBICJIOBOE 3HAUECHHE, HAIIUCAHUE U TPOU3HOIICHHUE; UMEET
TECHYIO CBSI3b C TAKUMHU JUCUUIUIMHAMU KaK UCTOpUs U reorpadus. N3yuenue
TONIOHMMOB, MX 3TUMOJIOTUH, CEMAHTUKH, CTPYKTYpPbI, JOJDKHO OMUPATHCS Ha
UCTOPHUIO Hapoja U reorpaduio uccieayemoin Teppuropun. OIHAKO, MPEKIE
BCET0, TOMOHHUMBI SBJISIIOTCS JIMHTBUCTUYECKUMU E€IUHUIIAMH, IOSTOMY B
LEHTPE BHUMAHUS JTOJKEH HAXOUTHCA TUHTBUCTUUECKUN TTOAXO.

2. OOBEKTOM U3Y4YEHHMS] TONOHMMHKMA KaK HAayKH, SBISIOTCS
reorpauyeckue Ha3BaHUS - TONOHMMBI. B 3aBucuMocTM OT OOBEKTa
HOMHUHAIMU TOMOHHUMBI JEIAT Ha CIEAYIOIINUE KIacChl: OPOHUMBI, TUAPOHUMBI,
OWKOHHMBI, ypOAHOHHUMBI, JPUMOHUMBI, APOMOHUMBI, aTPOOHUMBI U XOPOHHUMBI.

3. Kpome  TONOHMMOB,  CyIIECTBYIOT  TakKue  spyChl  Kak
MUKPOTOIIOHUMBI ~ (Ha3BaHUS  HEOONBIIMX  reorpauyeckux  OOBEKTOB,
M3BECTHBIX HEOOJIBIIOMY KPYTY JIUL) 1 MAaKPOTOIIOHUMBI (Ha3BaHUS CHELUAIBHO
BBIJICIISIEMBIX TOJUTUKO-aIMUHUCTPATUBHBIX TeppuTopuid). He Bcerma MOxHO
IIPOBECTH YETKYIO IPaHb MEXY COOCTBEHHO TOINOHMMAaMH, MUKPOTOMOHUMAMHU
Y MAaKpOTOIIOHMMAaMH B CHITy UX MOJABUKHOCTH.

4, Kaxx11p1i1 TOMOHUM (C TOYKHM 3peHHs] MOP(POJIOTUH) COCTOUT U3 JBYX
KOMIIOHEHTOB. TOIOOCHOBBI M TOMO(OpPMaHTa, KOTOPBIA JMOO BbIpa)KaeTcs

aduxcom, MO0 SIBISICTCS HYJIEBBIM.

S. Cy1iecTByeT HECKOJIBKO CIIOCOO0B 00pa30BaHUs TOIIOHUMOB:
o adduxcanus (Ipu MOMOIIH CII0BOOOpa30BaTeIbHBIX CyH(HUKCOB);
o TONIOHMMHYECKasi KOHBepCus (Mepexo]l CIOBa B pa3psij TOMOHUMOB

0e3 U3MEHEHMsI €r0 HAIMCAHUS U 3BYYaHus);

o CJIOBOCIIO’KEHHUE (ITyTEeM CIIOKEHUS IBYX MOp(eM, BHICTYMNAIOIIUX B
Ka4eCTBE OCHOBBI CJIOBA);

o cioBocodeTanne (AoOaBlIEeHUE CIOB K YK€ CYIIECTBYIOIIEMY

TOTIOHUMY).
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I''TABA 2. KIACCHA®UKAILIUA TOIIOHUMOB AHI'JINMA
2.1 OTuMosIornyecKas Kiaaccu(PpuKanusa aHIJIMHUCKUX TOMIOHUMOB

K HacrosmemMy BpeMeHM B HayKe MPOYHO YCTAHOBWICS METOJ]
ATUMOJIOTHYECKOTO M3YYCHHS TeorpaduiyecKux Ha3BaHUM, BeIb, KaK U3BECTHO,
TOTIOHMMBI SIBJISTFOTCSI IICHHBIM MaTEPHAJIOM B paMKaX HCCJICIOBAHUS HCTOPUHU
s3plka. B TONMOHUMHUU oOTpa)xaeTcsi JApeBHEHIee COCTOSHHUE $3bIKa, €ro
doneTnyeckue U MOPQPOIOTHUECKHE OCOOCHHOCTH, KOTOPbIE MOTJIM HCYE3HYTh
u3 cepbl UMEeH HapulaTeabHbIX. TakuM 00pa3oM, BaKHEHIIIMM HalpaBJICHUEM
B UCCJIEOBAHUH TOITIOHUMOB OCTAETCS TUAXPOHUSL.

B ocHOBe nMaxpOHMYECKOTO WCCIIEOBAHUS JICKHUT STUMOJOTUYECCKHIMA
aHaJIu3.

“OTHMoONIOrus - HaykKa O NPOMCXOKIECHUM CJIOB. B COBpEeMEHHOM Hayke
ATUMOJIOTHSI TIOJIpa3yMeBAET BOCCTAHOBJIICHHE UCTOPHUH CIIOBA OT €ro TEKYIIEro
COCTOSIHUS K HaAWIPEBHEHIIIEMY JTOCTYITHOMY COCTOsHUIO”. [17, ¢. 348]

[To cmoBam B.H. TomopoBa, 3THUMOJIOTUYECKHAN aHAIW3 MPEACTABISET
co0Ol CHHTE3 CPEACTB U METOJIOB aHAJIM3a U3 PA3UYHBIX Pa3/Ie]IOB HAyK O
s3bIKe: (POHETUKH, CIOBOOOpa3oBaHMs, MOpQoioruu, nekcukoioruu. Llems
THUMOJIOTHYECKOT0 aHAJIN3a - PEIIUTH MPOOIeMy TPOUCXOKACHHUS CIIOBA.

BwmecTe ¢ aTuMosiorueit 4acto roBopsiT 00 UCTOpU3ME B S3BIKO3HAHUU, TaK
KaK HWHOTJAa WCCICIOBAaTeIM TPHXOAIT K BBIBOJAM  HCKIIOYUTEIHHO
HUCTOPUYECKOTO XapakTtepa. Takum 00pa3oM, ITHMOJIOTHUS TECHEE CBsi3aHa C
UCTOPUYCCKUM KOHTEKCTOM, HEXEITH IPYTHUe pa3eibl Ss3bIk03HaHus. [28, ¢. 24]

['oBopss 00 aHTIWMHCKMX TOMOHHMMAX, CJEAYeT OTMETUTh, 4YTO OHH
MPEACTABISAIOT COOOM CJIOKHOE SIBJICHHE Jisi ATUMOJIOTHYECKOTO aHallu3a.
[IpyumHON 3TOTO SBISETCS TO, YTO TOMOHUMHUS AHIJIMM TIPOIUIa depes
MHOTOBEKOBOW IyTh Pa3BUTHS M CKJIQAbIBAJIACh TIOJl BIUSHUEM Pa3TUYHBIX
THOCOB U SI3BIKOB (SI3bIKOB KEJBTOB, PUMIJISTH, aHTJIOCAKCOB, CKaHIAMHABOB H
HOPMAaHHOB).

TomoHUMBbI AHTJIHH C STUMOJIOTUYECKON TOUYKHU 3PEHUS KIACCUPUIIUPYIOT
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MO-pa3HOMY.

A. B. YpazmeroBa AenuT TONMOHUMBI BenukoOpuTaHMM Ha HUCKOHHBIEC,
3aMMCTBOBaHHbIC U THOpHIHBIE. [29]

benenpkas B./] BeinenseT cpean 3aMMCTBOBAHHBIX TOIIOHUMOB TOMTOHUMBI
KEJIbTCKOT0, JIATUHCKOTO, (DPaHI[y3CKOr0 M CKAHJIMHABCOTO IPOMCXOKICHUS
(BBLACIISISI COOTBETCTBYIOIIKME TOOHUMHUYECKUE CIIOM, WM ILIacThl). [6, ¢. 25]

C.H.bacuk Ha OCHOBE KpUTEpHs MPO3PAYHOCTU CMBICIOBOTO 3HAYEHUS
JIEJIAT TONMOHMMBI HAa ATHUMOJIOTMYECKH OYEBUHBIE (TONOHUMBI C COBEPUIEHHO
SICHBIM CMBICJIOBBIM 3HAUYEHHEM); ASTHMOJIOTUYECKH IPO3pPAYHbIC (TOTIOHWMBEI,
CMBICTT KOTOPBIX PAacKphIBae€TCS B pe3yJbTaTe STHUMOJOTHYECKOTO aHaJH3a);
ATUMOJIOTHYECKH HEINpPO3payHble (TOMOHUMBI, CMBICI KOTOPBIX HEBO3MOXKHO
pacmmppoBars). [lpu 3TOM aBTOp 3aMeyaeT, YTO C TEUCHHEM BpPEMEHU
TOIOHUMBI MOTYT TIEPEXOIUTh U3 OJHOM IPYIIBI B IpyTyHo. [5, c. 52]

B Hamem wuccienoBaHuu Mbl  OOBEAMHHUM IEPBYIO M BTOPYIO
KJaccupuKanuu u OyeM JeUTh BCE TOMMIOHUMBI Ha CIEAYIOIIUE TPYIIIIH:

1)  uckoHHBIC, (OPMUPYIOIINE AHTIO-CAKCOHCKHH TOMOHUMHYECCKHUN
macT OpUTAHCKUX OCTPOBOB;

2)  3aUMCTBOBaHHbBIC, B PAMKaX KOTOPHIX MbI OyJIeM BBIICISATH YETHIPES
TOMOHUMHUYECKUX IUIacTa, C(HOPMUPOBABIIMX AaHIJIUICKYI0 TOIMOHUMHUIO:
KEJIbTCKHUH, TATUHCKHUM, CKAaHAMHABCKUMA U (DpaHIly3CKUi;

3)  TONOHUMBI-TUOPHIBL.

Jlanmee MbI ipeCTaBUM TIOJIPOOHBIN aHATN3 UCKOHHBIX aHTII0-CAaKCOHCKUX
(MM TPEBHEAHTJIMIICKMX) TOTMOHMMOB, a TakKKe KEeIbTCKOTO, JIATHHCKOTO,

CKaHIMHAaBCKOI'O 1 (I)paHHYSCKOFO TOIIOHUMHYCCKHX I1JIaCTOB.

2.1.1AHIJ10-CAKCOHCKHU TOMOHUMHWYECKHH MJIACT

Okosio cepenuHbl V  Beka MPOU3OILIO 3aBoeBaHuEe bpurtanuu
repmaniamu. JlpeBHee mnpenanue omnpenenser 449 rox Kak MOMEHT 3TOrO
3aBOCBAHMS.

C V Beka HauMHAETCS MCTOpPHS AHTIMUCKOTO s3blIKa. llepBoHavanbHas
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0o0JacTb €ro pacrmpoCTpPaHEHUsS OXBaThiBaja TEPPUTOPHIO AHIIIMU, KpOME
Kopnyona, Yanmbca wu obmactm Crpatknaia. B 3Tux 3amagHbix paiioHax
YAEPKUBAUCH OPUTTHI, TAK YTO OHU ObUIM 3aBOEBAHBI 3HAYMTENILHO MO3/HEE:
Kopnyou B IX B., Ctpatkimaiin B XI.B., a Yanbc numb B XIII B.

Cesepnasi, ropHas yacts lloTnanauu, Kyga He IPOHUKAIN HU PUMIISIHE,
HU TepMaHIibl, ObllIa HaceJeHa IUIEMEHAMH MUKTOB U CKOTTOB, JPEBHEUIIMMU
obutaTensiMu bpuTaHckuX OCTpOBOB. SI3bIK CKOTTOB, MPUHAJICKAIINNA K TPYIIIE
KEJIbTCKUX SI3bIKOB, COXpaHUICs Ha ceBepo-3anaje Lllotnananu no Hacrosiiero
BpeMeHu. Mpmanamsi TakKe OCTaBajach KEJIBTCKOM; TIEPBBIE IMOMBITKH
3aBoeBaHus ee otHocATes K XII Beky. [12]

OcranbHblE  TEPPUTOPUM  TOJABEPIIINCH 3HAYUTEILHOMY  BIIMSHHIO
JPEBHEAHTIIMACKOTO SI3bIKA, U3 KOTOPOTO 0 HAIIUX BPEMEH JOIIO OTPOMHOE
KOJIMYECTBO reorpaduyecKux Ha3BaHUM.

Ha3Banus aHr0CaKCOHCKUX KOPOJIEBCTB COXPAHUINCh B HAMMEHOBAHUSX
coBpeMeHHBIX TpadcTB Wessex (Yaccekc - «3amaaHble CakKChl»), SUSSEX
(Cyccekc - «rokHBIE cakchl»), ESsex (Dcceke - «BocTouHbIe cakchl»). Hazanus
MHOTHX JApyrux TpadcTB AHIIIMM TaKkKEe WMEIOT JIPEBHEAHTIIMICKOE
MIPOUCXOXK]ICHUE: HATIPUMED,

o Yopurxwup (Warwickshire) - 11c., Old English Weerincwicum + scir
"district”;

o Comepcem (Somerset) - Old English sumorsceta, short for
*sumorton scete "the people who live at Somerton;

o Cagponx\Cyggonx (Suffolk) — the southern people OE siith + folc;

o Hopgonx (Norfolk) - ‘the northern people’. OE north + folc;

o Cyppeu (Surrey) — ‘Southerly district’ OE stther + *gg [31].

Kpome Toro, Ha3BaHUSI MHOTHX KPYITHBIX TOPOJOB AHIJIMH, TaKUX Kak
[lebdunn, Jluepnyns, bpucrons, bpaadopa, Horrtunrem, wumer0T
aHTJI0OCAaKCOHCKOE TPOMCXOXKICHUE:

o Sheffield - OE river-name (from sc€ath ‘boundary’) + feld;
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o Liverpool - from Old English lifer "thick, clotted water" + pol;

o Bristol - OE brycg + stow;

) Bradford - OE brad + ford;

o Nottingham - OE pers. name + -inga-+ ham.[31]

B nenom, comocTaBisisi KOJIMYECTBO MCKOHHBIX AHTJIMMCKUX TOIMOHUMOB
(rmaBHBIM 00pa30M, OMKOHMMOB) C TOIOHMMAaMH, 3aMMCTBOBAHHBIMH U3 JPYTHX
S3BIKOB  (CKaH/IMHABCKUX, KEJIIBTCKUX), Mbl MOXEM CJelilaTh BBIBOJ, YTO
aHTJIMHACKas TOMOHUMHUSI HMMEET, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, AHIJIOCAKCOHCKOE
MIPOUCXOKICHHUE.

Hama BwiOopka mnpencraBieHa 159 TomoHMMamMu aHTIIOCAKCOHCKOTO
MPOUCXOXKICHHUS, UTO COCTaBisieT 79,5% OT KOJIM4YEeCTBA BCEX HMCCIEHOBAHHBIX
tortoHUMOB (cM. [TPUJIOKEHUE A pucynok A.1).

Takum  oOpa3oM, MOXHO  cjAelaTh  BBIBOA, YTO  HCKOHHBIE
JPEBHEAHTIIMHCKUE Teorpaduueckre Ha3BaHUS CYIIECTBEHHO MPEo0IaaaroT B
TOonOHUMHUHN AHTIIMUA. C UCTOPUYECKON TOUKHU 3PEHUSI ITO OOBICHSAETCS TEM, UTO
HanOoJiee WHTEHCHBHOE 3acelicHHe bpHTaHCKMX OCTPOBOB aHTJIIOCAaKCaMH B V

BEKE H.J. IPOUCXOAUIO UMEHHO HA TEPPUTOPUN AHIJIUU.

2.1.2 KeabTCKHUH TOMOHMMHUYECKHHA MJIACT

Kenprcknii TOMOHUMHUYECKHUM TUIACT SIBJISCTCS APEBHEUIIUM HU3yYEHHBIM
IJIACTOM aHTJMKCKON TonoHuMuu. “lIlepBoe B ucropuu n3pectue o bpuranckux
ocTpoBax OTHOocUTCA K IV Beky 10 H.3., KOTJa IpEeYeCKUM MYTEIIECTBEHHUK
[Tudeit, coBepias myremecTsue Bokpyr EBporbl, mpuctan k 6eperam Kenta, Ha
fore-Boctoke bputanuu. B Ty snoxy bpuranus Obuta 3aceneHa KeIbTCKUMH
IieMeHaMu — OpUTTaMu U TadjaMu, KOTOpble TOBOPWJIM HA PAa3JIMYHBIX
KeJIbTCKHX si3bIKax”. [12, c. 46]

Bomnpoc 0 BbIIBIEHUN KEIBTCKOTO KOMIIOHEHTA B COCTaBE COBPEMEHHBIX
TOTIOHUMOB JIOBOJIBHO CJIOKEH. DTO 00YCJIOBIEHO OCOOEHHOCTSMHU PACCENICHUs
KEJIbTOB I10CJIE KOJIOHU3ALMHA OCTPOBA aHITIOCAKCOHCKUMH INIEMEHAMU.

Kpome toro, mo wmuenutro B.Jl. beneHbKoi, CI0KHOCTH BBISIBICHUSA
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KEJIBbTCKUX KOMIIOHEHTOB OOBICHSIETCS TEM, 4YTO OCHOBaA KCJIBTCKOI'O TOIIOHHMMA
3daHUMACT HAYAJIBbHOC IIOJIOKCHHUC, a OHO HOABCPracrcsa 3HAYHUTCIIbHBIM
MOI[I/I(I)HKaHI/ISIM B IIPpOOECCCC H3BOJIIOOHUH CJIOBA. DTUM TaKkKe OOBICHJIETCSI U
HC3HAYUTCIbHOC KOJIMYCCTBO KCJIBTCKHMX KOMIIOHCHTOB, CYIICCTBYIOIIHMX Ha
CETOJHAIIHUKI JIeHb. [6, c. 26]

Cpenu KeabTCKHX TeorpadyyecKux Ha3BaHUW BCTpedaeTcss OOJIBIIIOE
KOJIMICCTBO T'MAPOHHUMOB 110 CPABHCHHUIO C THAPOHUMAMHU AHIJIO-CAKCOHCKOTIO
IMMPONUCXOKICHUA. K anrmmiickon THAPOHUMHUUN KCJIBTCKOTO IIPOUCXOKIACHUSA
OTHOCSITCSI Ha3BaHUS TaKuX pek AHriauu, kak Avon, Thames, Severn, Trent:

o Avon - from a Celtic word abona "river,;

o Severn - Bayi1. hafren, Celtic river-name;

o Thames - an ancient Celtic river name meaning "the dark one.

o Trent - a Celtic name, perhaps "great wanderer"; [34]

KpOMe TOr'0, KCJIBTCKOC IPOUCXOXKIACHNC HMMCIOT HA3BAHHA HCKOTOPLIX
N3BCCTHBIX Fpa(i)CTB AHFJII/II/I, KOTOPBIC OTHOCATCA K TaAKOMY BHUAY TOIIOHHUMOB,
KaK XOpPOHHUMBEI. HpI/IMepaMI/I XOPOHHUMOB  KCJIBTCKOI'O  ITPOHUCXOKIACHUSA
sBistotes rpadera Kent, Devon, Cumberland:

o Devon - "(territory of the) Dumnonii,” a Celtic people-name;

o Kent - an ancient Celtic name, often explained as ‘coastal district’;

o Cumberland - Welsh form of Cymry ‘the Welsh’; [32]

Hama BBI60pKa MpeaACTaBJICHA IIATHBIO TOIMIOHHMMAMH YHUCTO KEJIBTCKOI'O
npoucxoxaeuus (Ambergate, Altarnun, Alne, Great & Little Alne, Airdrie),
YTO COCTaBJISIET MPUOIU3UTENBHO 3% OT KOJIMYECTBAa BCEX HCCIEAOBAHHBIX
tormroHuMOB (cM. [TPMJIOXKEHUE A pucynok A.1).

OILHaKO IIOMHUMO TOIIOHHMMOB 4YHCTO KCJIBTCKOI'O IIPOUCXOKIACHUAI,
BCTPCHYAIOTCA TOHOHI/IMBI-FI/I6pI/IJIBI, rac TOIMOOCHOBA MMPOUCXOONUT U3 KCJIBTCKHUX
S3BIKOB, B TO BpeMs Kak TOMOGOPMAHT HMEET JAPYyroe, 4acTO HCKOHHOE,
MPOUCXOXKJCHUE: Harpumep, oukoHUM Kemobpuooc (Cambridge) cocTouT u3

KeJIbTCKOro HaszBaHus peku (Cam) u napeBHeaHrIuiickoro TtonodopmaHTa

36



‘brycg’, a xoponum Cornwall — u3 kenbrckoro HazBanus wiemenn ‘Cornovii'u
npeBHeaHrmiickoro popmanrta ‘walh’.

B BpIOOpKE HAM BCTPETHIIOCH JEBATH TOMOHUMOB-TUOPHUIOB, COACPKAITIX
KaKOW-TMOO0 KEIBTCKUU DJEMEHT W IIMPOKO PaCIHpOCTpaHEHHBIX B Tpad)cTBe
HoprymOepiiena Ha ceBepo-BocToke Anrmuu: Alwinton (Northum.), Great &
Little Altcar, Alnham (Northum.), Alnmouth (Northum.), Alnwick
(Northum.), Allendale Town (Northum.), Allenheads (Northum.), Alhampton,
Alcester. BonbIIMHCTBO W3 HHUX MPOU3OILIM OT HA3BaHUI Pa3IMYHBIX PEK
KEJIbTCKOIO0 IMPOUCXOXKACHUS U UMEIOT B CBOEM COCTaBE pacCIpOCTPAHEHHBIE
AHTJIOCAKCOHCKHE 151 NPEBHECKAHINHABCKHE TONO(QOPMAHTHI (cm.
[MPUJIOXXEHUE B).

®akt Hanuyus OOJBIIOTO KOJMYECTBA HAa3BaHUN pPEK B COCTaBe
TOIIOHUMOB TOBOPUT O TOM, UYTO MPEACTABUTEIN KEIBTCKUX HAPOAOB, & 3aTEM H
repMaHCKUE TUIEMEHa CTPEMUJIUCh CEJIUThCS BOJNM3M peK, TaK Kak
paccMaTpuUBaIM BOJOEMBI C MPWICTAIONIUMU TEPPUTOPUSIMU KaK OOBEKTHI,
UMCIOIIIME XO3SIMCTBEHHYIO IIEHHOCTh. Tak, Hampumep Ttomonum Allendale
Town wumeer 3HaueHHE «IoOcelneHne B JoiuHe peku Allen», a Tonmonum
Alhampton — «mmomectbe Ha peke Alhamy.

Hanuune TonmoHuMOB-THOPUIOB KEIBTCKOTO U JIPEBHEAHTIIMICKOTO MO0
CKAHJMHABCKOTO TPOMCXOXKJCHUS TMO3BOJISIET CJlieJlaThb BBIBOJ O TECHBIX
KOHTaKTaxX JaHHBIX HAPOJOB JPYyr C JAPYTOM W O TPUHITHH HUMH
CYILIECTBOBABIIMX MEXKAY HUMHU KYJbTYpPHBIX paznuuuii. HecMoTpst Ha TOT axr,
YTO TE€PMAHCKUE IUIEMEHA AHIJIOCAKCOB 3aBOEBAJIM TEPPUTOPUIO BpHUTaHCKHX
OcCTpoOBOB, MOJYMHUB ce0€ KEIBTCKUE HAPOJIbl, OHU B3aUMOJICHCTBOBAIIU JIPYT C
JPYyroM, YCBauBaJld S3bIKKM JPYyT JApyra, MEpeHUMas Yepe3 HHUX OMNbIT U
KyJbTYPHBIC IIEHHOCTH JPYTOr0 HAPOJIa U MOCTENIEHHO (OPMUPYS €IUHBIN S3BIK
U SANHYIO KYJIBTYPY.

Takum 00pa3om, Mbl BUJUM, YTO KEJIHTCKUM TOMOHMMHUYECKHM IIJIacCT,
OyJIyun caMbIM JPEBHUM, COXPAHWJICS, B OCHOBHOM, B BHJI€ Ha3BaHUU PEK U

psna rpadgctB. B ocTasibHOM, OH MpeACTaBieH TONOHUMAMH-THOpPUAAMH C
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KEeIIbTCKUMHU D3JIEMEHTaMu (KaK MpaBWiio, 0003HAYAIONIMMH Ha3BaHUS DPEK).
["'oBOpst 0 pernoHaTBFHOM CBOCOOpPA3UM AHTIMHCKUX TOIMIOHUMOB, MBI TIPUIILTA K
BBIBOJIy, 4YTO TOMOHHMBI KEJIBTCKOTO TIPOMCXOXKIIEHHUS, B OCHOBHOM,
CKOHIIEHTPHUPOBaH B Takux obOmacTsax, kak TrpadcrBa Kopayomm wu
HopTtymOepiieH, 94TO CBSA3aHO C MCTOPUYECKUMH OCOOCHHOCTSMHU PACCEIICHHS

KCJIIBTCKHUX IIJICMCH.

2.1.3 JIaTHHCKMIA TOMOHUMHUYECCKHI MJIACT

Hagano oOpa3oBaHni0 JaTHHCKOTO TOMIOHUMHUYECKOTO TIJIacTa MOJIO0KHUIIO0
puMckoe BTopxeHue B bputanuto (43 rox H. 3). [lokopuB OpUTTOB, pUMIISIHE
KOJIOHM30BaJIM CTPaHy M CO3JaJM B HEW MHOXECTBO BOEHHBIX Jarepeu, u3
KOTOPBIX BIOCJEJACTBUM PA3BWINCh AaHTIIMMCKUE Topoja (C dJIeMEHTaMH
chester/caster). Kononuzamus okazana riayOokoe BIusiHUE Ha bputanuio,
npeoOpa3uB Kak BHEIIHUN BU/I, TAK U S3bIK, U KYJIbTYpPY CTPaHBI.

“JIaTUHCKUN SI3BIK BBITECHWJI KEJIBTCKUE JUAIIEKTBI B TOpOJAX W,
BEPOSITHO, MOJIYYHJI TAK)KE€ HEKOTOPOE pacipocTpaHeHue 3a ux npeaenamu. B 1V
B., IIPY BBEJEHUU XPUCTHAHCTBA B PUMCKOI MMIlepUU, OHO PacIpOCTPaHUIIOCH
TaKxe u cpeau oputTos”. [12]

OnHako, XOTSl pUMJISIHE M BJaAeiu bpuTaHuel OKOJIO YeThIpEX CTOJETUM
(mo Hauanma V Beka), B TOMOHHUMHUU COBpeMEHHON BenukoOputaHuu BIHsSHUE
JATUHCKOTO S13bIKA MPAKTUYECKHA HEOUTYTUMO.

N3yyass naTMHCKUE DBJIEMEHTHl B AHIMVIMMCKOM TOMOHWMHUHU, MOKHO
3aMETUTb, YTO TOMOHUMBI, BO3HHUKIIME B OIOXY BTOPXKEHUS PUMIISIH Ha
OpUTAaHCKYIO TEPPUTOPHIO, HENb3s OTHECTH K TOJHOCTHhIO JATUHCKUM. OHH
SABJISIIOTCSL  JIATUHU3UPOBAHHBIMU  (opmMaMu  Oojiee  JAPEBHUX  KEIBTCKUX
Ha3BAHUMU.

st TONOHUMOB JATUHCKOTO MIPOUCXOKICHHS XapakTepHO
UCTIOJIb30BaHue (opMaHTOB caster (Chester), koTopele MOTYT yrmoOTpeOIsATHCS C
KEJIbTCKUMHU TOTIOOCHOBaMH, O00O3HAYAIOIIMMH WMEHa Jitojel (Hampumep,

Ancaster — puMcKHii TOpOJ, Ha3BaHHBIM B YeCTh 4esloBeka mo umenu An(na),
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v Leicester - pumMckuii ropoJ1, Ha3BaHHKIN M0 UMEHU 1ieMenu Ligore,"), mu6o
C KeIbTCKUMHU Ha3BaHHUAMH pek (Lancaster — pumckas kpernocth Ha peke Lune).
[31]

MOXHO MNpEeAnoJIOKUTh, YTO HWMEHA JIIOAECH B HA3BAHUSIX OWKOHHMOB
JATUHCKOTO TMPOUCXOKICHUS MPHUHAMNICKAIA PUMCKUM BOCHAYAIBHUKAM,
YOPaBJISABIIMX BOEHHBIMU JIarepsiMA, a Ha3BaHUS PEK B COCTABE JaHHBIX
TOMOHUMOB T'OBOPUT O TOM, YTO KPEIOCTU U BOCHHBIE JIarepsi CTPOUIUCH BOJIM3HU
PEK ISl BOJAOCHA0KEHUS M KaHATU3alUH.

CToUT OTMETUTH, YTO HEKOTOPBIE KpYIHbIE Tropoja AHIIIUH, UMEIOT
JATHHCKOE MPOUCXOXACHH: HarpuMmep, London — ot mat. Londinium, Lincoln —
ot siat. Lindum Colonia, Catterick — or nat. Cataracta. [31]

Taxkke HYKHO OTMETUTb, YTO HEPEAKO AaHTJIMMCKHUE ONHUcaTeIbHBIC
ompenenenus, Hanpumep, Great u Little 3aMeHSIOTCS COOTBETCTBYIOIIMMU
OTIpEJICICHUSIMU JIATUHCKOTO mpoucxoxaeHuss Magna u Parva: nampumep,
Kington Magna (ua3Banue aepeBuu B Jlopcere).

B xope wuccienoBaHus TakKe BBIACHWIOCH, YTO AHTIIMKWCKUE MPEMJIOTH
within u without, o6o3HavaBIIMEe MONOKEHUST BHYTPH M CHAPYKH TOPOJCKUX
CTEH, MOJ BIIMSHUEM JATUHCKOTO SI3bIKA CTAJId TEPENaBaThCsi B HA3BAHUSX
HCKOTOPBIX TOIMOHMMOB Kak Intra — extra: Hampumep, Ha3BaHHE [CPEBHU B
Xommmupe Romsey Extra umeet cieabl BIUSHUS JaTUHCKOTO SI3bIKA.

BrllieHa3BaHHBIE KOMITOHEHTHI SIBIIIFOTCS OCHOBHBIMU HWHJUKATOPAMH
JTATUHCKOTO MPOUCXOKICHHS AHTJIMUCKON TOTIOHUMUU.

B BbIOOpKE HAM BCTPETUIICSA OJIUH TOMIOHUM JIATUHCKOT'O TTPOUCXOKICHUS
Adur or nat.‘Portus Adurni’ («mopt Ha pexe Adur»), uro cocrasisietr 0.5% oT
KOJIMYeCTBa BCeX wucchenoBanHbix TonoHuMoB (cm. [IPMJIOKEHUE A
pucyHOK A.1).

Takum  oOpa3oM, MOXHO CAelaTh  BBIBOJ, YTO  JIATHHCKUM
TOMOHUMHUUYECKUN TIIACT HE OTJIMYaeTcss OOraTCTBOM W pa3sHooOpa3ueM Ha
tepputopurt AHrMM. BnusHue Puma M JaTHHCKOTO fA3bIKa HAa AHTJIMICKYIO

TOIIOHUMHUKY OBIJIO HE3HAYUTEIILHBIM. CJ'IC)IBI PUMCKOIO  BJHUSHHA  Ha
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OpUTaHCKHE TOMOHHMMBI IPOCIIEKUBAKOTCA, B OCHOBHOM, 4Y€pe€3 KOMIIOHEHTHI
chester u caster (0Opa3oBaHHBIE OT CJIOBA — «JIarepby), a TAKXKE Yepe3 MPeIorH

intra/extra u onpenenauTenbubie Kommnonentsl Magna/Parva.

2.1.4 CkxanauHABCKHI TOMOHUMHYECKHI IJ1ACT

CkaHAMHABCKUI TOMOHUMUYECKUN €O ObUT CHOPMHUPOBAH BUKMHTaAMU
u3 Jlanuu u Hoperuwn, ¢ 789 rona H.3. coBepiiaBmux HaOeru Ha bputanckue
OCTPOBA M 3aBOEBABIIMX OOJIBIIYIO YaCTh UX TEPPUTOPHH.

CkaHAMHABCKOE 3aBOEBAHUE HMMEJIO HEMAJIOBA)XHBIE MOCIEACTBUSA IS
AHIJIMUCKOrO s3bIKa. “‘CKaHAMHABCKHAE JUAJIEKThl, HAa KOTOPBIX TOBOPWIIH
3aBOEBATEIIN, PUHAIICIKATIN K TPYIIIIE CEBEPOrEPMAHCKUX SA3BIKOB U IIO CBOEMY
(hOHETHYECKOMY M TPaMMATHUYECKOMY CTPOIO CTOSUIM JIOBOJIBHO OJIM3KO K
JPEBHEAHVIMMCKOMY SA3BIKY. BJIM3KO€ pPOJCTBO AHIVIMWCKUX JUAJIEKTOB CO
CKaHJIMHABCKUMHU JIEJIaJI0 BO3MOKHBIM B3aUMHOE NMOHMMaHue 0e3 mepeBoja. C
JIPYrol CTOPOHBI, MAacCOBOE IOCEJIEHUE CKAHIMHABOB HA CEBEPE M BOCTOKE
AHTIIMM 00€CIIeunBaIo UX A3bIKY OOJIbIlIee BIUSHKE B 3THX paiioHax”. [12]

OTHolIeHHEe MEXOy OOOMMH SI3bIKAMHU COOTBETCTBOBAJIO OTHOIICHHSIM
MEXJy aHIJIOCaKcaMHM M CKaHJUHaBaMH: 00a s3bIka CYIIECTBOBAJIU B
OJIMHAKOBBIX COLMAIbHBIX CJIOSAX U ObUIM paBHOIpPaBHBL. Pe3ynbTaToM 3TOTrO
MOJIOKEHUSI OBUIO CMENIEHHE CKaHIWHABCKUX JHAJIEKTOB C aHTJIMHCKUM,
IpUYEM 3TOT MPOIecC MPOTEKaa 0COOEHHO MHTEHCUBHO HA CEBEPE U BOCTOKE.

B coBpeMEHHON AaHIVIMMCKOM TONMOHMMHUHM TAaKXKE ITPOCIEKUBACTCS
BJIMSIHUE CKAHAMHABCKUX JUAJIEKTOB. DTO TEPPUTOPHUS ObIBIIMX CKAHIMHABCKUX
BnageHuit (IX—XI BekoB), coOuparenbHO MMEHyeMast Hanenar
(Danelaw/Danelag — «o0nacte matckoro mpaBa»). I'eorpaduuecku [lanemar
noJpa3ensicss Ha 4eTblpe KpynHbIX peruona: HoptymOpus; «Coro3 Ilsatu
roponoB» (JIunkonwH, Hortunrem, Jlectep, lepou u Cramdopn); Bocrounas
AHrnus; roro-socrounas yacte Cpenneir Anrmmm (Dccekc, KemOpumximp,
bendopammp, bakuaremmup).

Ha paHHONM TeppuTOpHMM IIMPOKO pPacCHpOCTPAaHEH TOINOHUMUYECKUAN
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cybduxc —by. OOnacTb MHTEHCHBHOTO pacmpocTpaHeHus ¢opmanta —by —
Hopr-Mopkump u Jinakonsumup: Allerby, Aisby, Aislaby, Aby, Ainderby.

Ha camom rore Jlanenara, B Cyddonke m Dccekce, BCTPEUaroTCs JIUITh
OTIC/IbHBIC Ha3BaHUsA. DaKTUYECKH B JAHHBIX 00JAaCTAX, TJE 3aKPCIHIHCH
CKaHJAWHAaBHI, cyduxc —by 3ameHus apeBHECaKCOHCKUM cyduxc -ton.

Taxoke pacrpoctpaner komioHeHT —thorp(e). OH BcTpeuaeTcss BO Bcex
rpadcrBax Jlanenara: Addlethorpe (Jluakomsnmmp), Agglethorpe (Hopt-
Wopxmmp), Althorp (Hoprremmronmmp), Althorpe (Hopt-JIMHKOMBHIIHD),
Allerthorpe (Mct-Paiimuar-od-Hopkmmp).

Kpome toro, Ham Bctpermics tonodopmant —toft(s). On mcmonb3yercs
OTACIbHO, Kak TOJHOIEeHHbIH TomonuMm (Toft — Ha3BaHue JepeBHH B
KeMmOpwpkImpe), a Takxke Kak KoHeuHbIi Tonodopmant (Altofts).

Hepenko BcTpeuaeTcsi KOMIIOHEHT —thwaite, B OCHOBHOM Ha CEBEpO-
sanane Anrimn (KamGpus, Hopr-Hopximmp): Allithwaite.

W, HakoHeI, CTOUT OTMETUTh TorogopMmanT —dale, KoTopslid, He OyaydH
TaKUM pacrpocTpaHeHHbIM Kak —bYy u —thorp, Takke npuHuUMan ydacThe B
oOpa3oBaHMe TONMOHMMOB Ha Tepputopun Jlanenara: Ainsdale, Allendale
Town.

OpHAaKo TMOMHMO TOIOHMMOB YHCTO CKaHIMHABCKOTO IPOHMCXOXKICHHUS,
BCTPEUYAIOTCS  TONMOHHMMBI-TUOPUIBI, TJE€ TOIMOOCHOBA M  TOMO(GOPMAHT
NPOMCXOMAT M3 pasHbIX S3BIKOB: Hampumep, TomonuMm Onropn (Althorp)
COCTOUT U3 ApeBHeaHruiickoro umenu ‘Olla’v ckananHAaBCKOro TONopopMaHTa
‘thorp’, a B olikonume Dncron (Alston), HampPOTHB, TOMOOCHOBOW SIBJIIETCS
CKaHauHaBKkoe uMs cobctBenHoe ‘Halfdan’, a  Tomodopmantom  —
JpeBHEAHIHIACKHMIA cypduke ‘tin’. A oiikonum Asenaeirn Tayn (Allendale
Town) umeeT KeIbTCKYyH0 TOMOOCHOBY, MPOM3OIIECAINIYIO OT Ha3BaHUSA PEKU
‘Allen’, u ckanauHaBckuit Tonogopmant ‘dalr’(cm. [IPUJIOXKEHUE B).

Hamia  BeiOOpka  mpeicTaBieHa  YETHIPHAANATHIO  TOMOHUMAaMH
CKaHIMHABCKOTO TIPOUCXOXKICHUsS (HE BKIIIOYAs BOCEMb TOTIOHUMOB-THOPHIIOB,

HMMEIOINE CKaHIMHABCKHUE DJIEMEHTHI), UTO COCTaBIsAeT 7% OT KOJIMYECTBA BCEX
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uccienoBaHHbIX TOMOHUMOB (cM. [TPUJIOKEHUE A pucynok A.1).

Takum 00pa3oM, MOXKHO CielaTh BBIBOJ, YTO H3YyYECHHUE AaHTIUHCKUX
TOMOHMMOB TO3BOJIMJIO JIOBOJIBHO YETKO OMPENETUTh 00JIaCTU CKaHIMHABCKOM
KOJIOHM3alUU. DTO TEPPUTOPHsT AHIJINM, 3aBOEBAaHHAsA B 9 BEKE BUKHWHIaMU U
Ha3BaHHas JlaHenmar. OHAa OXBAaTHIBAGT COBpeMEHHbIe rpadcrBa Hopkmmp,
JluakonpHImMp, Jlecrepmmp, Hortunremmnmup, Jlankammp, KambGeprnena wu
apyrue. HMBaukaropaMu TOIOHMMOB CKaHAWHABCKOI'O TNPOUCXOXKACHUS B
AHTJIMHACKOM TOMOHMMUM SIBJISIFOTCS Takue TormodopMaHThl, kak —by, -thorp,

thwaite, -toft, -dale.

2.1.5 ®paHy3ckuii TONOHUMHYECKHIl MJIACT

“B 1066 r. Hayanoch 3aBOeBaHUE AHIIIMM HOPMaHIAMH. DTO COOBITHE
CTQJIO IOBOPOTHBIM ITyHKTOM B HMCTOpHUM AHIJIMM MW OKa3ajo 3HAYUTEIBHOE
BIUSHAE HAa AHIVIMWCKUM $A3bIK. B TEUEeHHE HECKOJIBKUX CTOJIETHH II0CIE
3aBOEBAHUS TOCIOJCTBYIOIIUM SI3bIKOM B AHIIMU Obul PpaHiy3ckuid. OH ObLI
S3BIKOM JIBOpA U LIEPKBU; a aHTJIMMCKUI SA3bIK ObLT OTTECHEH B 00Jiee HU3KYIO
cepy: Ha HEM TOBOpHUJIAa OCHOBHAsI Macca KpPEeCThSIH U FOPOJCKOrO HACEJICHHUS .
[12]

OpnHako, HECMOTpS Ha TO, YTO (PPaHI[y3CKMH SI3bIK TOCIOJACTBOBAjl B
bputanun no XV Beka, TOMOHUMBI (DPAHIY3CKOTO MPOUCXOXKJICHUS HE UMEIOT
OonbIoro pacnpoctpaneHuss B AHriuu. OHU BCTpedaroTcsl KpailHe peKo U HU
B KaKOM Irpa)cTBe HE UMEIOT BHICOKOM KOHIIEHTPALUH.

OneMeHThl  (DPAHIy3CKOIO0  NPOUCXOXKIEHUS  MOYTH  MOJHOCTBIO
OrpaHUYMBAIOTCSA mpwiararenbHbiMu beau u bel (dpanm. beau, bel —
«kpacuBbliiy): Beaulieu (OFrench beau + lieu - «xpacuBoe mecto»), Belmont
(OFrench bel + mont - «xpacuBas ropay»), Belvoir (OFrench bel + vedeir -
«MPEKPACHBIN BU).

B HEkoTOphIX TOMOHMMAX MPUCYTCTBYET KOMIOHEHT -mont (dpaHi. mont
— «ropay): Ridgmont (OFrench rouge + mont — «kpacHast ropa»), Grosmont

(OFrench gros + mont — «0ombras ropay). [31]
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Kpowme toro, ctoutr ynoMsHyTh 0 NPUMEHEHUN B AHTJIMMCKON TOIMTOHUMUU
KOHCTPYKIIUH C (paHIly3CKUM apTukieM le. AHanu3 mokasaj, 4To apTHKIb
UCIIOJIB3YETCSI TOJIBKO Tepel J00aBOYHBIMHU  ONPEJEICHUSIMU COCTABHBIX
TorroHuMOB: Hanpumep, Adwick le Street. Aptuxib 3aMeHSCT aHTIUHCKUN
Opeasior M YKa3blBae€T Ha TOJIOKEHHE O0O0beKTa. ODTO MOJATBEPKIAACTCS
napauiebHeIM  (QYHKIMOHHMpOBaHHEM Takux map, kak Adwick le Street -
Adwick upon Dearne («na peke JupnH»). CremoBarenbHO, (PpaHILy3CKHIA
apTUKJIb BOCIIPUHUMAETCS B QYHKIIMHU, OJIU3KON K MIPEAJIOTY.

OcranpHBIC 3aMMCTBOBAHUS CIWHWYHBI W, KaK TPABUIIO, SBISIOTCS
TONOHHUMAMHU-THOPUIAMH: HAMPUMEP, OWKOHUM AJIJIEHCMOP HWMEeT 3HaueHHUE
«00JIOTHCTasi MECTHOCTD YesioBeKa 1o uMeHu Ala(i)n» M COCTOUT U3 DIIEMEHTOB
pPa3HOTO TIPOUCXOXKICHHUS: JPEBHEAHTJIMICKOTO TomodopmanTta mor u
GbpaHIly3cCKOTO HMEHH COOCTBEHHOT0. A OWKOHMM AJUIOHOM, HWMEIOIIHIA
3HAUCHUE «IIOMECThE UeJIOBEKa Mo MMeHU Aleiny», COCTOUT U3 CKaHIUHABCKOTO
TonoopManTa by u (ppaHIy3cKOro IMEHH COOCTBEHHOTO.

Hama BpiOopka mpeacTaBieHa OJHUM TOMOHHMMOM YHCTO (PaHIy3CKOTO
npoucxoxaenus (Adwick le Street), uro cocraBmser 0.5% ot KonmuecTBa
uccnenoBanHbix ToNOHUMOB (cM. [TPUJIOXEHUE A pucynok A.1).

Takum o00pa3oM, MOXHO cjAelaTh BBIBOA, 4YTO, HECMOTpsS Ha
MIPOJIOJDKATEILHOCTh OKKYIAIlMA TEPPUTOPUH bpUTaHWW HOpPMaHAIAMH |
COXpaHEHUE TOCIOJCTBYIOIIETO TOJOXKEHHSI (PAHI[Y3CKOTO S3bIKa Cpelu
BBICIIINX CJIOCB HACEJICHUS B TCUCHHE YETHIPEX CTOJIETHUH, MOKHO CKa3aTh, YTO
BIUSHUAC (PPAHIIY3CKOTO S3bIKa HAa AHTJUHCKYIH0 TOIMOHUMHKY  OBLIO
He3HauuTeabHbIM. Crenpl (PpaHIly3cKOro BIMSHUS Ha AHTIIMICKUE TOMOHUMBI
MIPOCIEKUBAIOTCS Yepe3 KOMIOHEHThl beau u bel, a Takke uepe3 apTukib le,

BBITIOJTHSFOIIETO B aHTJIMHACKONW TOMOHUMHH (DYHKITHIO MPEJIora MECTa.
2.2 CTpYKTYpHO-ceMaHTH4YeCKAasl KJIacCH(PUKAIMS AHTJINHCKUX TOMOHUMOB

B nunreucruke CymEeCTBYIOT pa3JIM4YHbIC KJ'IaCCI/I(l)I/IKaHI/II/I TOIIOHUMOB IIO

CEMAHTHUKE U CTPYKTYpE.
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Ananu3 kiaccudukanuii TonoHuMoB, mpoBeaeHHbIN E.M. YepHsaxoBCKoH,
MOKA3bIBAET, YTO B TOMOHMMHKE MPUCYTCTBYIOT HEKOTOpPHIE PA3HOTIACHS IO
NOBOJIy XapakTepa kiaccudukanuii. Hanmpumep, Bricka3biBaeTCs MHEHUE O TOM,
9TO TOTIOHUMUYECKast KJIacCU(pUKaIUs JOJDKHA OBITh TOJIbKO
CJI0BOOOpA30BATEIbHON WM TOJIBKO CEMAHTUYECKOM, 4YTO TIO3BOJIUT €Ml
OCTaBaThCsl BHYTPEHHE HEPOTUBOPEUUBOM.

JleTanbHO €I0BOOOpPAa30BaHME TOMOHMMHMYECKUX €IMHHUL] PACCMaTPUBAET
npodeccop B. llImunaysp B kuure «BBejeHue B TOMOHOMACTUKY», MPUBIIEKAs
JUIS  WCCJIENOBAaHUS IIMPOKHM TOMOHMMHUYECKHH MaTrepual U HCHOJIb3Ys
pa3Ho00pa3HbIle ICTOYHUKHU HA Pa3HBIX S3bIKAX.

OCHOBHBIE MOJOXKEHUS €T0 KJIacCU(UKALIMUA CBOAITCS K CIEAYIOLIEMY:

1. PaccMoTpenue ciioBooOpa3oBaHus (CTPYKTYphl HA3BaHUN) HEOOXOIUMO
JOTIONHATh aHAJIM30M 3HA4YeHWH, TO €CTh Kiaccuukanus A0JKHA OBbITh
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOM.

2. HeoO6XxoquMo TMOMHHUTH O TOM, YTO CJIOBOOOpa3oBaHME COOCTBEHHBIX
UMEH OTJIMYAETCS OT CJI0BOOOpa3oBaHMs MMEH HapULATENbHBIX. MHoOrue
MCCJIEIOBATENN CUUTAIOT, YTO B OCHOBY CTPYKTYPHOI'O aHaJM3a MOTYT OBITh
MIOJIO’KEHBI J[BA MPU3HAKA: 1) KOJIUYECTBO BXOJAIIMX B TOIOHUM KOMIIOHEHTOB;
2) crioco6 croBomnpou3BoacTia. [30]

Mps1 OyzeM Tpuaep>KUBaTHCS BBIMICYTTOMSHYTHIX MMOJO0XEHUH U TTPOBEIEM
CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHUYECKHI aHalu3 TOMOHUMOB. [l 3TOro, mpexie BCero,
HEOOXOJMMO pACIPEACTUTh TOMOHUMBI IO CTPYKTYPHBIM THIAM, a 3aTeM
IPOAHATM3UPOBATH KAXKIBIN CTPYKTYPHBINA THII C TOUYKH 3PEHUSI CEMAHTUKH.

[lon  CTpyKTYpHBIM  THUIIOM  TONOHHMMOB  TOHUMAaeTcss  ocobas
GOpMYIBHOCT WX CO3JaHUs. OTO psAd reorpadUyecKux HaWUMEHOBAHMM,
OOBEAMHEHHBIX 10 CTPYKType u o0memMy crnoco0y oOpa3zoBanus. Jlis
CIIOBOOOPA30BATEIBLHOTO ACMEKTa BBOJUTCS MOHITHE MOJEIH Kak (OPMYJIbI
oOpa3oBaHus OJTHOTHITHBIX HAaUMEHOBAHU C yKa3aHUeM
CIIOBOOOPA30BATENbHBIX CPEACTB U  KaTEropHaJbHOM  XapaKTepUCTHKOM

NpOU3BOASIIEH OCHOBBl. OOUH W TOT K€ CTPYKTYPHBIA THUII MOXKET OBIThH
44



o0pa30BaH M0 HECKOJIBLKUM MoJIeIsiM. [27]

Obnagas crneuuuueckUMU dYepTaMH, pas3IudHbe KIacCHU(PHUKAIUH,
YUUTHIBAIONINE OCOOCHHOCTH HAMMEHOBAHUI TOTO WJIM MHOTO PETMOHA, UMEIOT,
Ha HaIl B3IJISII, MHOTO OOIIEro: B HUX oOpamaercs BHUMaHHE Ha 3HAYCHHE
CTPYKTYPHOT'O aHaJlh3a TOIMIOHUMUU, BBIACISIOTCS TPU OCHOBHBIX CTPYKTYPHBIX
TUna (MPOCThIC TOIOHWMBI, CIIOKHBIC TOIIOHMMBI, COCTaBHBIC TOIOHUMBI) H
OCYILIECTBISICTCSl  pacHpelielieHue CTPYKTYPHBIX THIIOB 10 HECKOJIbKUM
MOJICIISIM.

B cootBercTBUM ¢ 3TuM, B Hamiedl pabore Mbl OyAeM BBIICIATH TpPHU
CTPYKTYPHBIX THIIA TOTIOHUMOB:

1) mpocThie TOTIOHMMBI, KOTOPBIC B CBOKO OUEpe/Ib ACTATCS Ha:

o 0e3aPUKCHbIE TONMOHHMMBI, HE HMEIOIIME B CBOEH CTPYKTYype
TOTIOHUMHUYECKUX (DOPMAHTOB;

o ap¢ukcHble (IPOM3BOAHBIC) TOMOHUMBI, HMEIOIIUE B CBOEH
CTPYKType TonoHuMudeckue cypdukcel uiu noiyapOUkCsl;

2) CII0’KHBIE TOMMOHUMBI — 00pa30BaHUs U3 IBYX U 0OJiee OCHOB,

3)  COCTaBHbIE  TOMOHHUMBI  (TONOHUMBI-CIOBOCOUCTAHUS,  HIIH
MHOT'OCJIOBHBIC TOITOHUMBI), COCTOSIIIIME U3 JIBYX WJIH HECKOJILKUX CJIOB.

Kak noka3zbiBaeT npoBeACHHBINA aHAIN3, OCHOBAHHBIN HA KOJIMYECTBEHHOM
METOJI€, B aHTJIMACKOW TOTIOHUMHUYECKOW CHUCTEME HaumboJjee pacrnpoCTpaHEHbI
npocteie HauMmeHoBaHus (174 TomoHuMa B BBIOOpPKE) C MpeobiaJaHueM
abduxcupix TomoHuMoB. Croco0 o0Opa3oBaHMsI [TaHHBIX TOMOHUMOB —
apduxcanusa. KonmuectBo  6e3apPUKCHBIX  TOIMOHMUMOB  OYEHb  MAJIo
(cm. [TPUJIOXXEHMUE A pucyHok A.2).

B nammeit Beioopke k 6e3adUKCHBIM TOMOHUMAaM OTHOCSATCSI TOTIOHUMBI
Acomb («mecto y ay6a»), Adur («raBaub B ycthe peku Adury), Aller («mecto
y onbxuy»), Alne (3HaueHune Hen3BecTHO). UTo KacaeTcs crocoda oOpa3oBaHus,
to TonoHuMbl Acomb, Aller, Alne oOpa3zoBaHHbI ¢ TOMOIIBIO TOMOHUMHUYECKOH
KOHBepcuu (croco0d ¢ HyJeBOM TONOHMMHYEcKoW addukcanueir), a TONOHUM

Adur — ¢ momoIp 00paTHOrO CI0BOOOpa3oBanus (peaepuBanuu) ot Portus
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Adurni myrem otnenenus apdukca ni. Paznenenne 6e3adPpUKCHBIX TOMTOHUMOB
HAa CEMaHTHYECKHE TPYIIbl HE NPEACTaBISIETCS BO3MOXHBIM B CHIY HX
MaJIOYMCIEHHOCTH.

Tenepp MBI OAPOOHO pacCMOTPUM TPOCThIe ahPUKCHBIE TOMOHUMBI C
TOUYKH 3PEHUS UX CEMAHTHUKHU.

Kak ™Mbl BBIICHWIM, B paMKax IPOCThIX TONOHMMOB a((UKCHbIE
HAaUMEHOBAHUS 3HAYUTEIBHO MpeBANUPYIOT Han Oe3adduxcHpIMU. AHaIN3
IIOKa3bIBACT, YTO AaHINUHCKUE a(PUKCHBIE TONOHMMBI HPEICTABISIIOT CO0Oil
OJTHOCIIOBHBIE HAMMEHOBAHUS, COCTOAILINE W3 ABYX D3JEMEHTOB, KaXIbId W3
KOTOPBIX MOKET MOBTOPATHCS B IPYTHX TOTMIOHUMAaX, 00pa3ysl Tak Ha3bIBacMbIe
TornmoHuMu4eckue psapl. Hampumep, B psay Aldreth, Aldridge, Alderford,
Alderley o6mmm s1ementom siBasietcss TonoocHoBa alder (OE — alor), a psin
Abington, Ablington, Accrington, Acklington wumeer o0muii KOHEYHBIH
dbopmant —ton.

Taxum 06pazom, MbI BUANM, YTO B TONOHUMUN AHTJIMH PaCIPOCTPAHEHBI
HA3BaHUS C TOBTOPSIIOIIMMHUCS TONO(GOpMaHTaMU MO0 TONOOCHOBAMH.

[IpoBenss cemMaHTHUECKUH aHAIW3 KOHEYHBIX OSJEMEHTOB MPOCTHIX
TOMOHUMOB, WJIM TONOHUMUYECKUX (POPMAHTOB, MbI IIPUILLIN K BHIBOAY, UYTO HX
MO’KHO YCJIOBHO Pa3JIeiUTh Ha CJIEAYIOIINUE IPYIIbL:

1) TomonnMHYeckue (HOpMaHThI, 0003HAYAIONIUE KUIbE WU PA3THYHOTO
pona coopyskenus (cMm. Tabnuma 1);

2) TomoHMMUYeckne (OPMaHTHI, O0O3HAYarOUIME TomorpapuyecKue
O00BEKTHI: THAporpadus — OKeaHbl, MOPs, 03€pa, PEKU; PACTUTEIBLHOCTh (Jieca
pa3iMuYHBIX THIIOB, MApKW, KYCTapHUKM M Tak Jjanee); O00J0Ta; 3eMJiu

CEJIbCKOXO03SMCTBEHHOT0 Ha3HaueHus) (cM. Tabnuma 2).

Tabmuma 1 — TonodopMaHThl, 0003HAYAIOIINE KUITBE UITH COOPYKEHUS

Ne Tonogopmant 3HaueHue IIpumep

1 | bury\borough\burgh | «ykpemrennoe mecto» | Abbotsbury,Aldborough
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pooJDKeHne Taoir. 1

2 -bridge (mp.-anrI. «MOCT» Abridge
brycg)
3 - by «ycanp0a, 1epeBHs, Aby,Aisby,
(mp.-ckaum. by) MTOCEJICHUEC) Aislaby,Allerby
4 | caster\chester\cester «YKpEIUICHHE, TOPOI» Acaster, Alcester
(np.-aHrn ceaster)
5 | church(mp.-anr.cirice) «IEPKOBbHY Achurch, Alvechurch
6 -cot(e)\cott(s) «JIOM, XMOKHHA) Alvescot, Alvecote,
(mp.-aHTII Cot) Alverdiscott, Amcotts,
7 -ham\am «pepma, moMecTre» Abbotsham, Abram,
(mp.-anri1. ham) Akenham, Addingham
8 -minster «1I€PKOBb, MOHACTBIPH Alderminster
(mp.-anri mynster)
9 -port «raBaHb; TOPOJI APMAPOK, Alport
(zp.-aHra port) PBIHOK»:
10 -stock \ stoke «otmaneHHas pepma wm | Adstock, Alverstoke
(tp.-aHrII1. stoc) JICPEBYIIIKaY
11 -ton(e) \ don «rmomecThbe, hepma, Abberton, Adbaston,
(p.-aHrI tln) JICPEBHS» Adstone, Abdon
12 -thorpe «oTHaneHHas GpepMa win Abthorpe,
(mp.-ckanm. thorp) JIEPEBYIIKAY Agglethorpe, Althorp
13 -toft(s) «y4acTOK, MPHIICTAIOIIUH Altofts
(ap.-ckang. toft) K IOMY, ycaab0a»
14 -wark «COOPYXKCHHUE, Aldwark
(Zlp.-aHTJI. Weorc) YKPETUICHUEY
15 -wick\ick (OKWJTHIIE; TOPTOBOEC Abberwick, Alnwick,
(1p.-aHTII. WIC) MOCEJICHHUE, TaBaHb Aldwick, Alfrick
16 worth\er «OTPAKICHUE Ailsworth, Abinger,

(ap.-anrn worth)

Ainsworth
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CaMpIM YaCTOTHBIM CpEAW JaHHOW TPYNIBI SIBISETCS TOmMO(GOpMaHT
AHTJIOCAKCOHCKOTO TPOUCXOXkAeHUs -ton (mpumepHo 25% TOMOHWMOB HalIeh
BBIOOPKH 00pa3oBaHbl C IMOMOIIBIO JTAHHOTO TOIMOHUMHYECKOTo cyddukca).
Bropoe mecto 3aanMatrot Tonodopmantsl -bury (borough\burgh) u -ham: oxouro
7% TONOHMMOB Halel BBIOOPKH OOpa3oBaHbI C MOMOIIBIO ATUX Cyh(PHUKCOB.
AHTIIOCAaKCOHCKHE  TomodopMaHTel  -WOrth, -wick wuw -cot wm
JpeBHECKaHIWHABCKHE TormodopMaHThl -thorpe u -by umeror mpubnusnrensHO
pPaBHYIO CTENEHb YaCTOTHOCTH (y4acTBOBAIM B 00pa3oBaHWMU TpuMepHO 2%
TOIOHUMOB).

Hcxons w3 ceMaHTHKH TOMO(GOPMAHTOB JaHHOW TPYIIBI, MBI MOYKEM
cienaTh BBIBOJ, 4YTO JPEBHHE TePMaHIBI W CKAaHJIWHABBI, Oyaydu
BOMHCTBEHHBIMHU TJIEMEHAMHM, OOJIBIIIOE 3HAUEHUE YIETsIu 000pOHEe OT HAOETOB
JIPYTUX TUJIEMEH, YTO OOYCJaBIMBAJIO CTPOUTEIHCTBO YKPEIJICHHBIX MECT H
kperocteii. OO  3TOM  CBHIETENBCTBYET  MHOrooOpa3ue  BapHaHTOB
JpeBHEAHIIHICKOT0o TormodopManTa -burh, Takux kak —bury, borough u burgh.
Kpome Toro, o4eBUAHBIM SBJISETCS TO, YTO AHTJUHCKAs TOIIOHUMUS
copMupoBanach €mie 0 SMOXH aKTUBHOTO CTPOUTEIHCTBA TOPOJ0B. HecmoTps
Ha TO, YTO PUMCKOE 3aBOEBaHUE CIIOCOOCTBOBAJIO POCTY TOPOJOB U Pa3BUTHUIO
TOPTOBJIM, JIPEBHUE IIOCEJICHIIBI, B OCHOBHOM, TPOXHBAIM B CEIHCKOMN
MECTHOCTH B HEOOJIBIIINX JIEPEBHSX, PACIIONIOKEHHBIX, KaK TIPABUIIO, TI0 Oeperam
pPEeK, WM B OTICIBHOCTOSAINIMX OTHAJICHHBIX (epmax. Xwimm B XWKHHAX, K
KOTOPBIM TIPHJIETANT 3€METbHBIA YIaCTOK.

MpbI Takke MOKEM CJeNlaTh BBIBOJ, YTO TAaKOW YKJaJ >KM3HU BEIU Kak
aHTJIOCAKChl, TaK M CKaHAWHABCKUE IUieMeHa. OO0 ATOM CBUIETEIHCTBYET
CXOJICTBO CEMAHTHUKH TaKWX KOMITOHEHTOB, KaK JPEBHEAHTIUHCKUN CypUKC -
stoc u ckaHauHABCKUi —thOrp: o0a UMEIOT 3HAYEHHE «OTAANeHHas depMa Win
JIEPEBYIIIKAY.

CToOUT Tak)Ke OTMETHTh, YTO TOMOHMMHUECKHe cyddukcel -ham u -ton,
oOiagast CXOKHMM 3HadYeHHeM («momecTbe, (epma, JAEPEBHS»), OTHOCATCS K

pa3HBIM dTanaM (popMHUPOBAHUSI TOTIOHUMHUU CTPaHbl. J[peBHEE MPOUCXOXKICHUE
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cybdukca -ham mnoxarBepkmaeTcsi, BO-NIEPBBIX, YaCTOTOW KOMOWHAITMHM C
cybdukcom -ing (oOo3HAYaeT MPHUHAIEKHOCTh K KaKOMY-THOO Hapoay u
MPOUCXOANT OT Jp.-aHTJI. iNgas — «IOCEJICHHE; JKUTEIH» ), KOTOPBI UMEET OJTHO
u3 caMbIxX apeBHHX npoucxoxaenuid: Addingham, Aldringham, Aldingham u,
ero Jokamusanued (OH CKOHIIGHTPUPOBAH,

BO-BTOPBIX, B OCHOBHOM, B

rpadcrBax Cyddonk, Kenr, Cyccekc, KOTOpble SBISIIOTCS palOHAMU paHHUX

aHTJIOCAaKCOHCKHUX ITOCEIICHUN).

Ta6nuna 2 — TomodopmaHThl, 0003HaYaroIHe Tonorpapuyeckue 00bEKThI

Ne Tonogopmant 3HaueHue Hpumep

1 -ager «oOpabaTpIBacMas 3eMJIsl, Alsager
(ap.-aHrn a&cer) TIALTHSD)

2 -ber «po1ia, Jec» Adber
(ap.-anrn bearu)

3 -borough \ burgh «XOJIM» Alkborough, Alburgh
(mp.-aura beorg)

4 -bourne «pydein» Aldingbourne,
(mp.-aura burna) Albourne

5 -combe «OTOPOKEHHBIN YIaCTOK Addiscombe
(ap.-anri cumb)

6 -dale «I10J1€, TOJIMHAY Ainsdale
(mp.-cxang. dalr)

7 -den\don «XOJIMY Abingdon,
(np.-anr. din) Ambrosden

8 -eld «CKJIOH» Akeld
(mp.-anrm. helde)

9 -ey «OCTPOB» Adeney

(np.-aHr. €g)
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IPOI0JDKEHNE Ta0T.2

10 | -field (mp.-anra. feld) «I10J1€, TAIITHSY Alstonefield, Aldfield

11 | -fleet (ap.-anrn fl€ot) «YCTBhE PEeKH, OyXTa» Adlingfleet

12 -ford «Opom» Aberford, Allerford,
(zp.-anuri ford) Alresford, Alderford,

13 | heads (ap.-anrn.héafod) «MBIC; HCTOK PEKIY Allenheads

14 -holt\ol «J1eC, 3apOCIIM» Aisholt, Acol
(mp.-anrrm holt)

15 -ley\le\lam «Yy4acTOK 3eMJIH, Abberley, Abbotsley,
(np.-anra. Ieah) PaCUMIIICHHBIN TI0]T Adderley, Acle,

TIATTHIOY Acklam

16 | -mer (ap.-anri. mere) «03epo, Ipya» Almer

17 -more «OOJIOTHCTBIH TPYHT, Allensmore
(7tp.-aHrI1. MOT) BEPECKOBAs IMMyCTOIIIb)

18 | mouth (ap.-anri.mitha) «YCThE PEKI» Alnmouth

19 | -shot (mp.-anri. scéat) «Yy4aCTOK 3EMJTH» Aldershot

20 -stead «3aKpBITOEC MACTOMIIIE, Abbeystead
(np.-anrn stede) y4acTOK»

21 -ston «KaMeHb, CKaJia; Alveston
(p.-aHrI1. stan) MEKEBOH 3HAK»

22 | -tree (ap.-aHri. tréow) «JIepeBO, OPEBHOY Allestree

23 -twaithe «Yy4aCTOK 3eMJIH, Allithwaithe

(ap.-ckang.thveit) PaCUUIIEHHBIN TTO]
TAIITHIO
24 | -was (np.-aHTI.WaSse) «onuMa» Alrewas
25 -well «HCTOYHHK, PyUeiD» Abbotskerswell,
(mp.-anri. wella) Adwell
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CaMbIM 4YacTOTHBIM B 3TOW Tpymme sBisercs Ttonodopmant -ley:
npuMepHO 7% TOTIOHMMOB HAIe BHIOOPKH 0Opa30BaHbBI C TOMOIIBIO TAHHOTO
TOTIOHMMHUYECKOTO Cy(h(dUKca, KOTOPBIH BOCXOAUT K JpeBHEAHIIIMHCKOMY -leah
— «Tpoceka, BeIpyOkay. Ham BCTpeTHiIich ero aHajiory, Takue kak -lam u -le.

Ucxons u3 cemaHTHKUA TONMOGOPMAHTOB 3TOW TPYIIbI, MBI MOXEM
clelnaTb BBIBOJ O XO3SWCTBEHHOM JESATEIBHOCTH JPEBHUX  HAPOJOB.
JlepeBeHCKHE KUTENN IMUPOKO 3aHUMAINCh 3eMilefienueM (Ap.-aHrin &Cer —
«oOpabaTeIBaeMas 3eMJIsl, maIHsm», Ap.-aHri. feld — «mone, mamHsg»), A7 4ero
BEIpyOanu Jieca moj mamrHu (Ip.-aHra 1€ah — «mpoceka, BeIpyOKa; y4acTOK
3eMJIM, PACUMINCHHBIN IO/ TAIHIO»), a TaKKe 3aHUMAaJIMCh CKOTOBOJICTBOM:
MacJIM CKOT Ha macTtoumax (Jap.-aHri stede — «3aKphITOE MACTOMIIE, YIaCTOK ).

Hanuune tonogopmMaHTOB cumb — «OrOpOXKEHHBIM y4acTOK» W stan —
«KaMEeHb, CKaJla; MEXKEBOW 3HAK» TOBOPUT O TOM, YTO AaHIJIOCAKCOHCKHE
KpecTbsHe OO0O3Hayaldl TPAHUIIBI CBOX 3E€MEJIbHBIX YIrOAuW, a 3HAYMT,
CTPEMIUIUCHh K 000COOJICHUIO OT APYTHX MPEACTaBUTEICH TUIEMEHH W BEIICHUIO
COOCTBEHHOT'0 XO35ICTBa.

Kak yxe ObUIO CKa3aHO BbIIE, HE TOJbKO TOMO(OPMAHTBI, HO U
TOMIOOCHOBBI HECyT HWHGOpPMAIMI0O O TOMOHMMAaxX (Jar0T 100aBOYHYIO
XapaKTEPUCTUKY WIIM 0003HAYAIOT UX MPUHAJJICKHOCTD), a 3HAUUT, OHU TaKKe
MO/IJIEKAT CEMAaHTUIECKOMY aHAJTU3Y.

MBI paccMOTpeny 3Ha4€HUsI TOTTOOCHOB MPOCTHIX TOTIOHUMOB U TIPUIILIU K
BBIBO/Y, YTO WX MOYKHO YCJIOBHO Pa3/IeIUTh Ha CICIYIONTUE TPYIIIIbI:

1) TONOOCHOBBI, CBA3aHHbBIE C UMEHAMH JIOAECH;

2) TOIIOOCHOBBI, CBSI3aHHBIC C IPUPOJION

3) TOIIOOCHOBBI, OTPAKAIOIINC ONMMCATCIBbHBIC OIIPCACICHU .

TomoHuMbl TEpBOM TPYMNIBl BO3HUKIM HAa OCHOBE WMEH, (pamwimii u
ITPO3BUIL IIEPBOINOCENECHIEB, 3E€MJIEBIAJCIbIEB W HWHBIX KaTerOpUW JIOJEH.
bonbiias yacte Haiel BHIOOPKHU MpeICTaBlIeHA UMEHHO TaKUMH TOTIOHUMAaMU:

62% (124 tomonuMma).

Hanpuwmep, Tononnm Alfriston umeer 3HaueHUE «IEPEBHS MYKXYHUHBI 10
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umenu ZEffa’, a Tomonum Abram o0o3Ha4yaeT «IIOMECThE HIIM OTOPOKCHHOE
MECTO >KeHINMHBI 10 mMmeHu Eadburh. INpudem, HaGmIONEHMS MOKAa3ald, YTO
TOTIOOCHOBHI Hallle OTPaKaloT MYKCKHE MMEHa, 4eM JKeHCkue. Tak, B Hamei
BBIOOpDKE HaM BCTpeTwiIoch Okojio 105 TONOHMMOB, CBSA3aHHBIX C
CEMAHTHYECKON TOUKH 3pEHHS C MY)KCKUM UMEHEM, U JUIIb 19 TOMOHUMOB — C
KEHCKUM HMeHeM. W3 »Toro creayer, 4To B TO BpeMsi B OOIIeCTBE
TOCIOJICTBOBAJ ~ MAaTpPHApXalbHBIM  YKIaa (BO3MOXKHO, C COXPaHEHHEM
NEPEeKUTKOB Marpuapxara). [lpuueM IpeBHHE TOCEICHIBI MY>KCKOTO TIojia
CTPEMIUTUCh O0O3HAYWTHh CBOIO COOCTBEHHOCTh KaK II0 OTHOIICHHUIO K
PUPOIHOMY, TaK M K UCKYCCTBEHHO CO3/IaHHOMY OOBEKTY: HallpUMEp, TOTIOHUM
Alkborough o6o3nauaer «xonM Myx4uHBI 10 UMeHH Al(u)ca’, a TOMOHUMM
Abridge wumMeer 3HaueHMe «MOCT MyX4uHbBI 10 wuMmeHn ZAffay (cm.
[MPUJIOXKXEHUE B).

TonoocHOBBI BTOpOi TPYMIIBI CBS3aHBI C TIPUPOAOH (B OCHOBHOM, C
¢dnopoii). Hanpumep, Tomonum Abbotskerswell mmeer 3HadeHme «HCTOYHHK
WIN pydeH, IJie pacTeT BOJISHOW Kpecc, MM HACTypIHs BojasHas», Ainstable —
«CKJIOH, TJIe pacTeT MaropOTHUK-OPIIK», ACCrington — «aepeBHs, Iie HaXOIsT
WIH XPaHAT Xenyam». CTOUT OTMETUTh, YTO 37CCh MPEOOIaal0T TOIMIOHUMBI,
CBSI3aHHBIC C HAMMEHOBAHMEM JPEBECHBIX MOpoj: Hampumep, Albourne —
«pydeii, OKOJI0O KOTOPOTro pacteT oiibXxay, Aisholt — «sicenessrit ecy, Almeley —
«Bs130BBI# JIecy, Aikton — «depma cpeau 1y0oBy.

Pexxe BCcTpevaroTCs TOMMOOCHOBBI, OTPAKAIOIINE KUBOTHBI MHUD, a TaKKe
HauMeHOBaHMs pek: Altham — «moiiMeHHBIH Jyr, Tie OOMTarOT JeOeauy,
Amberley — «iecHas moJisiHa, HA KOTOPYIO YacTO MPUJIETACT MTUIA-OBCIHKAY;
Alhampton — «omectbe Ha peke Alham», Alwinton — «dpepma mim nepeBHs Ha
peke Alwin» (cm. ITPUJIOXEHUE B).

Muoroob6pasue TOMOHMUMOB, CBSI3aHHBIX C ¢uiopoi, JaHmmadTOM,
ruaporpadguueckumMu 00beKTaMH, pexe (ayHOW, TOBOPUT O TOM, YTO JPEBHHE
XKUTEIM AHTIIMU OOJIBIIOE 3HAYCHHE YACISUIN MPUPOJE, 3aHUMAINCh OXOTOM,

phIOAIKOM, paCTEHUEBOJICTBOM, a 3HAUUT, pa3OUpaIMCh B HEKOTOPHIX BOMPOCAX
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OHMOJIOTHH U UCTIOJIb30BAJIN JIAHHBIC 3HAHUS B OBITY.

TOIMOOCHOBBI TPEThEeH TPYMHIBI OTPAKAIOT PA3TUYHBIC OIMUCATCIIHHBIC
onpenencuus: Hanpumep, Aldborough \ Albury — «crapast kpenocts», Aintree
— «OJMHOKOE JiepeBoy», Alrdrie — «BBICOKHI CKIIOHY.

O/IHaKO CTOMT OTMETHUTBh, YTO OIHUCATEIBbHBIC ONMPEACICHUS HE TOJBKO
MOTYT OBITh BBIP@KCHBI TPUIAraTCIbHBIMH, HO TAKKE M MPEIIOKHBIMH
¢dpazamu. B TakoMm cirydae OHHM CTOAT IOCIIE OMPEEIIIEMOro CIIOBA: HAIPUMED,
Alkham — «depma B ykpomaom mecte» (cm. [IPUTIOXKEHUE B).

Kak MBI MOXeM 3aMETHTh JIBa TOIIOHMMAa 3TOW TPYMIBl, a WMEHHO
Aintree («ommHokoe nepeBo») u Alkham («dpepma B ykpomMHOM MecTe»)
CBSI3aHBI C TAKUM IOHSATHEM KaK «yCIUMHEHHOCTH». DTO €Ille pa3 MOITBEPKIaeT
MBICIb O TOM, YTO TPEACTABUTENIN JAPEBHHUX IUIEMEH, OCOOCHHO, TE€, KOTOPHIC
KWIA B CEIIbCKOH MECTHOCTH, IIEHWIM YEJAWHCHHBIH o00pa3 KHu3HU U
000COOJIEHHOCTH OT APYTUX KUTEIICH JEePEBHHU.

ITepeiinem Teneps K COCTABHBIM TOITOHUMAM.

CocTaBHBIC HANMEHOBAHUS, UM MHOTOCIIOBHBIC TOITOHHMBI BCTPEYAFOTCSI
peke, 4eM IpocThie TOMOHUMBI (23 B Hamrel BeIOOpke). Crocod oOpazoBaHus
JAHHBIX TOTIOHUMOB - clioBocoueTanue. Hampumep, Abbey Town, Acaster
Malbis, Ainderby Steeple (cm. ITPUJIOXKEHUE A pucynok A.2).

Yro KacaeTcsi CEMaHTHUKH JIAHHBIX TOIMTOHMMOB, TO HY)KHO OTMETHTH, YTO
OHa CX0Xa C CEMAaHTUKOM MPOCTHIX TOIIOHUMOB.

Tak, TOIOOCHOBBI MOXKHO Pa3/ICIIUTh HA CIICAYIONIHE TPYIIIb:

1) cBsa3aHHBIC ¢ WMeHamu Jronaed: Hampumep, High\Low Ackworth
UMEeT 3HaYCHHUE “OropoKeHHOE MECTO MYXKUHHBI 110 nMeHHn Acca”, a East\West
Adderbury umeer 3HaueHue “KpenocTs KeHIMHKI 10 MMeHn Eadburh”;

2) cBsi3aHHBIE C MpuUponoit: Hampumep, South Acre, roe Acre umeer
3HaYCHHUE “HeJaBHO 00paboTaHHAs 3eMisd”,

3) cBs3aHHBIC C MOCTpPOMKaMHU, TUIaMK rocenenuii: Abbey Town umeer
3Ha4YeHHe “TIoMecThe y abbaTcTBa”.

Uto kacaercs 3HaueHHM TOMOGOPMAHTOB, KOTOpbHIE, KakK IPaBUIIO,
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SIBIITIOTCS KOHEYHBIMH 3JICMEHTAMH, TO OHU TAaK)KE€ COBIANAIOT C CEMaHTHUKOH
TOMMO(OPMAHTOB MTPOCTHIX TOMOHUMOB. CpaBHUM, HalpUMeEp, IMPOCTONH TOTIOHUM
Aislaby u cocrasHoi#i Tononum Ainderby Steeple. Onu umerotT B cBoeM cocTase
OJIMH M TOT k€ TOMmo(OpMaHT DYy W pa3iaudaroTcs JUIIb TOMOOCHOBaMHU. Tak,
toronuM Aislaby 06o3nHauaer “nepeBHIO MyXKYHHBI M0 UMeHH Aslikr”, B TO
Bpemsi kak Ainderby Steeple o0o3nauyaer “HepeBHIO MY)KYHHBI 10 HMEHHU
Eindrithi” (mpeBHeanrnuiickuii apdukc stepel o003HaUaeT “LIEPKOBHBIN IIINIb,
OamrHs”). Kak MBI BUZIMM, CeMaHTHKa KOHEYHBIX AJIEMEHTOB HICHTUYHA.

Kpome Toro, uccieayss TOIOHUMBI-CJIOBOCOYETAHUS, MBI YOCIMIINCH, UTO
OCHOBHAs YacTh aHTJIUHUCKUX TOMMOHUMOB-CIIOBOCOYETaHUI ObljIa 00pa3oBaHa OT
MPOCTBIX TOTIOHHMOB C TIOMOIIBIO JOOABJICHHS OMHCATEIBHBIX OIMPEICICHHA.
Hampumep, Ttomonum New\Old Alresford Opu1  oOpa3zoBan 0T panee
cymiectByroiero Tononnma Alresforde (1086) myrem no0aBieHus onpeeacHU
new u old, a tomonumel Great\Little Altcar u Great\Little Alne 6bun
oOpa3oBaHbl oOT JjapeBHuX tomoHuMoB Altekar (1251) m Alne (1086)
COOTBETCTBEHHO MyTeM Jno0aBieHus onpenernenuii great u little. Crowur
OTMETHTh, YTO KPOME BHIIICYIIOMSHYTHIX aHTOHMMHYeckux map great\little u
new\old nam Bctpetmuck napsr east\west u high\low (cm. ITPUJIOXKEHUE B).

Teneps oOpaTUMCS K CJIOKHBIM TOTIOHUMAM.

B Hamieli BBIOOpKE CIIOXHBIC TOTIOHHMMBI, HOCAIIME TaKXKe Ha3BaHUE
TOTIOHUMOB-KOMITO3UTOB, TPEACTABICHBI MEHBINE Bcero. Ham BCTpeTHIIOCHh
JMIIb Ba ciaokHBIX TonmonuMa: Affpuddle u Altarnun. Crioco6 o6pa3oBanmst —
cioBocioxenue (cM. [IPUJIOXKEHUE A pucynok A.2).

Tomouum Affpuddle coctour u3 aByx ocuoB (Afftpuddle). On
00pa3oBaH OT HA3BaHUS PEKM M MMEHU YeJIOBEKa M 0003HAYAET «IIOMECThE Ha
peke Piddle, npunannexamee my>xunne o umenu ZEffa.

Tononum Altarnun cocrour u3 ocuoB Altar u nun. O o6o3HayaeT
«anTapb IEPKBU», KOTOPas, IO BCEH BUAMMOCTH, Obljla Ha3BaHA B YECTh CBATOM
no umenu Nonn (cm. [IPUJIOKEHUE B).

Hanuuue B Hamieil BBIOOpKE TOMOHMMA, CBA3aHHOTO C PEJIUTUEH, a TaKxKe
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TOTIOHUMOB, UMEIOIUX B CBOEM COCTaBe TOIMOGOPMaHTHI -Church— («mepkoBb»)
U -Minster («epkoBb, MOHACTBIPBY») TOBOPSAT O TOM, YTO OTKAa3 OT SI3bIYCCKHUX
BEPOBAHUN W TIPUHATHE XPHUCTUAHCKOH BEphl OKa3alo OOJBINOE BIMSHHE Ha
aHTIIOCAaKCOB. B wuymcne mpodero, pacmpocTpaHEHHWE XPUCTHAHCTBA Ha
tepputopun bpuranckux OCTpPOBOB Jaj0 TOMYOK Pa3BUTHIO HOBBIX IS
aHTII0CaKCOB (DOPM MCKYCCTBA: )KMBOIIMCH M MOHYMEHTAIILHOU CKYJIBIITYPHI.

Takum o0pazoM, N7isi 0000IIEHUsT PEe3yJIbTaTOB HAILETO MCCICIOBAHUS U
NPEJICTABICHUS MX B MOHATHOW W CXaToi (opMe, Mbl COCTABWIIH CIIEAYIOTYIO
CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKYIO KITACCH(UKAINIO aHTJIMACKIX TOMTOHHNMOB:

1. [IpocThie TOIOHUMBI

1.1 bezaddukcHbie

1.2 Addukcheie

1.2.1 TomOHMUMBI, CBA3aHHBIE 1O CBOEMY MPOUCXOXKICHUIO C MMEHAMHU
JIIOJIEH:

> o0O3HavarOmuye JKWIbe WIM Pa3IUIHOTO0 POJia COOPYKEHUS,
MpUHAIJICKAIINE TIEPEBONOCETICHIIAM, 3eMJICBIACIbllaM WIM HHBIM JIUIAM:
Alkerton — «momecthe MyxunHbl 10 UMeHH Ealhherey.

> o0o3Havaromue Tomnorpadguueckrue OOBEKTHI, MPUHAJICKAIINE
NIepeBOIOCENICHIIaM, 3eMIIeBIaieibllaM Wi UHbIM Juiam: Allestree — «aepeso
My>xurHbl o umenn Athelheard»

1.2.2 TONMOHUMBI, B KOTOPHIX MPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTHI, CBSI3aHHBIC C
npuposion (yopoit, dhaynol, nanamadTomM, ruaporpa@UUIECKUMH dIEMEHTAMU
u tak ganee): Allerton — «uepeBns, rue pacter ombxa», Airdrie — «BBICOKUH
CKJIOH», ACOl — «1yOOBBI#t JIeCH

1.2.3 TONMOHUMBI, BKJIIOYAKOIIME KOMIIOHEHTBHI, OTHOCSIIHECA K
pa3TUYHBIM MTOCTPONKAM, THUIIAM TTOCEJICHUM, XapaKTepU3yeMble ONMMUCATEIbHBIM
onpeaenenuem: Alport — «crapsiii ropomy.

2. ClOHbBIE TOTOHUMBI

3. CoctaBHbIE

3.1 TOINIOHUMBI, CBA3aHHBIC I10 CBOCMY IIPOUCXOXKIACHHIO C HMMCHaAMU
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moneii: East\West Adderbury — «kpenocts xenmuns! mo nmenu Eadburh»

3.2  TONOHUMBI, B KOTOPBIX NMPHUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTBI, CBSI3aHHBIC C
npupojior (yiopoit, dhaynol, manamadToM, ruaAporpa@UUIECKUMH dJIEeMEHTAMU
u Tak ganee): Allendale Town — «nocenenue B monmuue peku Alleny,

3.3 TOMOHHMMBI, BKIIOYAIOIINE KOMIIOHEHTHI, OTHOCSIIUECS K Pa3IMIHbIM
MOCTPOMKaM,  TUIAM  [IOCEJICHWH,  XapaKTepU3yeMble  OINUCATEITHHBIM

ompenenenuem: Abbey Town — «mmomectrse y ab0atcTBay.

2.3 le/IMeHeHl/le PeE3YyJAbTATOB MCCICAOBAHUS AHIJINICKUX TONOHHMOB B

Oﬁy‘leHl/Il/I CTYACHTOB (l)aKyJII)TCTOB HHOCTPAHHBIX A3BIKOB

Pesynprarel Hamero uccienoBaHusi MOTYT IPUMEHSTHCS HA 3aHIATUAX I10
HMCTOPUU AHTJUUCKOTO S3bIKA U JIGKCUKOJOTUM B MPAKTUKE OOYUYEHUS CTY/ICHTOB
B BVY3e. 3HakoMsach ¢ aHIVIMHACKOM TOMOHMMHUYECKONW CHCTEMOM, CTYJICHTHI
y3HalOT 00 wuctopuu 3aceneHuss bputanckux OCTpPOBOB  pa3IUYHBIMU
IJIEMEHaMH, 00 UX TpaAuLUsAX U oOpa3e ku3HU. Uepes3 aHanu3 NpeasioKeHHOTO
MaTepuaia CTYJIEHTbl OCO3HAIOT POJIb YeJOBEKAa W MPUPOJBI B (HOPMUPOBAHUU
AHTJIMICKOU A3bIKOBOW KapTUHBI MUPA.

Hamu pa3zpabotans! 1Ba 0j10Ka yrpaKHEHUH.

biok 1 (Jjorndeckuii)

[lenbro faHHOTO 010K YIPAXKHEHUMN SBIISICTCS:

1) oBiameHHEe METOAMKOW CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOIO  aHaln3a
AQHTJIMUCKUX TOMOHUMOB, YTO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO MeETalpeaMETHBIX
yMEHUM (aHaJIN3, CUHTE3, CPABHEHHUE);

2) wu3yYyeHHe OCOOCHHOCTEH aHTJIMHCKOW JIGKCUYECKOM CHCTEMBbI:
CTPYKTYPHBIX MOJIEJIEH BXOJSIIUX B HEE SI3BIKOBBIX €IMHUIL, TPOAYKTUBHBIX U
HEIMPOTYKTUBHBIX CPEJICTB CIOBOOOPA30BaHMS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM
SI3BIKE.

YhpaxxHeHus ciaeayeT npeaBapsaTh UHGOpMaImend 0 CTPYKTYPHBIX THIAX

U crmoco0ax CJI0BOOOpa30BaHUS TOMOHMMOB. [[aHHBIN KOMIUIEKC YHIPaKHEHHMA
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MOJKET MPUMEHATHCS Ha 3aHATHSX 110 JIEKCUKOJIOTHH aHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

Vnp.l Onpedenume  cmpykmypHulti  mun  (npocmvle,  CLOJICHbIE,
cocmasHvie) u  cnocob  obpazosanus  (agpuxcayus,  crosociodicenue,
CI0B0COYEMAHUE) MONOHUMOB, OCHOBbIBASICL HA UX 3HAYEHUSIX.

o Affpuddle - ‘Estate on the River Piddle of a man called £ffa’. OE
pers. name + river-name.

o Ainderby Steeple - ‘Farmstead or village of a man called
Eindrithi’. OScand. pers. name + by. Affix is OE stépel ‘church steeple, tower’.

o Abberley - ‘Woodland clearing of a man called Eadbeald’. OE
pers. name + Igah.

Vnp.2 Onpeoenume 3nauenue mononumos Norfolk, Newport, Oxford,
Birmingham, wucxo0s u3 3nauenuti mononumos, uMeOWux 6 ce0em cocmase
maxue Jice MONOHUMUYECKUe PopManmol.

o Suffolk - ‘the southern people’;

o Alport - ‘Old town’;

o Alderford - ‘Ford where alders grow’;

o Addingham - ‘homestead associated with a man called Adda’.

VYnp.3 Onpeoenume snauenue mononumos Birdbrook, Bramfield, Alderley,
Cleveland, ucxo0s u3z snauenuti monoHumos, umerowux 6 c60em cocmase maxue
JHce MONOHUMUYECKUE OCHOBbL U NOIb3YACh OAHHLIMU MAbauybl 3.

o Birdham — ‘Homestead or enclosure frequented by young birds’;

o Bramford — ‘Ford where broom grows’;

o Aldershot — ‘Projecting piece of land where alders grow’;

o Clevedon — “Hill of the cliffs’.

Ta6nuna 3 — «CemaHnTHKa TOO(GOPMaHTOB

Tonogopmant 3HaveHue

ley\le\lam (p.-anrom. 1€ah) «wood, woodland clearing or glade,

later pasture, meadow
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field (mp.-anru. feld) «open country, tract of land cleared
of trees»
brook (mp.-anri. broc) «brook, stream, often used of muddy
streams»
land (ap.-anra. land) «tract of land, estate, cultivated land,
district»

biok 2 (TBopueckuii)

[lenpro BTOpOro 0j0Ka ympakHEHHH SIBISICTCS M3Y4YEHHE CBSI3EU MEKIY

AHTJIMICKOM TOMOHUMHUEN M UCTOPUEN aHTIMKUCKOTO Hapoaa. OH HampaBJieH Ha

pPa3BUTHE Y CTYJICHTOB TBOPUYECKOIO BOOOpaKEHUS.

33,[[3‘-13 CTYACHTOB COCTOHUT B CO3JaHHH 06p2130B INICMCH, HACCJIABIIHNX

AHrM0 (KEeJIbTOB, PUMIJISIH, aHIJIOCAKCOB, CKAaHJIWHABOB), OCHOBBIBAsCh Ha

3HAa4YCHHUHN TOIIOHHUMOB.

[Ipumepom yrpakHEHUSI JAHHOTO OJIOKA MOKET CIYKUTh CIIEIyroIias

dbopmyIHUpoOBKa:

Hcxo0s uz cemanmuku monoHumMos ap€6H€aH2]lu1/7€K020 npoucxo:)fcdeﬂuﬂ,

cocmaebnie l’lpuMeprlﬁ nopmpem npedcma@umeﬂﬂ AH2NIOCAKCOHCKO2O njlemMeHU

(onuwume e2o sHcunuwye, ObIM, X03AUCMBEHHYIO 0esIMENbHOCHIb).

Acaster — ‘Fortification on the river’

Alvescot - ‘Cottage(s) of a man called Afa’.

Abberwick - ‘Dwelling or (dairy) farm of a woman called Aluburh or
Alhburh

Abbotsley — ‘“Woodland clearing of a man called Ealdbeald’

Allerston - ‘Boundary stone of a man called £Alfhere’

Achurch - ‘Church of a man called *Asa or Asi’.

JlaHHOE ymnpakHEHHE LEeIecoO0pa3HO BKJIOYUTH B Hadajie 3aHATHUS IO

UCTOPUU SI3bIKA B KAa4ECTBE CBOCOOPA3HOW pPEUEeBOW PA3MUHKH, IMOCIE YETO

POYUTATh JEKLUHIO O 3aBO€BaHMU bpuTaHMM aHrjIocakcaMu U pacckas3aTh 00

o0Opase )XKU3HU U KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTSX JaHHOTO Hapo/a.
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BbBIBO/bI 110 I'JTABE 2

1. Pe3ynpTaThl KOJMYECTBEHHOIO aHaiW3a TOMOHMMOB IO HX
MPOUCXOXKJICHUIO  TIOKA3bIBAIOT  CICAYIONIME: B  TOMOHUMHUU  AHIIHAH
npeo0IaaaroT UCKOHHBIE HOMHUHANMH (79,5%), 3amMCTBOBaHHBIC HOMHUHAIIMH
3aHuMaroT BTopoe mecto (11 %). 3auMcTBOBaHHBIE TOIOHUMBI, B OCHOBHOM,
NpEACTAaBICHBl ~ HOMHMHAIUMSAMM  CKaHAWMHABCKOTO (7%) ©W  KEJIbTCKOrO
npoucxoxaenus (3%). MeHbllle NOpencTaBieHbl HOMHHAIIMM JATUHCKOTO H
dpaniy3ckoro npoucxoxaeHus (0.5 %). HauMenbliieid no Koau4ecTBy rpynmnou
ABJISIIOTCS THOpUIHBIE HOMUHALMH (9.5 %).

2. B  rpadcrBax Kopuyomn uw  HoprymOGeprnenn  mumpoko
pactupoCTpaHEHbl KENbTCKHE TOMOHHMMBI, B TO BpeMsl KaK CKaHIWHABCKUE
TOIIOHHMBI COCPEIOTOYEHBI Ha Tepputopun rpaders Mopkump, JIMHKOIBHIIKD,
Jlectrepump, Horrunremmnimp, Jlankammp 51 Kambepnen.

3. Pe3ynpTaThl KOJWYECTBEHHOTO aHaJIW3a TOMOHMMOB II0 WX
CTPYKTYyp€ TOKa3bIBAIOT clienytomiee: npoctoie apdukcHbie TonoHUMbI (85%)
3HAYUTEIILHO MPEBATUPYIOT HaJ CIIOKHBIMHU (2%) M COCTaBHBIMHA TOTIOHUMAaMH
(11%). Haumbonee pacnpocTpaHeHHBIH Crocod 00pa3oBaHUS  MPOCTHIX
TOMOHMMOB — 93T0  addukcaruss. CaMbIMH  YaCTOTHBIM  SIBJISTFOTCS
TornmoHuMu4eckne cyddurcer -ton (25% ToMOHMMOB Hamiel BbIOOpKH), -ley, -
bury (borough\burgh) u —ham (7%). PacnpocTpaHeHHBIMH, OIHAKO, PEKE
BCTPEUAIONUMUCS (opMaHTaMH SIBISIOTCS -bourne, -wick, -ford,-field, -bridge.

4, [TpocThie U COCTaBHBIC TOMMIOHUMBI UMEIOT CXOXKYIO CEMAaHTHKY. ITO
CBSA3aHO C TE€M, YTO MHOTHME COCTaBHBIE TOMOHUMBI OBLIM OOpa30BaHbI OT
MPOCTHIX TOMOHUMOB C TIOMOIIBIO OIMUCATEIBHBIX OMNpeneaeHui. Mbl Ienum
JTAaHHBIE CTPYKTYpPHBIC TUITHI TOIMIOHUMOB Ha T€, KOTOPHIE CBSI3aHBI C MMEHAMHU
JOJIEH, T€, B KOTOPHIX MPUCYTCTBYIOT KOMIIOHEHTHI, CBSA3aHHBIE C TIPUPOIOH H,
HAKOHEII, T€, KOTOPhIC BKJIIOYAIOT KOMIIOHCHTBI, OTHOCSIIMECS K pPa3IMYHbIM
MOCTPOWKAaM, THUIIAaM TIOCEJICHUH ¥  XapaKTEePU3YIOTCS  OMUCATEIbHBIM

OIPEICTICHUEM.
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3AK/IIOYEHUE

TomonuMust AHTTIMM HEOTPHIBHO CBs3aHA C MCTOpPUEH CTpaHBbL.
AHTIIMHACKUNA S3BIK CIIOKWJICS B pE3yNbTaTe UIMTEIHHOTO PA3BUTUA SI3bIKA
TepPMaHCKHUX TUIEMEH aHTJIOB U CAaKCOB IMpPH OJU3KOM KOHTAKTE UX C JAPEBHUMHU
oOuTaTeNsIMU CTPaHbI - KEeJIbTaMM, a TaKXK€ CO CKaHJMHABaMU, HOPMaHHAMU U
pumisiHamu.  BcemeactBue  TOro,  4TO  MMEHHO — AHIVIOCAKCHl  CTaju
pOlOHAYAIbHUKAMU ~ QHTJIMACKOW  HApOJHOCTH,  AHTJIOCAKCOHCKHM, WM
JNPEBHEAHTJIMMCKUN  IJIacT  mpeodsiajlaeT B TOMOHUMUU  AHIJIUU.
[IpoaHanmu3upoBaB MPOHMCXOXKIECHHE YAacTO BCTPEYAIOIIMXCA B  COCTaBe
AHTJIMICKUX TOMOHUMOB TOIIOHUMHUYECKHUX CYy(P(PUKCOB, Mbl BBISICHIIIN, YTO OHH,
B OOJIBIIMHCTBE CBOEM, TAK)KE€ UMEIOT AHIJIOCAKCOHCKOE MPOUCXOKICHUE.

OpHako Takoe MHOrooOpa3ue aHIJIOCAaKCOHCKUX 3JIEMEHTOB B COCTABE
AHTJIMICKUX TOTIOHMMOB HE O3HAYaeT, 4TO JIPYrHe€ HapoJbl, MPOKUBABIIME Ha
TEPPUTOPUN AHTIWHU, HE TPHUHLIN ydacTusi B (OPMUPOBAHUU TOTIOHUMHUU
cTpaHbl. Bce oHM BHeciM CBOM BKJIaJg B €€ TONOHUMHUIO, IOCTEIEHHO
npeoOpa3oBbIBasl JIPEeBHUE aHTIUHCKKAE Treorpapuueckrue Ha3BaHUSA B Te,
KOTOPBIMU OHH SIBJISTFOTCS CETOJTHSI.

BcenenctBue ncropuyeckux ocoOEHHOCTEH pacceNeHUsl AaHHBIX IJIEMEH
Ha TEPpPUTOPUHM AHIIMU, B AHIVIMMCKOW TONOHUMHHU  IPUCYTCTBYET
pernoHanpHas cnenuduka. Tak, KelbTCKHE TONOHHMMBI CKOHLIEHTPUPOBAHbBI, B
ocHoBHOM, B TpadcrBax Kopuyomn wu HoprymOeprnenn, ckaHIMHABCKUE
TOTIOHUMBI COCPEIOTOYEHBI, B OCHOBHOM, Ha TEPPUTOPHH TIOJ Ha3BaHHEM
HNanenar («oOjacTb JaTCKOro IIpaBa»), B TO BpeMsl Kak JIAaTUHCKUE U
¢dpaHily3cKkre TOMOHMMBI HE MMEIOT BBICOKOW KOHIIGHTPAIMM HU B OJHOM W3
rpadcTB AHTIIUN.

OTnenpbHOr0 YHNOMHHAHUS 3aCIyXHBAIOT TOMOHUMBI-THOPHABL. MbI
OTMETWJIM, YTO B OCHOBHOM, OHHU CJIOXHIIMCH JHOO TMpPU KOHTAKTE KEITbTCKUX
S3bIKOB C JPEBHEAHTJIMHCKUM M UMEIOT B CBOEM COCTaBE KEJIbTCKOE Ha3BaHUE

PEeKHM M aHIJIOCAKCOHCKUI TONO(MOpPMaHT, MO0 TMpU KOHTAKTE SI3bIKOB
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CKaHIMHABOB M AaHIJIOCAKCOB. BclieZcTBHE 3TOr0 MOXHO CHeNaTh BBIBOJ O
TECHBIX KOHTaKTaX JaHHBIX HApOAOB JApYyr C JAPYyroM, MPUHITHA HUMHU
CYIIECTBYIOIIUX KYJIbTYPHBIX pPa3IUuUi, MOMBITKE CTIaJuTh WA, BO3MOXKHO,
Jlake MOJHOCTHI0 UX MCKOPEHUTh. OO0 3TOM CBUAETEILCTBYET HE TOJNBKO (hakT
B3aMMOIIPOHUKHOBEHHS $I3bIKOB JAHHBIX HApPOJOB JPYr B Jpyra M CO3JaHUE
eIMHOW TOMOHMMUYECKOH CHCTEMBbl, HO W CEMaHTHKa TOMOHHUMOB. Tak,
HampuMmep, W TOMO(OPMAHT CKAHAWHABCKOTO TPOWCXOXACHUS -DYy, u
AHTJIOCAKCOHCKUH TOMOQOPMAaHT -ham uMeroT 3HaueHHe «IOCEIeHUE, TOMECThE,

depma, nepeBHs». Eme omuH mpumep, HO ykKe cpead Tomo(OpMaHTOB,

o0o3Havaromux Tomorpaduueckue OOBEKTb, — OATO CKaHJAWHABCKUM
toroopmant —twaithe — «ydacTok 3emii, PacUMIICHHBIN IOJ MAIIHIO» U
aHrino-cakcoHckuii  -ley\le\lam — «mpoceka, BeIpyOKa; y4acTOK 3eMIIH,

pacuuIeHHbIN o/ HamHo». CXOACTBO UX 3HAYEHUH OYEBUIHO.

[IpoBenst CTPYKTYpHO-CEMaHTHMUECKUN aHajIN3 aHIVIMHCKUX TOIIOHUMOB
(moapoOHO TPOAHANM3UPOBAB KAXKIBIM CTPYKTYPHBIA THIT), MBI NPHUILIH K
BBIBOJIy, UYTO C TOYKHM 3pEHHMsS] CEMAHTHKH BCE CTPYKTYpHbIE THIIBI (B
OCOOCHHOCTH MPOCTHIE U COCTABHBIE TOMOHHMMBI) O0JaAal0T 3HAYUTEIbLHBIM
cxoactBoM. OO0 3TOM CBHUAETEIbCTBYET CO3JaHHAas HaMU CTPYKTYpHO-
CeMaHTHYecKasl Kiaccu(uKalus aHTIUICKUX TOMOHMMOB, pa3paboTaHHAsl C
YUETOM KaK CEMaHTHUKH aHTJIUHCKUX TOMO(OPMAaHTOB, TaK U MX TOMOOCHOB. Ha
HaIll B3TJISi], JJaHHAs KiacCU(UKAIUs OTpakaeT 0COOCHHOCTH 00pasa KU3HU U
KYJIBTYpPbI IPEBHUX KUTEJICH AHIIINN.

Tak, Hampumep, OONBIIOE KOJMYECTBO TOMOHUMOB, CBS3aHHBIX C
UMEHaMH JIIOJIed TIOKa3blBaeT, 4YTO JAPEBHUE IIOCEJCHIBl CTPEMUIIHUCH
0003HAaYUTh CBOIO COOCTBEHHOCTh KaK MO OTHOLUEHUIO K MPHUPOJAHOMY, TaK U K
UCKYCCTBEHHO CO3JJaHHOMY OOBEKTY. DTO TaK)K€ MOATBEPKIAET 3HAYUTEIBHOE
KOJIMYECTBO TOMOHMMOB, OOO3HAYAIOUIMX «OTPAXKICHHUE», «OTOpPOKEHHAas
3eMIIS» M JaKe «MEXKEBOW 3HaK». OTO 3HAUUT, YTO JPEBHHUE ITOCEJICHIIBI
CTPEMHIIUCH K 000COOJICHHIO OT IPYTUX MPEACTAaBUTENCH IIIEMEHH.

B oOumiectBe rocmoicTBOBai NaTpUapXalbHbIA YKJIaA (BO3MOXKHO, C
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COXpaHEHHEM IMEPEeKUTKOB MaTpHapxara), O YeM CBHJIETEIbCTBYET TOT (DaKT,
YTO TOIMOOCHOBBI Yallle OTPAXKAKOT MYXKCKHE HMeHa, 4yeM keHckue (105
TONIOHMMOB, CBSI3aHHBIX C MYXCKUM HMEHEM U 19 TONMOHUMOB — C >KEHCKUM
MMEHEM B Hallleil BLIOOPKE).

Mmuoroo6pa3zue TONIOHMMOB, 0003HaYaOMUX pasiuyHbIC
Tonorpaduyeckue OOBEKThI, TOBOPUT O TOM, UTO JAPEBHHE >KUTEIU AHIIUU
IPOXHUBAIM, B OCHOBHOM, B CEJIbCKOM MECTHOCTH (TomodopmaHTHI «depma,
MOMECThE, JACPEBHI» MpeodsiaialoT Haa TOMOGOPMAHTOM «TOpO») U OOJIbIIOE
3HAUEHUE YACIIM npupoje. JlepeBeHCKre KUTEIU pa3OMpaiuch B BOMPOCAX
bnopsl 1 (hayHbI U UCTIOJIH30BAJIA TAHHBIC 3HAHUS B OBITY (HAIIpUMeEp, TOMOHUM
Abbotskerswell - «uctounuk wiaM pyded, TrAe pacTeT BOASHONH Kpecey
CBUJETENBCTBYET O TOM, YTO JAAHHOE PACTEHHE, UCIOJIb3yEMOE B MEAMIIMHE U
KyJIMHApUH, UMEJIO JIJIS )KUTENIeH MPaKTUYECKYIO IIEHHOCTB ).

Uto kacaeTrcsi XO34MCTBEHHOW [EATEIBHOCTH, TO Mbl BBIICHWIU, YTO
JIEPEBEHCKHUE JKUTEIU 3aHUMAINCh 3E€MJICACIIUEM, O YEM CBUJETEIbCTBYET
MHOroo0pa3re TONOHMMOB, 0003HAYAIOIIUX «Y4YaCTOK 3€MJIM, PACUUIICHHBIH
noJ| maiiHio, oOpabarbiBaeMasi 3eMJIsl», a TaKKE pacCMaTpPUBAIUA BOJOEMBI C
MPWIETAIOMMMUA TEPPUTOPUSIMU  KaK OOBEKTHI, HMEIONINE XO35SHCTBEHHYIO
LEHHOCTh, O Y€M TOBOPUT OOJIBIIOE KOJMYECTBO HA3BaHUW PEK B COCTaBe
TONOHHMOB.

Hanuune TOMOHMMOB, MMEIONMMX B CBOEM COCTaBE TOMO(OPMAHTHI -
church— («uepkoBb») 1 -minster («IEpKOBb, MOHACTHIPE)») TOBOPAT O TOM, YTO
OTKa3 OT SI3bIYECKHMX BEPOBAHUM M MPUHATHE XPUCTUAHCKOM BEPHI OKa3ajo
OOJBIIIOE BIMSHUE HA aHTJIOCAKCOB.

Takum  oOpa3oM, aHamuM3 TOKa3aJl, YTO TOMOHMMHS  AHIJIUHU
JNEUCTBUTEIBLHO OTpPa)XXaeT HCTOPUYECKHE, COLUUAIIbHBIE W  KYJIbTYpHBIC
O0COOEHHOCTH, HACETISBIIUX €€ IUIEMEH, UX S3bIKOBYIO KapTUHY MHPA.

[enp Hamed pabOThl MOXKHO CUMTATh JOCTUTHYTON. B nmanmpHelineM Mbl
IUIAHUPYEM TPOAODKATh PabOTy MO HCCICIOBAHUIO TOIMOHUMUM OCTAJBbHBIX

yacteil bputanckux OCTpoBOB ISl BBISIBICHUS UX PETMOHAIBHOTO CBOEOOpa3usl.
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HPUJIOXKEHUE A

JAunarpamMmbl

B NCKOHHEBIC

B cKaH/IMHABCKHUH MJIACT
B KeJIBTCKUM MJ1acT

B ppaHIy3CKUi TUIaCT

B JJTaTUHCKUM IIJIACT

B ruGpuaHbIe

Pucynok A.l — DTuMo0THs TOMMIOHUMOB AHTJIUU

¥ mpocThIC
oe3addukcHbIe

¥ mpocThIe
adhpukcHbie

¥ CIIOKHBIC

B cOoCTaBHBIC

Pucynok A.2 — CTpyKTypHbI€ THUIIbI aHTJIMHCKUX TOTIOHUMOB
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IHNPUJIOXKEHUE b

Cnucoxk HCCJIeA0OBAHHBIX TOIIOHUMOB

1.  Abberley Worcs. Edboldelege 1086 (DB). “Woodland clearing of a
man called Eadbeald’. OE pers. name + Igah.

2. Abberton Essex. Edburgetuna 1086 (DB). ‘Farmstead or estate of a
woman called Eadburh’. OE pers. name + tiin.

3. Abberwick Northum. Alburwic 1170. ‘Dwelling or (dairy) farm of
a woman called Aluburh or Alhburh’. OE pers. name + wic

4, Abbey Town Cumbria. Abbey Towne 1649. ‘Estate by the abbey’,
with reference to the former abbey of Holme Cultram.

5. Abbeystead Lancs. Abbey 1323. ‘(Deserted) site of the abbey’,
with reference to the abbey of Wyresdale. ME abbeye + stede.

6.  Abbotsbury Dorset. Abbedesburie 946, Abedesberie 1086 (DB).
‘Fortified house or manor of the abbot’. OE abbod + burh (dative byrig). With
reference to early possession by the abbot of Glastonbury.

7. Abbotsham Devon. Hama 1086 (DB), Abbudesham 1238. OE
hamm ‘enclosure’ with the later addition of abbod ‘abbot’ (referring to early
possession by the abbot of Tavistock).

8.  Abbotskerswell Devon. Carswylle 956, Carsuella 1086 (DB),
Karswitt Abbatis 1285. ‘Spring or stream where water-cress grows’. OE carse +
wella. Affix from early possession by the abbot of Horton.

9.  Abbotsley Cambs. Adboldesle 12th cent. “Woodland clearing of a
man called Ealdbeald’. OE pers. name + 1€ah.

10. Abdon Shrops. Abetune 1086 (DB). ‘Farmstead or estate of a man
called Abba’. OE pers. name + tiin.

11. Aberford Leeds. ZAdburford 1176. ‘Ford of a woman called
Eadburh’. OE pers. name + ford.

12.  Abingdon Oxon. Abbandune 968, Ab(b)endone 1086 (DB). ‘Hill

of a man called ZAbba or of a woman called £bbe’. OE pers. name (genitive -n)
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+ diin.

13.  Abinger Surrey. Abinceborne [sic] 1086 (DB), Abingewurd 1191.
‘Enclosure of the family or followers of a man called Abba’, 63 or ‘enclosure at
Abba’s place’. OE pers. name + -inga- or - ing + worth.

14. Abington, ‘estate associated with a man called Abba’, OE pers.
name + -ing- + tin: Abington, Great & Abington, Little Cambs. Abintone
1086 (DB).

15.  Ablington Glos. Eadbaldingtun 855. ‘Estate associated with a man
called Eadbeald’. OE pers. name + -ing- + tan. Ablington Wilts. Alboldintone
1086 (DB). ‘Estate associated with a man called Ealdbeald’. OE pers. name + -
ing- + ton.

16. Abram Wigan. Adburgham late 12th cent. ‘Homestead or
enclosure of a woman called Eadburh’. OE pers. name + ham or hamm.

17. Abridge Essex. Affebrigg 1203. ‘Bridge of a man called £ffa’. OE
pers. name + brycg.

18. Abthorpe -village and civil parish in South Northamptonshire.
Abetr190. ‘Outlying farmstead or hamlet of a man called Abba’. OE pers. name
+ OScand throp.

19. Aby Lincs. Abi 1086 (DB). ‘Farmstead or village on the stream’.
OScand. a + by.

20. Acaster Malbis (York) & Acaster Selby (N. Yorks). Acastre 1086
(DB), Acaster Malebisse 1252, Acastre Seleby 1285. ‘Fortification on the river’.
OScand. a (perhaps replacing OE €a)+ OE ceaster.

21. Accrington Lancs. Akarinton 12th cent. ‘Farmstead or village
where acorns are found or stored’. OE @cern + tiin.

22. Achurch Northants. Asencircan ¢.980, Asechirce 1086 (DB).

‘Church of a man called *Asa or Asi’. OE or OScand. pers. name + OE cirice.

23.  Acklam, ‘(place at) the oak woods or clearings’, OE ac + I€ah (in a
dative plural form Ieéagum): Acklam Middlesbr. Aclum 1086 (DB). Acklam N.

Yorks. Aclun 1086 (DB).
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24.  Acklington Northum. Eclinton 1177. Probably ‘estate associated
with a man called Eadlac’. OE pers. name + -ing- + tiin.

25.  Ackton Wakefd. Aitone [sic] 1086 (DB), Aicton c.1166. ‘Oak-tree
farmstead’. OScand. eik + OE tin.

26. Ackworth, High & Ackworth, Low Wakefd. Aceuurde 1086
(DB). ‘Enclosure of a man called Acca’. OE pers. name + worth.

27. Acle Norfolk. Acle 1086 (DB). ‘Oak wood or clearing’. OE ac +
1eah.

28.  Acol Kent. Acholt 1270. ‘Oak wood’. OE ac + holt.

29. Acomb, ‘(place at) the oak-trees’, OE ac in a dative plural form
acum: Acomb Northum. Akum 1268. Acomb York. Akum 1222.

30. Aconbury Herefs. Akornebir 1213. ‘Old fort inhabited by
squirrels’. OE acweorna + burh (dative byrig).

31. Acre, Castle, Acre, South & Acre, West Norfolk. Acre 1086
(DB), Castelacr 1235, Sutacra 1242, Westacre 1203. ‘Newly cultivated land’.
OE @cer. Distinguishing affixes from OFrench castel (with reference to the
Norman castle here), OE siith and west.

32. Acton, a common name, usually ‘farmstead or village by the oak-
tree(s)’ or ‘specialized farm where oak timber is worked’, OE ac + tin;
examples include: Acton Gtr. London. Acton 1181. Acton Beauchamp Herefs.
Aactune 727. Manorial affix from the Beauchamp family, here from the 12th
cent. Acton Burnell & Acton Pigott Shrops. Actune, &Actune 1086 (DB),
Akton Burnell 1198, Acton Picot 1242. Manorial affixes from the Burnell and
Picot families, here in the 12th cent.

33. Adbaston Staffs. Edboldestone 1086 (DB). ‘Farmstead or village of
a man called Eadbald’. OE pers. name + tiin.

34. Adber Dorset. Eatan beares 956, Ateberie 1086 (DB). ‘Grove of a
man called Eata’. OE pers. name + bearu.

35. Adderbury, East & Adderbury, West Oxon. Eadburggebyrig

¢.950, Edburgberie 1086 (DB). ‘Stronghold of a woman called Eadburh’. OE
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pers. name + burh (dative byrig).

36. Adderley Shrops. Eldredelei 1086 (DB). ‘Woodland clearing of a
woman called Althr th’. OE pers. name + [€ah.

37. Adderstone Northum. Edredeston 1233. ‘Farmstead or village of a
man called Eadréd’. OE pers. name + tiin.

38. Addingham Brad. Haddincham ¢.972, Odingehem 1086 (DB).
Probably ‘homestead associated with a man called Adda’. OE pers. name + -ing-
+ ham.

39. Addington, ‘estate associated with a man called Eadda or Addi’,
OE pers. name + -ing- + ton: Addington Bucks. Edintone 1086 (DB).
Addington Gtr. London. Eddintone 1086 (DB). Addington Kent. Eddintune
1086 (DB). Addington, Great & Addington, Little Northants. Edintone 1086
(DB).

40. Addiscombe Gtr. London. Edescamp 1229. ‘Enclosed land of a
man called £ddi’. OE pers. name + camp.

41. Addlestone Surrey. Attelesdene 1241. ‘Valley of a man called
*Attel’. OF pers. name + denu.

42. Addlethorpe Lincs. Arduluetorp 1086 (DB). ‘Outlying farmstead
or hamlet of a man called Eardwulf’. OE pers. name + OScand. thorp.

43. Adeney Tel. & Wrek Eduney 1212. ‘Island, or dry ground in
marsh, of a woman called Eadwynn’. OE pers. name + &g

44,  Adisham Kent. Adesham 616, Edesham 1086 (DB). ‘Homestead of
a man called *Eadi or £ddi’. OE pers. name + ham.

45. Adlestrop Glos. Titlestrop [sic] 714, Tedestrop 1086 (DB).
‘Outlying farmstead or hamlet of a man called *T tel’. OE pers. name + throp.
Initial T- disappeared from the 14th cent. due to confusion with the preposition
at.

46. Adlingfleet E. R. Yorks. Adelingesfluet 1086 (DB). ‘Waterchannel
or stream of the prince or nobleman’. OE @theling + fl€ot.

47.  Adlington, ‘estate associated with a man called Eadwulf’, OE pers.
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name + -ing-+ tin; Adlington Ches. Eduluintune 1086 (DB). Adlington Lancs.
Edeluinton ¢.1190.

48. Admaston Staffs. Admundeston 1176. ‘Farmstead or village of a
man called Eadmund’. OE pers. name + tin.

49.  Admington Warwicks. Edelmintone 1086 (DB). ‘Estate associated
with a man called £Athelhelm’. OE pers. name + -ing- + tlin.

50. Adstock Bucks. Edestoche 1086 (DB). ‘Outlying farmstead or
hamlet of a man called £ddi or Eadda’. OE pers. name + stoc.

51. Adstone Northants. Atenestone 1086 (DB). ‘Farmstead or village
of a man called *Zttin’. OE pers. name + tun.

52.  Adur W. Sussex, district name from the River Adur, a late back-
formation from Portus Adurni ‘Adurnos’s harbour’, said to be at the mouth of
this river by the 17th cent. antiquarian poet Drayton.

53.  Adwell Oxon. Advelle 1086 (DB). ‘Spring or stream of a man
called Ead(d)a’. OE pers. name + wella.

54. Adwick le Street, Adwick upon Dearne Donc. Adeuuic 1086
(DB). ‘Dwelling or (dairy) farm of a man called Adda’. OE pers. name +wic.

55. Affpuddle Dorset. Affapidele 1086 (DB). ‘Estate on the River
Piddle of a man called A£ffa’. OE pers. name + river-name.

56. Agglethorpe N. Yorks. Aculestorp 1086 (DB). ‘Outlying farmstead
or hamlet of a man called Acwulf’. OE pers. name + OScand. thorp.

57.  Aikton Cumbria. Aictun ¢.1200. ‘Oak-tree farmstead’. OScand. eik
+ OE tun.

58. Ailsworth Peterb. Zgeleswurth 948, Eglesworde 1086 (DB).
‘Enclosure of a man called *Zgel’. OE pers. name + worth.

59. Ainderby Steeple N. Yorks. Eindrebi 1086 (DB), Aynderby with
Stepil 1316. ‘Farmstead or village of a man called Eindrithi’. OScand. pers.
name + by. Affix is OE stépel ‘church steeple, tower’.

60. Ainsdale Sefton. Einuluesdel 1086 (DB). ‘Valley of a man called

*Einulfr’. OScand. pers. name + dalr.
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61. Ainstable Cumbria. Ainstapillith c.1210. ‘Slope where bracken
grows’. OScand. einstapi + hlith.

62. Ainsworth Bury. Haineswrthe ¢.1200. ‘Enclosure of a man called
*ZEgen. ‘OE pers. name + worth.

63. Aintree Sefton. Ayntre 1220. ‘Solitary tree’. OScand. einn + tré.

64. Airdrie N. Lan. Airdrie 1584. ‘High slope’. Gaelic ard + ruigh.

65. Airmyn E. R. Yorks. Ermenie 1086 (DB). ‘Mouth of the River

Aire’. River-name + OScand. mynni. The river-name Aire is possibly from

OScand. eyjar ‘islands’, but may be of Celtic or pre-Celtic origin with a

meaning ‘strongly flowing’.
66. Airton N. Yorks. Airtone 1086 (DB). ‘Farmstead on the River
Aire’. Old river-name (see AIRMYN)+ OE tan.

67. Aisby, ‘farmstead or village of a man called Asi’, OScand. pers.

name + by: Aisby Lincs., near Blyton. Asebi 1086 (DB).

68. Aisholt, Lower Somerset. Ascholt 854. ‘Ash-tree wood’. OE asc +
holt.

69. Aiskew N. Yorks. Echescol [sic] 1086 (DB), Aykescogh 1235.
‘Oak wood’. OScand. eik + skogr.

70. Aislaby N. Yorks., near Pickering. Aslache(s)bi 1086 (DB).
‘Farmstead or village of a man called Aslakr’. OScand. pers.name + by.

71. Aisthorpe Lincs. Estorp 1086 (DB). ‘East outlying farmstead or

hamlet’. OE &ast + OScand. thorp.
72.  Akeld Northum. Achelda 1169. ‘Oak-tree slope’. OE ac + helde.
73. Akeley Bucks. Achelei 1086 (DB). ‘Oak wood or clearing’. OE

acen + 1eah.

74.  Akenham Suffolk. Achecham 1086 (DB). ‘Homestead of a man
called Aca’. OE pers. name (genitive -n) + ham.

75.  Alberbury Shrops. Alberberie 1086 (DB). ‘Stronghold or manor of
a woman called Aluburh’. OE pers. name + burh (dative byrig).

76.  Albourne W. Sussex. Aleburn 1177. ‘Stream where alders grow’.
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72 OE alor + burna.

77. Albrighton Shrops., near Shifnal. Albricstone 1086 (DB).
‘Farmstead or village of a man called ZAthelbeorht’. OE pers. name + tiin.

78.  Alburgh Norfolk. Aldeberga 1086 (DB). ‘Old mound or hill’, or
‘mound or hill of a man called Alda’. OE (e)ald or OE pers. name + beorg.

79. Albury, ‘old or disused stronghold’, OE (e)ald + burh (dative
byrig): Albury Surrey. Ealdeburi 1062, Eldeberie 1086 (DB).

80. Alby Hill Norfolk. Alebei 1086 (DB). ‘Farmstead or village of a
man called Ali’. OScand. pers. name + by.

81. Alcaston Shrops. Amundestune 1086 (DB). ‘Farmstead or village
of a man called Ealhmund’. OE pers. name + tun.

82.  Alcester Warwicks. Alencestre 1138. ‘Roman town on the River
Alne’. Celtic river-name (see ALNE)+ OE ceaster.

83.  Alciston E. Sussex. Alsistone 1086 (DB). ‘Farmstead or village of a
man called ZAlfsige or Ealhsige’. OFE pers. name + tiin.

84.  Alconbury Cambs. Acumesberie [sic] 1086 (DB), Alcmundesberia
12th cent. ‘Stronghold of a man called Ealhmund’. OE pers. name + burh (dative
byrig).

85. Aldborough, ‘old or disused stronghold’, OE (e)ald + burh:
Aldborough Norfolk. Aldeburg 1086 (DB). Aldborough N. Yorks. Burg 1086
(DB),

86. Aldbury Herts. Aldeberie 1086 (DB). ‘Old or disused stronghold’.
OE (e)ald + burh (dative byrig).

87. Aldeburgh Suffolk. Aldeburc 1086 (DB). ‘Old or disused
stronghold’. OE (e)ald + burh. The river-name Alde is a ‘back-formation’ from
the place-name.

88. Aldeby Norfolk. Aldebury 1086 (DB), Aldeby ¢.1180. ‘Old or
disused stronghold’. OE (e)ald + burh (dative byrig) replaced by OScand. by
‘farmstead’.

89. Aldenham Herts. ZAldenham 785, Eldeham 1086 (DB). ‘Old
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homestead’, or ‘homestead of a man called Ealda’. OE (e)ald (dative -an) or OE
pers. name (genitive -n) + ham.

90. Alderbury Wilts. Athelware byrig 972, Alwarberie 1086 (DB).
‘Stronghold of a woman called */Zthelwaru’. OE pers. name + burh (dative
byrig).

91. Alderford Norfolk. Alraforda 1163. ‘Ford where alders grow’. OE
alor + ford. Alderholt Dorset.

92. Alderley Glos. Alrelie 1086 (DB). ‘Woodland clearing where
alders grow’. OE alor + I€ah.

93. Alderley Edge Ches. Aldredelie 1086 (DB). ‘Woodland clearing of
a woman called Althr th’. OE pers. name + 1€ah.

94. Aldermaston W. Berks. Aldremanestone 1086 (DB). ‘Farmstead
of the chief or nobleman’. OE (e)aldormann + tun.

95. Alderminster Warwicks. Aldermanneston 1167. Identical in origin
with the previous name.

96. Aldershot Hants. Halreshet 1171. ‘Projecting piece of land where
alders grow’. OE alor + sceat.

97. Alderton, usually ‘estate associated with a man called Ealdhere’,
OE pers. name + -ing- + tan: Alderton Glos. Aldritone 1086 (DB). Alderton
Northants. Aldritone 1086 (DB). Alderton Wilts. Aldrintone 1086 (DB).
However two Aldertons have a different origin, ‘farmstead where alders grow’,
OE alor + tan: Alderton Shrops. Olreton 1309. Alderton Suffolk. Alretuna
1086 (DB).

98. Alderwasley Derbys. Alrewaseleg 1251. ‘Clearing by the alluvial
land where alders grow’. OE alor + *wasse + 1€ah.

99. Aldfield N. Yorks. Aldefeld 1086 (DB). ‘Old (i.e. long used)
stretch of open country’. OE aid + feld.

100. Aldford Ches. Aldefordia 1153. ‘The old (i.e. formerly used) ford’.
OE ald + ford.

101. Aldham, ‘the old homestead’, or ‘homestead of a man called
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Ealda’, OE eald or OE pers. name + ham: Aldham Essex. Aldeham 1086 (DB).
Aldham Suffolk. Aldeham 1086 (DB).

102. Aldingbourne W. Sussex. Ealdingburnan c¢.880, Aldingeborne
1086 (DB). ‘Stream associated with a man called Ealda’. OE pers. name + -ing-
+ burna.

103. Aldingham Cumbria. Aldingham 1086 (DB). Probably ‘homestead
of the family or followers of a man called Alda’. OE pers. name + -inga- + ham.

104. Aldington, ‘estate associated with a man called Ealda’, OE pers.
name + -ing- + tin: Aldington Kent. Aldintone 1086 (DB). Aldington Worcs.
Aldintona 709, Aldintone 1086 (DB).

105. Aldreth Cambs. Alrehetha 1170. ‘Landing-place by the alders’. OE
alor + h th.

106. Aldridge Wsall. Alrewic 1086 (DB). ‘Dwelling or farm among
alders’. OE alor + wic.

107. Aldringham Suffolk. Alrincham 1086 (DB). ‘Homestead of the
family or followers of a man called Aldhere’. OE pers. name + -inga- + ham.

108. Aldsworth Glos. Ealdeswyrthe 1004, Aldeswrde 1086 (DB).
‘Enclosure of a man called *Ald’. OE pers. name + worth.

109. Aldwark, ‘old fortification’, OE (e)ald + weorc: Aldwark Derbys.
Aldwerk 1140. Aldwark N. Yorks. Aldeuuerc 1086 (DB).

110. Aldwick W. Sussex. Aldewyc 1235. ‘Old dwelling’, or ‘dwelling of
a man called Ealda’. OE eald or OE pers. name + wic.

111. Aldwincle Northants. Eldewincle 1086 (DB). ‘River-bend of a man
called Ealda’. OE pers. name + *wincel.

112. Aldworth W. Berks. Elleorde [sic] 1086 (DB), Aldewurda 1167.
‘Old enclosure’, or ‘enclosure of a man called Ealda’. OE eald or OE pers. name
+ worth.

113. Alfington Devon. Alfinton 1244. ‘Estate associated with a man
called Z£If’. OE pers. name + -ing- + tn.

114. Alfold Surrey. Aliold 1227. ‘Old fold or enclosure’. OE eald + fald
75



115. Alford Lincs. Alforde 1086 (DB). Probably ‘old ford’. OE ald +
ford. The road carried by the ford may be Roman. Alford Somerset. Aldedeford
1086 (DB). ‘Ford of a woman called Ealdg th’. OE pers. name + ford.

116. Alfreton Derbys. Elstretune [sic] 1086 (DB), Alferton 12th cent.
‘Farmstead or village of a man called ZAlthere’. OF pers. name + tiin.

117. Alfrick Worcs. Alcredeswike early 13th cent. ‘Dwelling or farm of
a man called Ealhr d’. OE pers. name + wic.

118. Alfriston E. Sussex. Alvricestone 1086 (DB). ‘Farmstead or village
of a man called Zlfric’. OE pers. name + tin.

119. Alhampton Somerset. Alentona 1086 (DB). ‘Estate on the
RiverAlham’. Celtic river-name (of uncertain meaning) + OE tiin.

120. Alkborough N. Lincs. Alchebarge 1086 (DB), Alchebarua 12"
cent. Probably ‘hill of a man called Al(u)ca’. OE pers. Name + beorg.

121. Alkerton Oxon. Alcrintone 1086 (DB). ‘Estate associated with a
man called Ealhhere’. OE pers. name + -ing- + tan.

122. Alkham Kent. Ealhham ¢.1100. ‘Homestead in a sheltered place, or
used as a sanctuary’. OE ealh + ham.

123. Alkington Shrops. Alchetune 1086 (DB), Alkinton 1256. ‘Estate
associated with a man called Ealha’. OE pers. name + -ing-+ tiin.

124. Alkmonton Derbys. Alchementune 1086 (DB). ‘Farmstead or
village of a man called Ealhmund’. OE pers. name + tiin.

125. Allendale Town Northum. Alewenton 1245. ‘Settlement by (in the
valley of) the River Allen’. Celtic or pre-Celtic rivername (of uncertain
meaning) + OE tiin, with the later insertion of OScand. dalr ‘valley’.

126. Allenheads Northum. ‘(Place by) the source of the River Allen’.
Celtic or pre-Celtic river-name + OE h&afod.

127. Allensmore Herefs. More 1086 (DB), Aleinesmor 1220. ‘Marshy
ground of a man called Ala(i)n’. OFrench pers. name + OE mor.

128. Aller Somerset. Alre late 9th cent., 1086 (DB). ‘(Place at) the alder-

tree’. OE alor.
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129. Allerby Cumbria. Aylwardcrosseby 1260, Aylewardby c.1275.
‘Farmstead (with crosses) of a man called Ailward (Zthelweard)’. OE pers.
name + OScand. by (earlier krossa-by).

130. Allerford Somerset, near Minehead. Alresford 1086 (DB). ‘Alder-
tree ford’. OE alor + ford.

131. Allerston N. Yorks. Alurestan 1086 (DB). ‘Boundary stone of a
man called Alfhere’. OE pers. name + stan.

132. Allerthorpe E. R. Yorks. Aluuarestorp 1086 (DB). ‘Outlying
farmstead or hamlet of a man called ZAlfweard or *Alfvarthr’. OE or OScand.
pers. name + OScand. thorp.

133. Allerton, usually ‘farmstead or village where alder-trees grow’, OE
alor + tin: Allerton Brad. Alretune 1086 (DB). Allerton Lpool. Alretune 1086
(DB). Allerton Bywater Leeds. Alretune 1086 (DB), Allerton by ye water
1430. Affix ‘by the water’ (OE water) refers toits situation on the River Aire.
Allerton, Chapel Leeds. Alretun 1086 (DB), Chapel Allerton 1360. Affix is ME
chapele ‘a chapel’.

134. Allesley Covtry. Alleslega 1176. ‘“Woodland clearing of a man
called Zlle’. OFE pers. name + 1€ah.

135. Allestree Derby. Adelardestre 1086 (DB). ‘Tree of a man called
Athelheard’. OE pers. name + tréow.

136. Allexton Leics. Adelachestone 1086 (DB). ‘Farmstead or village of
a man called *&thellac’. OE pers. name + tin.

137. Allington, a common name, has a number of different origins:
Allington Kent, near Lenham. Alnoitone 1086 (DB), Eilnothinton 1242.
‘Farmstead associated with a man called &Athelnoth’. OE pers. name + -ing- +
tan. Allington Kent, near Maidstone. EElentun 1086 (DB). ‘Farmstead
associated with a man called Z£lla or £lle’. OE pers. name + -ing- + tin.
Allington Lincs. Adelingetone 1086 (DB). ‘Farmstead of the princes’. OE
atheling + tln.

138. Allithwaite Cumbria. Hailiuethait ¢.1170. ‘Clearing of a man called
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Eilifr’. OScand. pers. name + thveit.

139. Allonby Cumbria. Alayneby 1262. ‘Farmstead or village of a man
called Alein’. OFrench pers. name + OScand. by.

140. Allweston Dorset. Alfeston 1214, Alfletheston 1244, Alueueston
1268. ‘Farmstead or village of a woman called ZAlffl d or ZElfgifu’. OE pers.
name + tun.

141. Almeley Herefs. Elmelie 1086 (DB). ‘Elm wood or clearing’. OE
elm + I€ah.

142. Almer Dorset. Elmere 943. ‘Eel pool’. OE | + mere.

143. Almington Staffs. Almentone 1086 (DB). ‘Farmstead or village of
a man called Alhmund’. OE pers. name + tiin.

144, Almondbury Kirkl Almaneberie 1086 (DB). ‘Stronghold of the
whole community’. OScand. *almenn (genitive plural almanna) + OE burh
(dative byrig)

145. Almondsbury S. Glos. Almodesberie 1086 (DB). ‘Stronghold of a
man called Athelmod or Athelmund’. OE pers. name + burh (dative byrig).

146. Alne N. Yorks. Alna ¢.1050, Alne 1086 (DB). A Celtic name of
uncertain meaning.

147. Alne, Great & Alne, Little Warwicks. Alne 1086 (DB). Named
from the River Alne, a Celtic river-name probably identical in origin with the
River Aln

148. Alnham Northum. Alneham 1228. ‘Homestead on the River Aln’.
Celtic river-name (earlier Alaunos, of uncertain meaning) + OE ham.

149. Alnmouth Northum. Alnemuth 1201. ‘Mouth of the River Aln’.
Celtic river-name (see ALNHAM)+ OE mitha.

150. Alnwick Northum. Alnewich 1178. ‘Dwelling or farm on the River
Aln’. Celtic river-name (see ALNHAM)+ OE wic.

151. Alperton Gtr. London. Alprinton 1199. ‘Estate associated with a
man called Ealhbeorht’. OE pers. name + -ing- + tin. Alphamstone Essex.

Alfelmestuna 1086 (DB). ‘Farmstead or village of a man called ZAlfhelm’. OE
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pers. name + tun.

152. Alpheton Suffolk. Alflede(s)ton 1204. ‘Farmstead of a woman
called ZAlffled or Athelfl d’. OE pers. name + tin.

153. Alphington Devon. Alfintune ¢.1060, Alfintone 1086 (DB). ‘Estate
associated with a man called £If’. OE pers. name + - ing- + tin.

154. Alport Derbys. Aldeport 12th cent. ‘Old town’. OE (e)ald + port.

155. Alpraham Ches. Alburgham 1086 (DB). ‘Homestead of a woman
called Alhburh’. OF pers. name + ham.

156. Alresford Essex. Zlesford ¢.1000, Eilesforda 1086 (DB). ‘Ford of
the eel, or of a man called *&Agel’. OE pers. name + ford.

157. Alresford, New & Alresford, Old Hants. Alresforda 701,
Alresforde 1086 (DB). ‘Alder-tree ford’. OE alor (genitive aires) + ford. The
river-name Alre is a ‘back-formation’ from the place-name.

158. Alrewas Staffs. Alrewasse 942, Alrewas 1086 (DB). ‘Alluvial land
where alders grow’. OE alor + *weasse.

159. Alsager Ches. Eleacier [sic] 1086 (DB), Allesacher 13th cent.
‘Cultivated land of a man called Zlle’. OE pers. name + &cer.

160. Alsop en le Dale Derbys. Elleshope 1086 (DB), Alsope in le dale
1535. “Valley of a man called Zlle’. OE pers. name + hop. Later affix means ‘in
the valley’.

161. Alston Cumbria. Aldeneby 1164-71, Aldeneston 1209. ‘Farmstead
or village of a man called Halfdan’. OScand. pers. name + OE tiin (earlier
OScand. by).

162. Alstone Glos. Alfsigestun 969. ‘Farmstead or village of a man
called ZAlfsige’. OF pers. name + tiin.

163. Alstonefield Staffs. Anestanefelt [sic] 1086 (DB), Alfstanesfeld
1179. ‘Open country of a man called Zlfstan’. OE pers. name + feld.

164. Altarnun Cornwall. Altrenune ¢.1100. ‘Altar of St Nonn’. Cornish
alter “altar of a church’ + female saint’s name.

165. Altcar, Great (Lancs.) & Altcar, Little (Sefton). Acrer [sic] 1086
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(DB), Altekar 1251. ‘Marsh by the River Alt’. Celtic river-name (meaning
‘muddy river’) + OScand. Kjarr

166. Altham Lancs. EElvetham c¢.1150. ‘Enclosure or river-meadow
where there are swans’. OE elfitu + hamm.

167. Althorne Essex. Aledhorn 1198. ‘(Place at) the burnt thorntree’.
OE led + thorn.

168. Althorp Northants. Olletorp 1086 (DB), Olethorp 1208. ‘Outlying
farmstead or hamlet of a man called *Olla’. OE pers. name + OScand. thorp.

169. Althorpe N. Lincs. Aletorp 1086 (DB). ‘Outlying farmstead or
hamlet of a man called Ali’. OScand. pers. name + thorp.

170. Altofts Wakefd. Altoites ¢.1090. Probably ‘the old homesteads’.
OE ald + OScand. toft.

171. Alton, usually ‘farmstead at the source of a river’, OE wiell + tiin:
Alton Hants. Aultone 1086 (DB). Alton Pancras Dorset. Awultune 1012,
Altone 1086 (DB), Aweltone Pancratii 1226. Affix from the dedication of the
church to St Pancras.

172. Altrincham Traffd. Aldringeham 1290. ‘Homestead of the family
or followers of a man called Aldhere’, or ‘homestead at the place associated
with Aldhere’. OE pers. name + - inga- or -ing + ham.

173. Alvanley Ches. Elveldelie 1086 (DB). ‘Woodland clearing of a
man called Alfweald’. OE pers. name + I€ah.

174. Alvaston Derby. Alewaldestune ¢.1002, Alewoldestune 1086 (DB).
‘Farmstead or village of a man called ZAthelwald or Flfwald’. OE pers. name +
tun.

175. Alvechurch Worcs. AElfgythe cyrcan 10th cent., Alvievecherche
1086 (DB). ‘Church of a woman called Ztfg th’. OE pers. name + cirice.

176. Alvecote Warwicks. Avecote c.1160. ‘Cottage(s) of a man called
Afa’. OFE pers. name + cot.

177. Alvediston Wilts. Alfwieteston 1165. Probably ‘farmstead or

village of a man called Zlfgeat’. OE pers. name + tiin.
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178. Alveley Shrops. Alvidelege 1086 (DB). ‘Woodland clearing of a
woman called ZElfg th’. OE pers. name + leah.

179. Alverdiscott Devon. Alveredescota 1086 (DB). ‘Cottage of a man
called ZAlfred’. OFE pers. name + cot.

180. Alverstoke Hants. Stoce 948, Alwarestoch 1086 (DB). ‘Outlying
farmstead or hamlet of a woman called Alfwaru or *Athelwaru’. OE pers. name
+ stoc.

181. Alverton Notts. Aluriton 1086 (DB). ‘Estate associated with a man
called ZAlfhere’. OE pers. name + -ing- + tan.

182. Alvescot Oxon. Elfiegescote 1086 (DB). ‘Cottage of a man called
Alftheéah’. OE pers. name + cot.

183. Alveston S. Glos. Alwestan 1086 (DB). ‘Boundary stone of a man
called Alfwig’. OE pers. name + stan.

184. Alveston Warwicks. Eanulfestun 966, Alvestone 1086 (DB).
‘Farmstead or village of a man called Eanwulf*. OE pers. name + tiin

185. Alvingham Lincs. Aluingeham 1086 (DB). ‘Homestead of the
family or followers of a man called £If*. OE pers. name + - inga- + ham.

186. Alvington, West Devon. Alvintone 1086 (DB). ‘Estate associated
with a man called £If*. OE pers. name + -ing- + tin.

187. Alwalton Cambs. Athelwoldingtun 955, Alwoltune 1086 (DB).
‘Estate associated with a man called £Athelwald’. OE pers. name + -ing- + tin.

188. Alwinton Northum. Alwenton 1242. ‘Farmstead or village on the
River Alwin’. Celtic or pre-Celtic river-name (of uncertain meaning) + OE tiin.

189. Alwoodley Leeds. Aluuoldelei 1086 (DB), Adelwaldesleia 1166.
‘Woodland clearing of a man called Athelwald’. OE pers. name + Ieah.

190. Ambergate Derbys., a recent name, first recorded in 1836,
referring to a toll-gate near the River Amber (a pre-Celtic river-name of
uncertain meaning) which also gives name to the district of Amber Valley.

191. Amberley, probably ‘woodland clearing frequented by a bird such

as the bunting or yellow-hammer’, OE amer + Ieéah: Amberley Glos. Unberleia
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[sic] 1166, Omberleia, Amberley ¢.1240. Amberley W. Sussex. Amberle 957,
Ambrelie 1086 (DB).

192. Ambersham, South W. Sussex. Embresham 963. ‘Homestead or
river-bend land of a man called *Embre’. OE pers. name + ham or hamm.

193. Amble Northum. Ambell 1204, Anebell 1256. Probably
‘promontory of a man called *Amma or Anna’. OE pers. name + bile.

194. Amblecote Dudley. Elmelecote 1086 (DB). Probably ‘cottage of a
man called *ZEmela’. OE pers. name + cot.

195. Ambleside Cumbria. Ameleseta c¢.1095. ‘Shieling or summer
pasture by the river sandbank’. OScand. &4 + melr + s&tr.

196. Ambrosden Oxon. Ambresdone 1086 (DB). Possibly ‘hill of a man
called *Ambre’, OE pers. name + din. Alternatively ‘hill of the bunting’ if the
first element is rather OE amer.

197. Amcotts N. Lincs. Amecotes 1086 (DB). ‘Cottages of a man called
*Amma’. OE pers. name + cot.

198. Amersham Bucks. Agmodesham 1066, EImodesham 1086 (DB).
‘Homestead or village of a man called Ealhmund’. OE pers. name + ham.

199. Amesbury Wilts. Ambresbyrig ¢.880, Ambresberie 1086 (DB).
Possibly ‘stronghold of a man called *Ambre’, OE pers. name + burh (dative
byrig). Alternatively ‘(disused) stronghold frequented by buntings’ if the first
element is rather OE amer.

200. Amington Staffs. Ermendone [sic] 1086 (DB), Aminton 1150.
Probably ‘estate associated with a man called *Earma’. OE pers. name + -ing- +

tun.
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